


COMMERCIAL PROMOTION 
in Argentina and 25 international markets.

 Business meetings. 

 Technical-commercial missions.
 Fairs and Congresses.

COMPANY IMPROVEMENT 
Promoting innovation. 
 Technical assistance programs in quality,
design and Digital Transformation. 
Financing of investment projects.
Training and Qualification.

SECTORAL REPRESENTATION 
to public and private organizations.

 

STRATEGIC INFORMATION 
for analysis and business intelligence.

 

 
 

  
COMMERCIAL AND
SECTORAL NETWORKING +170

Empresas asociadas 
Member companies

+1500
Líneas de productos  

y servicios

Products and 
services catalogue

+25
Mercados visitados
Visited countries

+150
Misiones comerciales 
Commercial missions

+1900
Reuniones comerciales

Business meetings

PROMOCIÓN COMERCIAL 
en Argentina y 25 mercados en el mundo.

 Reuniones de negocios.
 Misiones técnico-comerciales.
Ferias y Congresos.

DESARROLLO EMPRESARIO 
Promoviendo la innovación.

 Programas de asistencia técnica en
calidad, diseño y Transformación Digital. 

Financiamiento de proyectos de inversión.
Formación y Capacitación.

REPRESENTACIÓN SECTORIAL 
ante organismos públicos y privados.

 

 

INFORMACIÓN ESTRATÉGICA 
para análisis e inteligencia comercial.
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SINERGIA PARA CRECER SYNERGY TO GROW

 
 
 

 
 
 
 

Desde 2003 impulsamos un esquema
colaborativo para la promoción
comercial y el desarrollo tecnológico
de nuestra industria.

Since 2003 GAPP promotes a
collaborative scheme for commercial
promotion and technological
development of Argentine industry.

NETWORKING COMERCIAL
Y SECTORIAL

Propuestas normativas y regulaciones.
Espacios público-privados para el desarrollo 
de proveedores. 
Vinculación Tecnológica.
Networking interinstitucional en Oil&Gas, 
Minería y Energía. 

Regulatory proposals and regulations.
Public-private suppliers development 
initatives.
Technological Linkage.
Oil&Gas, Minning and Energy sectors 
Inter-institutional Networking.

Reportes de proyectos industriales, actividad 
Upstream y comercio exterior.
Informes estadísticos.
Base de noticias y documentos técnicos.

Reports on industrial projects, Upstream 
activity and foreign trade.
Statistical reports.
Database of news and technical documents.



ARGENTINA
CHILE

PERÚ

ECUADOR

COLOMBIA
VENEZUELA

USA

CANADA

CHINA

SAUDI 
ARABIA OMAN

ALGERIA

EGYPT
LIBYA

MÉXICO

BOLIVIA

KUWAIT

UAE
QATAR

BRASIL

TRINIDAD
Y TOBAGO 

ESPAÑA

RUSSIA

ANGOLA

PRINCIPALES LÍNEAS DE 
PRODUCTOS Y SERVICIOS 

MAIN LINES OF
PRODUCTS AND SERVICES

STRATEGIC ACCESS TO
ARGENTINE TECHNOLOGY FOR
THE OIL AND GAS, MINING AND
ENERGY INDUSTRIES.

ACCESO ESTRATÉGICO A LA
TECNOLOGÍA ARGENTINA PARA
LAS INDUSTRIAS DEL PETRÓLEO
Y GAS, MINERÍA Y ENERGÍA. 

Servicios de EPC, Construcción y Montaje.
Control de Corrosión y Protección Catódica.
Equipamiento y Accesorios Para Instrumentación
y Control.
Equipamiento, Materiales, Herramental, Insumos
y Accesorios Mecánicos.
Equipamiento, Materiales, Insumos y Accesorios
Eléctricos y Electrónicos.
Equipos de Proceso y Accesorios.
Equipos Rotativos, Bombas, Compresores
y Accesorios.
Equipos y Software de Telemetría, Comunicación
y Geoposicionamiento.
Indumentaria y Elementos de Seguridad Personal.
Minería & Litio: Equipamiento, Materiales
y Servicios Especializados
Oil&Gas: Equipamiento, Materiales y Servicios
para producción Onshore y Offshore.
Petroquimicas y Plantas de Proceso: Equipamiento,
Materiales y Servicios Especializados.
Generación Eléctrica: Equipamiento, Materiales
y Servicios Especializados.
Productos Químicos.
Refrigeración y Calefacción de Fluidos.
Servicios de Ingeniería y Consultoría.
Servicios de Management y Mantenimiento
de Instalaciones.
Tanques de Almacenamiento y Accesorios.

gapp-oil.com.ar

EPC, Construction and Assembly Services.
Corrosion Control and Cathodic Protection.
Instrumentation and Control Equipment
and Accesories
Mechanical Equipment, Materials, Tools, Supplies
and Accessories.
Electrical & Electronic Equipment, Materials, Supplies
and Accessories.
Process Equipment and Accessories.
Pumps, Compressors, Rotating Equipment
and Accesories.
Telemetry, Communications and Geopositioning
Equipment and Software
Safety Garments and Equipment for Personal
Protection.
Mining & Lithium: Equipment, Materials and
Specialized Services.
Onshore and Offshore Oil & Gas equipment, supplies 
and services.
Petrochemicals and Processing plants equpment,
accesories and services.
Power generation equipment, accesories and
services.
Chemical Products.
Fluid Cooling and Heating Solutions.
Engineering and Consulting Services.
Facilities Management and Maintenences Services. 
Storage Tanks and Accessories.
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ANTARES TECHNOLOGIES S.R.L. 

A. MARSHALL MOFFAT S.A. 

A. EVANGELISTA S.A. 

AGIRA S.A. 

AERCOM S.A. 

ALBERT IRONS S.R.L. 

AFG INGENIERÍA S.R.L. 

AMAFREN S.A. 

AMETEK SOLID STATE CONTROLS INC. DE ARGENTINA S.R.L.  

APEX METALÚRGICA S.A. 

ANDARIEGA SOLUCIONES HABITACIONALES S.A. 

2 IN FLOW COMPAÑÍA DE SERVICIOS S.A.                                 

ARBROS S.A.  

ARSEMET S.R.L. 

ARTEC INGENIERÍA S.A.  

AUTEX S.A. 

BC CONTROL S.R.L. 

BERTOTTO BOGLIONE S.A.  

ARGENFRÍO S.A.I.C.  

BINNING OIL TOOLS S.A. 

Equipos para Inyección 
de Químicos y Polvos.

Equipment for Inyection of 
Chemicals & Powders.

Ingeniería, Construcción, Fabricación 
de Equipos de Proceso y Servicios.

Engineering, Construction, Process 
Equipment Manufacturer, O&M. 
Services Provider.

Diseño y Fabricación de Prendas 
Ignífugas.

Design & Manufacture of Fireproof 
Clothing.

Energía. Compresión y Tratamiento 
de Gas.

Energy. Gas Compression
& Treatment.

Soluciones Tecnológicas y 
Automatizaciones Para La Industria.

Technological Solutions & 
Automations For The Industry.

Soluciones en Licuefacción 
y Compresión de Gas.

Solutions in Gas Compression & 
Liquefaction.

Diseño de Plantas de Servicio para la 
Actividad Petrolera y Minera.

Engineering of Service Plants for 
Petroleum & Mining Industry.

Automatización Industrial, Visión 
Inteligente, Robótica, IT.

Automation, Intelligent Vision, 
Robotic, IT.

Varillas de Bombeo para 
Levantamiento Artificial de Petróleo.

Sucker Rods & Tooling 
for Artificial Lift.

Equipos de Respaldo de Energía. Continuity of Electrical Power.

Construcción Modular. Modular Construction.

Membranas Asfálticas 
Autoadhesivas para Protección 
Contra Corrosión.

Self-Adhesive Bituminous 
Membranes for Protection 
Against Corrosion.

Válvulas de Seguridad, 
Reductoras de Presión, Equipos de 
Acondicionamiento de Fuel Oil.

Safety & Relief Valves, Pressure 
Regulating Valves, Fuel-Oil 
Conditioning Equipment.

Diseño, Fabricación, Reparación 
de Intercambiadores de Calor.

Design, Manufacture & 
Repair of Heat Exchanger.

Desarrollo Especiales y Fabricación 
de Productos para la Industria 
O&G.

Special Developments & 
Manufacturing of Products 
For O&G Industry.

Soluciones Tecnológicas Aplicadas 
a la Industria Energética.

Technological Company 
for the Energy Market.

Soluciones Tecnológicas a Medida 
para la Industria.

Customized Technological 
Solutions for the Industry.

Automatización Industrial 
y Control de Procesos.

Industrial Automation & Process 
Control Engineering.

Control y Gestión de Líquidos 
y Sólidos para O&G Industry.

Control & Management 
of Liquids & Solids for 
O&G Industry.

Gas-Lift, Recuperación Secundaria 
y Completamiento.

Gas Lift, Waterflood & Completion 
Equipment.

BOMBADUR S.A.

BIVORT S.A.

BLC S.A.

CARTELLONE OIL&GAS S.A.U.

BRUNO SCHILLIG S.A.

CEMENTA TEM S.A.

CETEC SUDAMERICANA S.A.

CIAR S.A.

CERÁMICA INDUSTRIAL AVELLANEDA S.A.

COCYAR S.A.

BIOSANO S.A. 
Soluciones Químicas para la Industria. Chemical Solutions for the Industry.

Insumos y Repuestos Técnicos 
en Caucho.

Technical Products of Rubber.

Automatización y Control para 
Optimizar la Producción.

Technology for Optimizing 
Oil Assets Solutions.

Automatización y Control de 
Procesos para O&G.

Automation & Process Control 
for O&G.

Fábrica de Productos Refratarios 
para la Industria. 

Manufacture of Refractory 
Products for the Industry.

Compresores de Aire a Tornillo,  
Grupos Electrógenos a Gas o Diesel.

Screw Air Compressors, 
Generator Sets, Diesel & Gas.

Servicios de Ingeniería Conceptual, 
Básica y de Detalle.

Conceptual, Basic & Detail 
Engineering Services.

Soluciones Llave en Mano EPC O&M. 
Fabricación de Equipos.

Turn-key Solutions EPC 
O&M. Manufacturing.

Bombas Centrífugas para Gases Licuados. Centrifugal Pumps for Liquefied Gas.

Tratamientos Térmicos de Aceros. Heat Treating for Steels.

Construcciones Civiles, 
Electromecánicas y Estructuras 
Metálicas.

Civil, Electromechanical & Metal 
Structures Constructions.

COSMACA S.R.L. 18
Diseño y Construcción de Sistemas y Equipos para Soluciones 
Tecnológicas. // Design and Construction of Systems and Equipment 
for Technological Solutions.

COOPERATIVA DE TRABAJO COOPERTEI LTDA.

CONSTRUCTORA SUDAMERICANA S.A.C.I.F. INMOB Y AGROP

CONTROLES ARGENTINOS S.R.L.

CONARCO ALAMBRES Y SOLDADURAS S.A.

CONSTRUCCIONES INDUSTRIALES Y PORTUARIAS S.A.

COMA S.A.

COMPAÑÍA DE OBRAS Y SERVICIOS ESPECIALES S.A.

CPA BOMBAS Y EQUIPOS S.R.L.

COSMACA S.R.L.

DALTEC OIL TOOLS S.R.L.

14

17

16

15

18

16

15

17

16

15

17

18

18

19

20

19

19

20

20

21

21

Obras Civiles Grúas Montajes 
Encofrados Deslizantes.

Civil Works Cranes Sliding 
Formwork Assemblies.

Perforación Caños Conductores 
y Vainas y Pilotes.

Drilling Conductor Pipes 
& Sheaths & Piles.

Servicios de Mantenimiento Industrial. Industrial Maintenance Services.

Instrumentación y Control para
Instalaciones de Superficie.

Instrumentation & Control 
for Surface Facilities.

Mantenimiento Mecánico Equipos 
Rotantes y Mecanizados Onsite.

Mechanical Maintenance Industrial 
Equipment & Onsite Maching.

Sistemas Contra Incendio
y Water Transfer.

Fire & Water Transfer Systems.

Desarrollo y Fabricación 
de Herramientas para O&G.

Develop & Manufacture 
of Tools for O&G.

Líder Soluciones de Soldadura
y Corte.

Welding & Cutting Solutions 
Leader.

Empresa de Construcción. Heat Construction Company.

Diseño y Construcción de Sistemas
y Equipos para Soluciones 
Tecnológicas. 

Design & Construction of 
Systems & Equipment for 
Technological Solutions.

8

10

9

8

11

10

8

11

9

9

11

10

12

12

13

12

13

14

14

13
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5

EXPLOSIVOS TECNOLÓGICOS ARGENTINOS S.A. 
Cargas Huecas y Accesorios. Shaped Charges & Accessories.

27

EQA S.A.I.C. 

ENOD S.R.L.

Quemadores, Antorchas, Reguladores 
de Presión, Sistemas de Control.

Burners, Flares, Pressure 
Regulators, Control Systems.

Ensayos No Destructivos. Non Destructive Testings.
25

25

ECTECH INGENIERÍA
Diseño y Fabricación de Recipientes 
Sometidos a Presión.

Design & Manufacture 
of Pressure Vessels.

23

DISTRIBUIDORA SEGOD S.R.L. 
Fabricación Integral de Productos 
para Protección Personal.

Integral Manufacturing of Products 
for Personal Protection.

22

INDUSTRIAS JUAN F. SECCO S.A.                                               35
Soluciones Integrales para O&G. Solutions for O&G.

INFA S.A.        35
Ingeniería, Fabricaciones y 
Construcciones. O&G, Minería, 
Energía Eólica, Industria.

Engineering, Manufacturing and 
Construction. O&G, Mining, Wind 
Energy, Industry.

INDUMENTARIA PATAGÓNICA S.R.L.                                         34
Fabricación de Indumentaria 
Especial Ignífuga. 

Manufacture of FR Garments.

INDESUR ARGENTINA S.A. 
Bombas Neumáticas 
a Diafragma y Pistón.

Diaphragm & Piston 
Neumatic Pumps.

34
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HILLMANN S.A.
Bombas a Doble y Triple Tornillo. Twin & Three Screw Pumps.

HYTECH INGENIERÍA S.A. 

INDEMET S.A.

Desarrollo de Tecnología,
Ingeniería, Equipos y Plantas
de Proceso.

Technology Development, 
Provision Of Engineering 
Equipment & Process Plant.

Diseño y Fabricación de Equipos 
de Proceso.

Designing & Manufacturing 
Process Equipment.

HUINOIL S.A.
Servicios Integrales Sector O&G. O&G Facilities Services.

GEOPATAGONIA S.R.L.

GRUPO ENG S.A.

GISCO S.R.L.

GALVANOTECNIA DEL OESTE S.A.

HIDROFRAC S.A.

GIE S.A.

FUTURA HNOS. S.R.L.

GRUPO MK S.A.

GLOBAL COMPUTER REALITY TRAINING TECHNOLOGY S.A.S.

GAS CONTROL S.A.

Bridas, Tapas de Cierre Rápido, 
Accesorios de Obturación
y Derivación.

Flanges, Quick Opening Closures, 
Sealing & Connecting Acessories.

Control Geológico, Coiled Tubing, 
Cementación, Estimulación y Fractura.

Geologic Control, Coiled tubing, 
Cementing, Stimulation & Fracture.

Sellos Mecánicos / Acoplamientos / 
Láminas Calibradas de Alineación.

Mechanical Seals / Couplings / 
Alignment Calibrated Sheets.

Realidad Virtual, Entrenamiento, 
Coaching e Ingeniería.

Virtual Reality, Training, Coaching 
& Engineering.

Construcciones Civiles – Fabricación 
Piezas y Accesorios Metálicos.

Civil Engineering Works – 
Manufacture Parts of Metal.

Equipos Sometidos a Presión y 
Respuestos O&G.

Pressure Equipment 
& Heat Exchangers.

Equipos para Control de Calidad 
de Gas Natural y GLP.

LPG & Natural Gas Quality 
Control Equipments.

Integridad y Gestión de Activos. Integrity & Asset Management.

Diseño, Fabricación y Montaje de 
Estructuras Metálicas y Equipos
Industriales. 

Design, Manufacture & 
Assembly of Metalic Structures 
& Industrial Equipments.

Tanques para Agua de Fractura. Frac Water Modular Tanks.

DIPAR S.R.L.

DURALITTE S.A. 

Construcción y Diseño de Equipos 
de Control de Sólidos para 
O&G y Minería.

Design & Construction of Solids 
Control Equipment for O&G & 
Mining.

Conexiones Forjadas, Líneas de 
Conducción de Fluidos, Desarrollos 
Especiales.

Forged Connections, 
Conduction Fluid Lines, 
Special Development.

FOHAMA ELECTROMECÁNICA S.R.L. 
Transformadores Eléctricos para 
la Industria Petrolera.

Electrical Transformers 
for the Oil Industry.

FRIO-RAF S.A. 

33

33

34

33

30

29

31

31

30

31

30

32

32

32

29

29
Refrigeración Industrial. Industrial Refrigeration.

DELGA S.A.I.C. y F.
Equipamiento Eléctrico Certificado 
para Áreas Clasificadas.

Electrical Equipment for 
Hazardous Areas.

EMPRENDIMIENTOS METALÚRGICOS S.R.L.

ELECTROMECÁNICA BRENTA S.A.

ELECTRO PATAGONIA S.A. 

ELINSUR S.R.L.

ESTABLECIMIENTOS GASCÓN S.A.

ECONOR S.A.

EB INGENIERÍA ®

ESTRELLA SERVICIOS PETROLEROS S.A.

ESTRUCTURAS METÁLICAS DIN S.A.

Equipos Compresores de Boca 
de Pozo / Guinches.

Whellhead Equipment 
& Accesories / Winches.

Limpiadores Industriales Ecológicos 
y Desengrasantes Industriales.

Ecologic Industrial Cleaners 
& Industrial Degreasers.

Transformadores Eléctricos 
de Media y Alta Tensión.

Electrical Transformers of 
High & Medium Voltage.

Variadores de Velocidad, 
Servomotores y Tableros Eléctricos.

AC Drives, Servomotors 
& Panel Boards.

Servicios Metalúrgicos y de 
Tareas Generales.

Metallurgical & General 
Tasks Services.

Equipamiento de Boca de Pozo 
y de Medición de Caudal de Gas.

Wellhead Equipment 
& Gas Flow Metering.

Servicios de Perforación y 
Workover. Perforación Direccional.

Drilling & Workover Services. 
Directional Drilling.

Fabricación de Tableros Eléctricos. Electric Panels.

Estructuras Metálicas, Piping, Recipientes 
a Presión, Equipos Paquetizados.

Metal Structures, Piping, Pressure 
Vessels,Packaged Equipment.

22

22

21

24

23

25

24

23

24

26

26

26

FERMA S.A.
Estructuras Metálicas. Steel structures.

27

FAVRA S.A.I.C.
Fábrica de Válvulas y Torres de 
Enfriamiento.

Valves & Cooling Towers Factory.
27

FLARGENT S.A.
Soluciones Tecnológicas para la 
Industria del O&G y la Energía.

Technological Solutions for 
the O&G & Energy Industry.

28

FITTINOX S.R.L.
Ingeniería en Accesorios para 
Instrumentación y Piping.

Engineering on Accessories 
for Instrumentation & Piping.

28

FIMACO S.A.
Fábrica de Válvulas y Torres de 
Enfriamiento.

Valves & Cooling Towers Factory.
28

Proveedor en Aseguramiento 
Total de la Calidad.

Total Quality Assurance Provider 
to Industries Worldwide.

INTERNATIONAL HEALTH SERVICES S.A. 35
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NICIEZA Y TAVERNA HNOS. S.A.

NETTING S.A.
Mallas Plásticas para la Industria O&G. Plastic Mesh for the O&G Industries.

Plásticos de Ingeniería para la Industria. Engineering Plastics for the Industry.
45

45

METALÚRGICA CALVIÑO S.A.

METALÚRGICA ALBACE S.A. 

Equipos Industriales 
y Metalmecánicos.

Industrial & Metalmecanic 
Equipment.

Diseño, Fabricación y Montaje 
de Estructuras Metálicas,  
Equipos y Piping. 

Design, Fabrication & 
Assembly of Steel Structures, 
Equipment & Piping.

METALÚRGICA GERBAUDO S.A.
Mecanizados Especiales 
y Roscados de Precisión.

Special Machining & 
Precision Threading.

41

41

42

METALÚRGICA SIAM S.A. 
Bombas Alternativas de Simple 
y Doble Efecto.

Single & Double Effect
Alternative Pumps.

42

Fabricante de Componentes 
Mecánicos para Equipos de Torre.

Manufacturers for Oil Rig’s 
Mechanical Components.

MIGUEL ABAD S.A. 42

MECÁNICA 14 

METALCROM S.A. 

Desarrollo y Fabricación de 
Herramientas y Accesorios.

Development & Manufacture 
of Tools & Accessories.

Bombas de Petróleo y Vástagos 
de Bombeo.

Oil Pumps & Pumping Rods.

40

41

MAYEKAWA ARGENTINA S.A. 
Refrigeración Industrial. Industrial Refrigeration.

40

MARLEW S.A. 
Fabricación de Conductores Eléctricos. Cementing & Stimulation Services.

40

LOGÍSTICA ANTÁRTICA S.A.

LATITUD 45 PETRÓLEO Y GAS S.A. 
Servicios de Cementación 
y Estimulación.

Cementing & Stimulation Services.

Almacenaje, Logística, DTM. Logistic, Storage, DTM.

39

39

LAIKEN S.A. 

KOA INGENIERIA INTEGRADA S.R.L.
Smart Sensors y Digitalización 
de Procesos. 

Smart Sensors & Process 
Digitalization Under.

Control de la Corrosión. Corrosion Control.
39

38

JMH S.R.L.

JIT LUBRICACIÓN S.A.
Diseño y Fabricación de 
Herramientas de Lubricación.

Design & Manufacture 
of Lubrication Tools.

Instrumentación de Medición 
y Control Industrial.

Industrial Control & Measurement 
Instrumentation.

38

38

JICEC S.A. 

JET OIL TECHNOLOGY S.A.

Soluciones para Mejoramiento 
de la Producción en Pozos de O&G.

Improvement Solutions
for O&G Wells.

Dragado y Construcción Marítima, 
Arenas de Fractura, Accesorios.

Manufacturing Pulling & Workover 
Rigs. Services & Engineering.

37

37

JAN DE NUL N V SUCURSAL ARGENTINA
Dragado y Construcción Marítima, 
Arenas de Fractura, Accesorios.

Dredging & Maritime Construction, 
Frac Sand, Fracking, Proppants.

ISI S.R.L.
Químicos para la Industria del O&G. Chemicals for O&G Industry.

37

36
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MILICIC S.A.
Construcción y Servicios. Construction & Services.

MULTIPOL S.A. 

ODEA S.R.L.

MOTO MECÁNICA ARGENTINA S.A. 
Válvulas y Cabezas de Pozo para 
Servicio On-shore y Off-shore.

Valves & Wellheads for On-shore 
& Off-shore Service.

Aislaciones, Andamios, Heat 
Tracing y Fire Proofing.

Insulation, Scaffolding, 
Heat Tracing & Fireproofing.

Tecnología de la Información. Information Technology.

MISSIONLINE LOGISTICS S.A. 

MOLE PIGS S.R.L.

Operador de Isotanques y 
Contenedores - Logística y Leasing.

Isotank & Container Leasing 
& Operators.

Servicios para la Integridad de 
Ductos - Scrapers - Ili - End.

Pipeline Integrity - Scrapers,
in Line Inspection, Services.

INTEYCO S.A.S.
Compañía Prestadora de Servicios 
en la Industria Energética.

Company Providing Services 
in the Energy Industry.

36

MIGUEL SCHMITT Y CÍA S.R.L. 43
Bombas Centrigufas de Procesos. Centrifugal Process Pumps.Indumentaria Ignífuga de Protección

Personal.
Flame Resistance Fabrics and 
Garments for Personal Protection.

ITC INTERNATIONAL TEXTIL CORPORATION S.A. 36

44

45

44

44

43

43

PATAGONIA SOCOTHERM SERVICES S.A.

PETROPLASTIC S.A.

PEFOW EQUIPAMIENTOS S.A. 

PIMIACI S.A.

POLEAS RP

POLIMETAL PROCESOS S.A.

POLIURETANOS TORGE S.A.

PRENTEX S.A.

Revestimientos y Liners para 
Tuberíasde Producción y Conducción.

Coatings & Liners for Production 
& Conduction Pipes.

Válvulas y Accesorios para Tanques 
de Almacenamiento.

Valves & Accessories for Tanks.

Tuberías de ERFV, Casing, 
Tubing, Line Pipe.

GRE Pipes, Casing, Tubing, 
Line Pipe.

Proyecto, Montaje de Instalaciones 
Automáticas contra Incendio.

Automatic Fire Installations.

Servicio de Corte de Chapas
y Tubos - Grandes Dimensiones.

Service of Cutting of Sheets 
& Tubes - Large Dimensions.

Fabricación Integral Piezas 
en Poliuterano y Goma.

Urethane Cast Products 
Manufacturing.

Fabricante de Ropa Ignífuga, 
Guantes y EPP.

Manufacturer of Fireproof 
Clothing, Gloves & PPE.

Fábrica de Poleas Industriales. Industrial Pulley Factory.

46

46

46

47

47

48

47

48

PROVEMET S.A. 

PREVENT GAS S.A.

RAPPACHIANI LONAS

RATIO ENGINEERING S.R.L.

Tubos, Caños y Accesorios 
de Acero o Forjados.

Steel Tubes, Pipes & Steel 
or Forged Fittings.

Fábrica de Productos de Lona, 
Tanques Australianos y Accesorios.

Factory of Canvas Products, 
Australian Tanks & Accessories.

Consultora en Ingeniería Mecánica, 
Conexiones y Tubulares.

Services in Mechanical Ergineering, 
Pipes & Connections.

Detectores de Gases. Gas Detectors.

REINFORCED PLASTIC S.A.
Tuberías y Tanques en ERFV/PRFV. Tubes & Tanks GRE/FRP.
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Data Management Services. 
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WEISZ INSTRUMENTOS S.A. 

WELLBORE PETROL SERVICES S.R.L.  

WARDES S.A. ARGENTINA
Equipos para Pintar y Sistemas 
de Pintado Airless.

Airless Painting System 
& Painting Equipments.

Instrumentación, Medición 
y Control.

Instrumentation, Measurement 
& Control.

Mantenimiento, Pruebas Hidráulicas, 
Ensambles, Engrase, 
Torqueo, Rigless.

Maintenance, Hydrostatic Test, 
Assembly, Lubrication, Torque, 
Rigless.

WAKEFIELD ARGENTINA S.A.

VOOLKS S.A.
Plataforma para Toma de Datos 
en Campo. 

Fields Forms Mobile Platform.

Lubricantes, Grasas y Derivados 
de Alta Performance.

Lubricants & High Performance 
Derivates.

VASILE Y CIA S.A.C.I.

VENG S.A.

VMC REFRIGERACIÓN S.A.

TULSA OILFIELD EQUIPMENT S.A.

VALMEC S.A.

UNCONVENTIONALOG S.A.S.

VÁLVULAS LVM S.A.C.I.

Soluciones Integrales para Sistemas 
de Levantamiento Artificial.

Integrated Solutions 
for Artificial Lift.

Logística Especializada en 
Arenas de Fractura. 

Frac-Sands Logistics.

Válvulas, Conjuntos y Automatización 
para el Control de Fluidos.

Valves, Sets & Automation 
for Fluid Control.

Válvulas de Acero Forjado al 
Carbono, Inoxidable y Aleados.

Forged Steel, Carbon, Alloy 
& Stainless Steel Valves.

Desarrollo Aeroespacial y de Alta 
Tecnología.

Aerospace & High Technology 
Development.

Transformadores Eléctricos. Electric Transformers.

Compresión, Tratamiento de Gases, 
Aeroenfriadores y Aletado
de Tubos.

Compression, Treatment of 
Gases, Heat Exchangers,
Air Coolers & Finned Tubes.

TRANSEPARATION S.A. 

TROMBA S.A.

TRAZARG S.A.S.

TUBOS ARGENTINOS S.A. 

TRACE GROUP S.A.
Servicios de Inspección 
y Supervisión Técnica.

Provision of Inspection & 
Technical Supervision Services.

Equipamiento para Codificación 
y Trazabilidad.

Equipment for Coding 
& Tracebility.

Fabricación de Bombas Centrífugas 
Industriales.

Manufacturing of Centrifugal Pumps.

Tubos, Caños y Perfiles de Acero 
con Costura.

Welded Steel Pipes, Tubes 
& Structural Sections.

Tecnología para Procesos 
y Equipos para la Industria, 
Upstream & Downstream.

Process & Equipment Technology 
for Upstreams & Downstream 
Industries.

TEXPROIL S.R.L.

TÉCNICA ARMAQ S.A.
Limpieza Hidrocinética a Ultra Alta 
Presión en Equipos de Producción. 

Hidrocinetic Cleaning for 
Production Equipment.

Diseño y Manufactura de Productos 
para Completación de Pozos de O&G.

Design & manufacture of O&G 
Well Completion Products.

TORMENE AMERICANA S.A.
Soluciones Integrales en 
Acondicionamiento de Gas.

Integral Solutions for Gas Treatment.
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TECMADE S.A.

TEC-METAL S.A.I.C.

TC S.A.
Tecnología Satelital para la 
Gestión de Activos.

Satellite Technology 
for Asset Management.

TANTAL ARGENTINA S.R.L. 
Piezas Especiales de Metal Duro 
Compuestos de Carburo de 
Tunsgteno.

Special Cemented Carbide Parts 
& Tungsten Compounds.

TB CARGO S.A.

TASSAROLI S.A. 
Cañones de Punzado, Mandriles 
& Válvulas.

Perforating Guns, Mandrels 
& Valves.

Transporte, Logística y Servicios 
Petroleros.

Transport, Logistics & Oilfield 
Services.

SAE CLUSTER EMPRESARIAL S.A.

SISCON INDUSTRY S.R.L.

SIAL INGENIERÍA S.R.L.

SUDAMERICA INSPECTION SERVICES S.R.L.

SERVICIO INGENIERÍA DE TALLER S.A.I.C.

SOLAER INGENIERÍA S.A. 

SICA METALÚRGICA ARGENTINA S.A.

SÜDBAU S.A.

S.A. LITO GONELLA E HIJO I.C.F.I.

TACKER S.R.L.

Equipos de Procesos y Recipientes 
a Presión para O&G.

Process Equipment & Pressure 
Vessels for O&G.

Fabricación de Equipamiento 
Electrico de Baja Tensión.

Manufacture of Low Voltage 
Electrical Equipment.

Obras de Automatización, 
Instrumentación y Electricidad.

Automation, Instrumentation 
& Electrical Projects.

Ingeniería, Análisis de Integridad 
y Simulación FEM.

Integrity Analysis & FEM 
Simulation.

Inspección, Auditoría, Ensayos, 
Certificación y Capacitación.

Inspection, Audit, Testing, 
Certification & Training.

Servicios de Mantenimiento Predictivo. Predictive Maintenance Services.

Herramientas de Ensayo y 
Completación. Equipos de WO
y Pulling.

Downhole Tools / Completion, 
Workover & Pulling.

Equipos de Proceso para la Industria 
O&G.

O&G Process Equipment.

Control Documental para Proyectos 
de O&G y Energía.

Documentary Control for O&G 
& Energy Projects.

Equipos para O&G. O&G Equipment.

RISTAL S.R.L.

RICH. KLINGER S.A.A.C.I. y F. 
Sellados Industriales & Monitoreo 
de Fluidos.

Industrial Seals & Fluids 
Monitoring.

Tableros Eléctricos para Distribución 
de Energía.

Electrical Switchboards 
for Energy Distribution.

ROMAN Y MARINONI S.A.
Diseño y Fabricación de Máquinas 
para la Industria.

Design & Manufacture 
of Machines for Industry.

Operación Manteminiento 
y Comisionado de Plantas 
Industriales.

Operation Maintenance 
& Commissioning of 
Generation Plant

TALDE ENERGY S.R.L.
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Protectores para Tubos. Soportes  
para Sujeción de Caños.

Tubular Protectors.
Pipes Clamping Systems.

Cañones de Punzado y Accesorios. Perforating Guns & Hardware.
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A. EVANGELISTA S.A. / Barreiro 2871 (B804EYA) Canning, 
Ezeiza. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 5441-6000.

INGENIERÍA, CONSTRUCCIÓN, FABRICACIÓN DE EQUIPOS DE PROCESO Y SERVICIOS
Construyendo juntos el futuro con energía. AESA es una empresa Argentina de Ingeniería, Construcción, Fabricación 
de equipos de Proceso y Servicios. Propiedad de YPF S.A., es líder desde hace 65 años en las siguientes actividades 
y operaciones integradas para la Industria energética y otras: Ingeniería básica y de detalle de Proyectos, Fabricación 
de Equipos y Módulos de Proceso, Construcción de Proyectos de gran envergadura para O&G, Química, Energía 
y Minería, Servicios de Operación y el mantenimiento integral de plantas, yacimientos y gasoductos. La empresa 
cuenta con una planta de 42000 m2 y desarrolla todas sus operaciones bajo el Sistema Integrado de Gestión en 
cumplimiento de las Normas ISO 9001, ISO 14001 y OHSAS 18001.

Building together the future with energy. AESA is an Argentinean Engineering, Construction, Equipment 
manufacturer & Operation and Maintenances Services Company. Belonging to YPF SA, it has lead for more than 
65 years the following activities and integrated operations for the Energetic Industry and others: Engineering for 
basic and detailed projects, Manufacturing of process equipment and modules, Construction of bigs projects for 
O&G, Chemical, Energy and Minery Industries, Operation and Maintenance of Oil&Gas plants, oil field, and Gas 
Pipelines Services. The company has a plant of 42000 m2 and carries out its entire operation under the Integrated 
Management System in compliance with the ISO 9001, ISO 14001 and OHSAS 18001 standards.

ENGINEERING, CONSTRUCTION, PROCESS EQUIPMENT MANUFACTURER, O&M SERVICES PROVIDER

www.aesa.com.ar
aesa.comercial@ypf.com

A. MARSHALL MOFFAT S.A. / Av. Patricios 1959 (C1266AAF) 
CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4302-9333.

DISEÑO Y FABRICACIÓN DE PRENDAS IGNÍFUGAS
A. Marshall Moffat S.A. lidera, desde 1952, el mercado de las Prendas Ignífugas en Latinoamérica, atendiendo todo tipo de 
Industrias: Petrolera, Petroquímica, Química, Siderurgia, Electricidad y Aluminio. Todas las prendas fabricadas poseen 
Certificaciones NFPA, EN, ASTM, IRAM, entre otras y son confeccionadas con la tela ignífuga antiestática de mayor performance 
y uso en el mercado mundial: Indura Ultra Soft®. No sólo la totalidad de las prendas fabricadas son Certificadas por el laboratorio 
independiente más prestigioso del mundo: UL, sino también su Taller de Confección el cuál es el único en Latinoamérica Certificado 
internacionalmente. Abastece desde Argentina el mercado local, Latinoamericano, Centroamericano y a Compañías de Oriente 
Medio. Nuestras prendas se destacan por su confort, diseño, calidad y mayor protección, resultando así un producto de excelencia.

A. Marshall Moffat leads the flame resistant clothing market in Latin America since 1952, supplying products to several 
kinds of industries: Petroleum, Petrochemical, Chemical, Iron and Steel, Electricity and Aluminium. Our garments meet 
all international standards such as: NFPA, EN, ASTM, OSHA, IRAM, among others, and they are made with the best 
flame resistant antistatic fabric: Indura Ultra Soft®. Besides our garment certification, our manufacturing facility is also 
certified by UL. It is the only manufacturing plant in South America meeting the UL standard. From our Headquarters in 
Argentina our company supplies the local, Latin American, Central American and Middle East markets. Our garments 
stand out thanks to their comfort, design, quality and higher protection, all qualities which make them excellent products.

DESIGN AND MANUFACTURE OF FIREPROOF CLOTHING

www.marshallmoffat.com
marshall@marshallmoffat.com

2 IN FLOW COMPAÑÍA DE SERVICIOS S.A. / San Martín 5922 (B1657COX) Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4097-2755.

www.2inflow.com
info@2inflow.com

2Inflow es una empresa joven, pero con recursos humanos con gran experiencia en desarrollos de equipos de 
inyección de químicos líquidos y sólidos dando soluciones paquetizadas para los Mercado de Oil&Gas, Refinería, 
Centrales Termoeléctricas, Petroquímicas, Tratamiento de Agua en Especial Dióxido de Cloro. También proveemos 
Plantas Pilotos para alquiler como así instalaciones definitivas Modulares para todas las explotaciones del mercado 
en Minerales, Litio, Potasio, Oro, Plata, Cobre, Carbón.

EQUIPOS PARA INYECCIÓN DE QUÍMICOS Y POLVOS

2Inflow is a young company but with human resources with extensive experience in the development of liquid and 
solid chemical injection equipment, providing packaged solutions for the Oil&Gas Market, Refinery, Thermoelectric 
Power Plants, Petrochemicals, Water Treatment in Special Chlorine Dioxide. We also provide Pilot Plants for rent 
as well as definitive Modular installations for all the exploitations of the market in Minerals, Lithium, Potassium, 
Gold, Silver, Copper, Carbon.

EQUIPMENT FOR INJECTION OF CHEMICALS AND POWDERS
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AGIRA S.A. / Ruta Panamericana KM 30, 30.048  
(B1618EZX) El Talar. Buenos Aires, Argentina.  
Tel.: (+54-11) 6334-0000 / (+54-11) 5353-9240. 

SOLUCIONES EN COMPRESIÓN Y LICUEFACCIÓN DE GAS 
Agira es una empresa argentina líder en soluciones tecnológicas aplicadas a la compresión de Gas Natural (GNC y Oil&Gas). 
Desde sus plantas en Argentina produce la línea de productos que se comercializan alrededor del mundo. La tecnología 
Agira se destaca por el diseño único y robusto de todos sus productos que favorecen a su rendimiento en el largo plazo 
con mínimo mantenimiento. Actualmente también desarrollamos proyectos relacionados con equipos para producción 
de LNG y BioLNG, con plantas modulares y escalables tanto para el área Onshore y Offshore. Desde sus comienzos, Agira 
busca permanentemente desafíos en diferentes lugares del mundo donde pudiese comprobar el funcionamiento de sus 
productos en las más variadas condiciones de uso, la presencia en los 4 continentes avala este logro.

Agira is a leading Argentine company in technological solutions applied to the compression of Natural Gas (CNG and 
Oil&Gas). From its manufacturing plants in Argentina produces the line of products that are marketed around the world. 
Agira technology stands out for the unique and robust design of all its products that increase the performance in the 
long term with minimal maintenance. Currently, we also develop projects related to equipment for LNG and BioLNG 
production, with modular and scalable plants for onshore and offshore areas. Since its inception, Agira constantly seeks 
challenges in different parts of the world where it could verify the operation of its products in the most varied conditions 
of use, the presence in the 4 continents supports this achievement.

SOLUTIONS IN GAS COMPRESSION AND LIQUEFACTION

www.agira.com.ar
sales@agira.com.ar

ENERGÍA. COMPRESIÓN Y TRATAMIENTO DE GAS
Aercom S.A. es una empresa argentina, nacida en Rosario, provincia de Santa Fe y que cuenta con sucursales 
en Buenos Aires y Neuquén. Desde hace más de 20 años agregamos valor a los procesos de distintas industrias 
a través de la venta y alquiler de bienes de capital (grupos electrógenos, compresores de aire, entre otros), 
aportando servicio técnico de calidad. Nos encargamos del diseño, fabricación, la puesta en marcha, la operación y 
el mantenimiento de equipos de compresión y tratamiento de gas en boca de pozo. Brindamos distintas soluciones 
de acuerdo a las necesidades de cada cliente en un marco de sustentabilidad.

AERCOM S.A. / Cullen 1744 (S2009IAD) Rosario. 
Santa Fe, Argentina. Tel.: 0810-444-2372.

www.aercom.com.ar
info@aercom.com.ar

Aercom S.A. is an Argentine company, born in Rosario, Santa Fe State, and has Headquarters in Buenos Aires 
and Neuquén. For more than 20 years we have added value to the processes of different industries through the 
sale and rental of capital goods (generating sets, air compressors, among others), providing quality technical 
service. We take care of the design, manufacture, commissioning, operation and maintenance of wellhead gas 
compression and treatment equipment. We provide different solutions according to the needs of each client within 
a framework of sustainability.

ENERGY. GAS COMPRESSION AND TREATMENT

AFG INGENIERIA S.R.L. / Uriburu 6800 calle 910 Manzana 4551, Park Empresario (S2010ENS)
Rosario, Santa Fe, Argentina. Tel.: 0810-345-0518.

www.afgingenieria.com.ar
comercial@afgingenieria.com.ar

Creamos soluciones especiales para la industria en general, a través de celdas robotizadas, equipos especiales y 
medios de transporte inteligentes. Marcada experiencia por la trayectoria de trabajo con la industria automotriz. 
Gestionamos proyectos de manera integral, con alcance en diseño, planificación, fabricación, ensamble, buy off, 
traslado, montaje y puesta en servicio de equipos, máquinas, dispositivos y líneas de producción para la industria. 
Nuestros responsables de proyecto acompañan las diferentes etapas con reportes de status, herramientas digitales 
de seguimiento y gestión PMO, que aseguran el mejor cierre de cada proyecto.

SOLUCIONES TECNOLÓGICAS Y AUTOMATIZACIONES PARA LA INDUSTRIA

We create special solutions for the industry in general, through robotic cells, special equipment and intelligent 
conveyors. Long experience due to the trajectory of work with the automotive industry. We manage projects turn 
Key, with a scope in design, planning, manufacturing, assembly, buy-off, delivery and commissioning of equipment, 
machines, devices and production lines for the industry. Our Project Managers accompany the different stages 
with status reports, digital monitoring tools and PMO management, which ensure the best closure of each project.

TECHNOLOGICAL SOLUTIONS AND AUTOMATIONS FOR THE INDUSTRY
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AMAFREN S.A. inició sus actividades en 2007. Posee su planta productiva en Francisco Álvarez, Moreno. Principales 
destinos de exportación: Brasil, Nueva Zelanda, Uruguay. Es una empresa certificada bajo normas ISO 9001 
de gestión de calidad. Productos: T-COAT y SMARTFIX. Membranas asfálticas para la construcción y protección 
anticorrosiva en redes de distribución de gas y petróleo. AISLATECH. Espumas de Polietileno para aislación térmica 
para la construcción, transporte y protección mecánica; con o sin reflectante. Burbuja y doble burbuja de polietileno 
para aislación térmica y protección mecánica con o sin reflectante. Lana de vidrio para aislación térmica con o sin 
reflectante.

MEMBRANAS ASFÁLTICAS AUTOADHESIVAS PARA PROTECCIÓN CONTRA CORROSIÓN

SELF-ADHESIVE BITUMINOUS MEMBRANES FOR PROTECTION AGAINST CORROSION
AMAFREN S.A. began its activities in 2007. Its productive plant is placed in Francisco Álvarez, Moreno. The 
main export destinations are Brazil, New Zealand, Uruguay. It is a certified company under ISO 9001 quality 
management standards. Main products: T_COAT and SMARTFIX, Self-adhesive asphalt membranes for construction 
and anticorrosive protection of gas and oil distribution pipelines. AISLATECH, Polyethylene foams for thermal 
insulation for construction, transportation and mechanical protection; with or without reflective surface. Polyethylene 
bubble and double bubble for thermal insulation and mechanical protection with or without reflective surface. 
Glass wool for thermal insulation with or without reflective surface.

www.amafren.com.ar
desarrollo@amafren.com.ar

AMAFREN S.A. / Av. Rivadavia 755, Piso 6, Oficina 28 (C1002AAF) CABA, Argentina.  
Tel.: (+54-11) 2150-7147/48.

Ingeniería, Construcción y Mantenimiento certificado de proyectos llave en mano de plantas de Molienda y Arena 
para la industria Petrolera y Gas. Fabricación de repuestos nacionales para la Industria. Procura importación e 
inventario de equipos, piezas y repuesto nacionales e internacionales.

DISEÑO DE PLANTAS DE SERVICIO PARA LA ACTIVIDAD PETROLERA Y MINERA

ALBERT IRONS S.R.L. / Parque Industrial La Victoria Garnier 130 (S2600) Venado Tuerto. 
Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3462) 423-385.

www.albertirons.com
contacto@albertirons.com

ENGINEERING OF SERVICE PLANTS FOR PETROLEUM AND MINING INDUSTRY
Engineering / Construction and Maintenance certified turnkey projects of Grinding and Sand plants For the Oil and 
Gas industry. Manufacture of national spare parts for Industry. Procurement for import and Inventory of national 
and international equipment, parts and spare parts.

EQUIPOS DE RESPALDO DE ENERGÍA
Ametek Solid State Controls Inc. de Argentina S.R.L. lleva 55 años fabricando la línea más robusta y confiable del 
mundo de Fuentes Ininterrumpibles de Energía (UPS), Rectificadores-Cargadores de Baterias e Inversores. SCI se 
inició con la idea de proveer energía confiable y segura para la industria. Si bien la tecnología ha ido evolucionado 
el objetivo continua siendo el mismo que en 1962.

AMETEK SOLID STATE CONTROLS INC. DE ARGENTINA S.R.L. / Olive 1954 (S2013BMZ) Rosario. 
Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-0341) 455-3332.

www.solidstatecontrolsinc.com
sci.info@ametek.com

Ametek Solid State Controls Inc. de Argentina S.R.L. 55th year of building the world’s most robust and reliable 
industrial Uninterruptible Power Supplies (UPS), Power Inverters and Battery Chargers. AMETEK Solidstate Controls 
(SCI) was established with the idea of providing clean, reliable power to businesses. While our products and 
technologies have advanced over the years, our original purpose remains the same as in 1962.

CONTINUITY OF ELECTRICAL POWER
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ANDARIEGA SOLUCIONES HABITACIONALES S.A. / Gral. Madariaga 1805 (B1852AHW) Burzaco. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 5409 2225 (Venta) / (+54-11) 3045 7719 (Alquiler).

www.andariega.com.ar
info@andariega.com.ar

Andariega es una empresa familiar fundada en 1972 por Reynaldo Pereyra. Ofrece soluciones de espacios 
transportables con diversos sistemas de construcción modular para el desarrollo de complejos de dormitorios, 
oficinas, comedores, laboratorios, hospitales, salas eléctricas y de telecomunicaciones. Diseñamos y construimos 
desde nuestra planta de 30.000 m2 y proveemos la instalación y montaje in situ. Además, contamos con una flota 
de alquiler de contenedores para atender demandas puntuales. Orgullosos de nuestra historia, proyectamos el 
futuro con innovación y creatividad para ofrecer soluciones a medida de cada necesidad. 
Somos Andariega. Construimos el mundo que queremos vivir.

CONSTRUCCIÓN MODULAR

Andariega is a family business founded in 1972 by Reynaldo Pereyra. It offers transportable space solutions 
with various modular construction systems for the development of dormitory complexes, offices, dining rooms, 
laboratories, hospitals, electrical and telecommunications rooms. We design and build from our 30,000 m2 plant 
and provide installation and assembly on site. In addition, we have a container rental fleet to meet specific demands. 
Proud of our history, we project the future with innovation and creativity to offer solutions tailored to each need.
We are Andariega. We build the world we want to live in.

MODULAR CONSTRUCTION

www.antaresautomation.com
consulta@antarestechnologies.com.ar

Antares Technologies es una empresa con presencia global, dedicada a brindar soluciones de Automatización, IT, 
Robótica y Visión, ofreciendo servicios de consultoría, desarrollo de software industrial, asistencia técnica y servicios 
afines. Con oficinas en Argentina, Brasil, México y USA respondemos a las necesidades de un mercado en desarrollo, 
brindando asesoramiento integral a nuestros clientes, desde el lineamiento básico del proyecto hasta su efectiva 
implementación. Contamos con recursos profesionales para resolver íntegramente el proceso de desarrollo, con 
una estructura flexible que nos permite flexibilizar nuestros servicios de acuerdo a los requerimientos del proyecto, 
manteniendo la constante de ofrecer soluciones distintivas y originales que resulten en ventajas competitivas.

AUTOMATIZACIÓN INDUSTRIAL, VISIÓN INTELIGENTE, ROBÓTICA, IT

ANTARES TECHNOLOGIES S.R.L. / Vidt 2033, 6to. B (C1425DJI) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 3444-8611.

AUTOMATION, INTELLIGENT VISION, ROBOTIC, IT
Antares Technologies is a company focused mainly on the services market for automation and information 
technologies, mainly in steel firms, providing consulting services, industrial software development, technical 
support and related services. We view technology as the most effective means to achieve results. We have a 
dynamic and flexible structure, which allows us to develop practical and efficient solutions for our customers. We 
develop the present, thinking about the future.

Antares
Technologies

APEX METALÚRGICA S.A. / Av. Sucre 2425, Of. 4 (B1643AQF) Beccar. Buenos Aires, 
Argentina. Planta Industrial: Ruta 35 Lote/Km 323 (L6200BYB), Parque industrial, Santa Rosa. 
La Pampa, Argentina. Tel.: (+54-9) 2302-582-224.

www.apex.com.ar
nalomar@apex.com.ar

APEX Metalúrgica es una empresa nueva (startup) que produce en su fábrica en Santa Rosa, La Pampa, varillas de 
bombeo, drive rods, cuplas, pony rods y otros accesorios para levantamiento artificial de petróleo.

VARILLAS DE BOMBEO PARA LEVANTAMIENTO ARTIFICIAL DE PETRÓLEO 

APEX Metalúrgica is a new company (startup) that produces in his factory in Santa Rosa, La Pampa, sucker rods, 
drive rods, couplings, pony rods and other accessories for artificial lifting of oil.

SUCKER RODS AND TOOLING FOR ARTIFICIAL LIFT
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DISEÑO, FABRICACIÓN, REPARACIÓN DE INTERCAMBIADORES DE CALOR
Dedicada a la fabricación de una completa línea de intercambiadores de calor se funda en el año 1977 Argenfrío 
S.A.I.C. dirigida tanto al mercado interno como al de exportación. Trabajamos bajo las normas más exigentes 
contando con ASME STAMP, NATIONAL BOARD e ISO 9001-2015 aplicadas a la fabricación y reparación de 
Aeroenfriadores, int. casco y tubo, aerotermos, caños aletados, rentubados, intercambiadores a placas con juntas, 
soldados y espirales. Completan nuestra línea representaciones internacionales: Evapco, Tranter Inc.y Swep Int.

ARGENFRÍO S.A.I.C. / Dreyfus 5951 (B1650FNC) Villa Ayacucho, San Martín. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4750-0734.

www.argenfrio.com.ar
argenfrio@argenfrio.com.ar

DESIGN, MANUFATURE AND REPAIR OF HEAT EXCHANGERS
Argenfrío S.A.I.C. established in 1977 dedicated to the manufacture of a complete line of heat exchangers 
directed to domestic and foreign market. We work under the toughest international standards, also having 
ASME STAMP, NATIONAL BOARD and ISO 9001-2015 applied to the manufacture and repair of air coolers, air 
heaters, shell and tubes, finned tubes, spiral, gasketed, brazed and welded plate exchangers. Our product line 
is completed with international representations as Evapco Inc., Semco Equipamentos, Tranter Inc. and Swep Int.

Empresa de servicios metalúrgicos. Su actividad principal es el abastecimiento de piezas metálicas y conjuntos 
armados para la industria agrícola, automotriz, minería, informática, etc. Por otra parte, se formó un área de 
ingeniería enfocada al Oil&Gas para satisfacer las necesidades de la industria. Hoy contamos con todos los productos 
para almacenamiento y transferencia de agua (tanques desmontables de hasta 6000m3, reels 12”, devanadores, 
rampas pasacalles, pileta de fracturas, motobombas skid, etc), además de plantas de tratamientos cloacales, 
tanques de combustible, etc.

ARSEMET S.R.L. / Área Industrial, Lote N°20 (S2508) Armstrong. Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54-3471) 490-348.

DESARROLLOS ESPECIALES Y FABRICACIÓN DE PRODUCTOS PARA LA INDUSTRIA O&G

Arsemet is a metallurgical services company. Its main activity is the supplying of metallic parts and assembled 
parts for agricultural, automotive, mining, information technology industries, etc. Arsemet also has a specialized 
engineering department to supply and fulfill the Oil&Gas industry. Arsemet has all the products needed for water 
storage and transfer (Removable tanks up to 6000m3, Reels 12”, Bobbins, Crossroad ramps, Frank Tanks, Motor 
pump skid, etc), this company also produces raw sewage treatment plants, gas tanks etc.

SPECIAL DEVELOPMENTS AND MANUFACTURING OF PRODUCTS FOR O&G INDUSTRY

www.arsemet.com
info@arsemet.com

Nace en 1999 como empresa de ingeniería y servicios, siendo brazo comercial y tecnológico de Actos Rabboni e Hijos 
S.C.A.(1944). Fabrica con exclusividad los productos marca AERRE. Válvulas de seguridad, Bombas a Engranajes, 
Válvulas Reguladoras de Presión, Válvulas de transferencia, Elementos para acondicionamiento de Fuel Oil, Desarrollo 
de productos bajo especificación del cliente, Habilitado por O.P.D.S. para la calibración y reparación de válvulas de 
seguridad y alivio. Arbros S.A. cumplió los requisitos para la utilización del sello CE en dos modelos de válvulas de 
seguridad para gases, certificando el coeficiente de descarga real, según EN ISO 4126-1:2004.

VÁLVULAS DE SEGURIDAD, REDUCTORAS DE PRESIÓN, EQUIPOS DE ACONDICIONAMIENTO DE FUEL OIL

SAFETY AND RELIEF VALVES, PRESSURE REGULATING VALVES, FUEL-OIL CONDITIONING EQUIPMENT
Born in 1999 as an engineering and services company, being a commercial and technological support for Actos 
Rabboni e Hijos SCA, (1944). Nowadays manufactures exclusively AERRE products. Safety and Relief Valves,Gear 
Pumps,Pressure Regulating Valves,Change Over Valves (3 way valves),Fuel-Oil conditioning equipment,Special 
products development with customer specification,O.P.D.S. authorization for calibration and repairs of safety and 
relief valves. Arbros S.A. has met the requirements for the use of the CE stamp in two of its safety valves models 
for gas, certifying real discharge coefficient according to EN ISO 4126-1:2004.

www.aerre.com.ar
arbros@aerre.com.ar

ARBROS S.A. / Sánchez de Loria 1356 (C1241ACB) CABA,
Argentina. Tel.: (+54-11) 4932-3123 / 4957-0101 / 4931-9980.
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Proveemos equipamiento, sistemas y servicios de medición y control de procesos para la industria petrolera y 
protección, control y mantenimiento eléctrico para empresas de energía y la industria en general. Entre nuestras 
soluciones destacamos la tecnología ACM que optimiza el proceso de separación en línea permitiendo un control 
automático y preciso de los pozos, aún en situaciones de altos cortes de agua.

ARTEC INGENIERÍA S.A. / King 386 (C1199AAB) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4106-6537.

TECNOLOGÍA EN MEDICIÓN & CONTROL DE PROCESOS

TECHNOLOGY IN MEASUREMENT & PROCESS CONTROL
We provide equipment, systems and services for the measurement and control of processes for the oil industry 
and electrical protection, control and maintenance for energy companies and the industry in general. Among our 
solutions, we highlight the ACM technology that optimizes the in-line separation process allowing automatic and 
precise control of wells, even in situations of high water cuts.

www.artec-ingenieria.com/acm
artec@artec-ingenieria.com

BC Control brinda soluciones integrales en automatización industrial y control de procesos en diferentes áreas 
y sectores industriales. Contamos con personal certificado en las diferentes plataformas de automatización que 
ofrecemos. Desarrollamos y ponemos en marcha sus proyectos, ofreciéndo contratos llave en mano y la garantía 
de más de 10 años de experiencia en gran diversidad de empresas y procesos. Nuestras soluciones tecnológicas 
orientadas a las Industrias 4.0 permiten adecuar los sistemas de producción, dándoles una mayor versatilidad a 
las necesidades y a los procesos, así como una asignación más eficiente de los recursos. Poseemos presencia en 
mercados internacionales.

BC CONTROL S.R.L. / Ricardo Balbín 2083 (E3260JKA) Concepción de Uruguay. Entre Ríos, Argentina. 
Tel.: (+54-3442) 442-186.

AUTOMATIZACIÓN INDUSTRIAL Y CONTROL DE PROCESOS

BC Control provides comprehensive solutions in industrial automation and process control in different areas and 
industrial sectors. We have a personal certificate in the different automation platforms that we offer. We develop 
and start up your projects, offering turnkey contracts and the guarantee of more than 10 years of experience in 
a wide variety of companies and processes. Our technological solutions oriented to Industries 4.0 allow us to 
adapt production systems, will change a greater versatility to the needs and processes, as well as a more efficient 
elimination of resources. We have presence in international markets.

INDUSTRIAL AUTOMATION AND PROCESS CONTROL

www.bc-control.com
info@bc-control.com

SOLUCIONES TECNOLÓGICAS A MEDIDA PARA LA INDUSTRIA

www.autex-open.com
comercial@autex-open.com

20 años de trayectoria en el mercado de la industria avalan nuestra experiencia en la provisión de soluciones 
tecnológicas para la industria de procesos a partir de servicios tales como: automatización - digitalización, 
soluciones IT industriales, redes industriales, digital industry, ingeniería colaborativa, seguridad funcional, 
capacitación y entrenamientos, consultorías.

AUTEX S.A. / Agapito Albert 155 Parque Industrial y Tecnólogico Villa María, 
RN9 Km 551.5 (X5220XAO) Villa María. Córdoba, Argentina. Tel.: (+54-353) 5100-428.

CUSTOMIZED TECHNOLOGICAL SOLUTIONS FOR THE INDUSTRY
20 years of experience in the industry market support AUTEXOPEN in providing technological solutions for the 
process industry based on services such as: automation - digitalization, industrial IT solutions, industrial networks, 
digital industry, collaborative engineering, functional safety, trainings, consultancies.

ISO 9001:2015
ISO 14001:2015
ISO 45001:2018
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BINNING OIL TOOLS S.A. / Albert Einstein 575 (B1619CQA) Parque Industrial OKS, Garín. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-3327) 446-646.

EQUIPAMIENTO PARA GAS-LIFT, RECUPERACIÓN SECUNDARIA Y COMPLETAMIENTO
Nuestra compañía fue creada en el año 2003 con el objetivo de ser líder en la provisión de equipamiento de 
gas-lift, inyección de agua y completamientos, ofreciendo soporte técnico y entrenamiento a nuestros clientes 
tanto locales como internacionales. Somos una empresa joven, pero con nuestro personal incorporamos más de 
80 años de experiencia en este tipo de sistemas. Esta experiencia ha sido adquirida en todo tipo de campos. 
Mantenemos un estricto Sistema de calidad, el cual está certificado bajo normas ISO9001-2000, a lo cual sumamos 
la certificación API19G1, API19G2 y API5CT.

www.binning-oil-tools.com.ar
info@binning-oil-tools.com.ar

GAS LIFT, WATERFLOOD AND COMPLETION EQUIPMENT
Our company was created in the year 2003 with the objective of being recognized as one of the leading suppliers of 
gas-lift equipment, support and training to our customers. We are a young company but together we add more than 
80 years experience in the manufacture, design, application and troubleshooting of gas-lift systems. Our experience 
has been acquired both locally and internationally. We have an intense and strict quality assurance program which 
has been certified under ISO9001 standards, and we are certified under API19G1, API19G2 and API5CTstandards for 
the manufacture of gas-lift and waterflood equipment. We strive to offer the best quality products.

BINNING 
OIL TOOLS

Diseño, desarrollos especiales y fabricación de equipos para la industria O&G. Trabajamos en la industria metalúrgica 
desde 1948. Proveemos equipos tales como: tanque franco, piletas de proceso, silos para arena, concreto, barita, 
tanques de diesel en sitio, tanques de agua y GLP, separadores y ciclones. Trabajamos bajo certificaciones ASME 
VIII “U” y “R”. Podemos entregar pero también reparar equipos que trabajan bajo presión. Exportamos productos 
y soluciones. Trabajamos bajo las normas ISO9001-2015 y los estándares internacionales UL 142 - UL 1746 - UL58 
- BS 2594 y NBR 15461, que nos permiten exportar productos de la más alta calidad a todo el mundo.

BERTOTTO BOGLIONE S.A. / Ruta 9, Km 443 (X2580CDV) 
Marcos Juárez. Córdoba, Argentina. Tel.: (+54-3472) 425-095/98.

ALMACENAMIENTO DE LÍQUIDOS Y SÓLIDOS PARA O&G

CONTROL AND MANAGEMENT OF LIQUIDS AND SOLIDS IN THE O&G INDUSTRY
Design, special developments and manufacture of equipment for the O&G industry. We have been working in the 
metallurgical industry since 1948. We provide equipment such as: franc tank, process pools, sand silos, concrete, 
abrite, on-site diesel tanks, water tanks and LPG, separators and cyclones. We work under ASME VIII “U” and “R” 
certifications. We cannot only repair but also manufacture equipment to work under pressure. We ship products 
and solutions around the globe. We work under ISO 9001-2015 standards and UL 142 – UL 1746 – UL58 – BS 
2594 and NBR 15461 that enable us to export the highest quality in products.

www.bertottoboglione.com 
ventas@bertottoar.com

SOLUCIONES QUÍMICAS PARA LA INDUSTRIA
Biosano es una empresa que produce e implementa soluciones químicas para una industria limpia y sostenible, 
asegurando los más altos niveles de eficiencia tecnológica y garantizando la viabilidad económica de las 
operaciones. Actualmente opera en las industrias de Oil&Gas (Upstream y Downstream), operaciones Mineras 
y tratamiento de aguas industriales. Cuenta con un departamento de investigación y desarrollo que permite el 
diseño de tratamientos químicos específicos a medida.

BIOSANO S.A. / Av. Belgrano 1134 Piso 1 (M5500CBB) Mendoza, Argentina. Tel.: (+54 261) 5560754.

www.bsnchem.com
info@bsnchem.com

Biosano is a company that produces and implements chemical solutions for a clean and sustainable industry, 
ensuring the highest levels of technological efficiency and guaranteeing the economic viability of operations. It 
currently operates in the Oil and Gas industries (Upstream and Downstream), Mining operations and industrial 
water treatment. It has a research and development department that allows the design of specific chemical 
treatments to measure.

CHEMICAL SOLITIONS FOR THE INDUSTRY
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BOMBAS CENTRÍFUGAS PARA GASES LICUADOS
Bombadur diseña y desarrolla inicialmente bombas para recirculado de gases refrigerantes, extendiéndose luego 
al trasvase de gases industriales y GLP, contando con modelos especiales para cada mercado. El manejo de GLP 
requiere de equipos confiables, capaces de poder trabajar sin cavitar y en condiciones de máxima seguridad. Para 
alcanzar este objetivo, el departamento de ingeniería de Bombadur focaliza su investigación en los problemas 
puntuales de sus clientes. Desarrollamos una amplia gama de bombas para diversas aplicaciones, Centrífugas 
para GLP, Centrífugas para Gases Industriales, Válvulas y Accesorios, abarcando todas las necesidades de este 
mercado, en constante crecimiento. 

BOMBADUR S.A. / Combatientes de Malvinas 1282 (B1871CSD) Dock Sud, Avellaneda.
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4222-2333.

www.bombadur.com.ar
info@bombadur.com.ar

CENTRIFUGAL PUMPS FOR LIQUEFIED GAS
Bombadur began designing and developing pumps for refrigerant gas recirculation, comprising then industrial 
gas transfer and LPG, offering special models for each market. Handling LPG requires trustful equipment, capable 
of working without cavitation and under maximum safety conditions. In order to achieve this goal, Bombadur’s 
engineering department focuses research on customers’ specific drawbacks. We develop a large variety of pumps 
for different applications, centrifugal pump for industrial gases, valves and accessories, comprising all the needs 
of this continuously growing market.

RI-18000-0000 RI-14000-0000

INSUMOS Y REPUESTOS TÉCNICOS EN CAUCHO
Bivort es una empresa especializada en la manufactura de productos técnicos en caucho para el sector petrolero.
A través de nuestro departamento de ingeniería brindamos soporte técnico e investigamos, diseñamos 
y desarrollamos todo tipo de insumos y repuestos, cumpliendo con las más exigentes normas nacionales e 
internacionales con el único objetivo de brindar soluciones integrales a los requerimientos de nuestros clientes. 
Por la calidad y confiabilidad de nuestros productos exportamos a los mercados más importantes del mundo.

BIVORT S.A. / 14 de Julio 652 (C1427CJT) CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4554-8838.

www.bivort.com.ar
info@bivort.com.ar

TECHNICAL PRODUCTS OF RUBBER
Bivort is a company focused on the manufacture of rubber technical items for the oil industry. Our primary 
purpose is to provide our customers with comprehensive solutions to meet their needs. Through our Engineering 
Department we provide our customers with technical support and research and design and develop any kind 
of supplies and spare parts that reach the most demanding domestic and foreign standards. The quality and 
reliability of our products enable us to export to the most competitive markets worldwide. 

BLC S.A. / Lamadrid 470, Zona i, Nave II, Planta Alta (S2001EBJ) Rosario. Santa Fe, Argentina.
Tel.: (+54-341) 481-7393.

Nuestros 30 años de experiencia y el uso de las últimas tecnologías, nos permiten ofrecer soluciones de alto valor 
agregado para la optimización de procesos productivos. 
Nuestras soluciones son: 1.- Control y supervisión de Plantas Compresoras de Gas; 2.- Control y supervisión de 
máquinas rotantes (turbinas de vapor, de gas y motores) y sus cargas (compresores, generadores, bombas); 3.- Control 
de generadores de energía eléctrica (hasta 100 MW); 4.- Sistemas Instrumentados de Seguridad (SIS) incluyendo 
ESD y BMS; 5.- Optimización de la producción de pozos de petróleo con levantamiento artificial; y 6.- Sistemas de 
Energía Ininterrrumpibles industriales (UPS).

AUTOMATIZACIÓN Y CONTROL PARA OPTIMIZAR LA PRODUCCIÓN

AUTOMATION AND CONTROL FOR PRODUCTION OPTIMIZATION
Our 30 years of experience together with the use of the latest technologies allow us to offer high value added 
solutions for the optimization of production processes.
Our solutions are: 1.- Control and supervision of Gas Compression Plants; 2.- Control and supervision of rotating 
machines (steam turbines, gas turbines and motors) and their loads (compressors, generators, pumps); 3.- Control 
of electric power generators (up to 100 MW); 4.- Safety Instrumented Systems (SIS) including ESD and BMS; 5.- Oil 
wells optimization for artificial lifting production; and 6.- Uninterruptible Power Supply (UPS).

www.blcges.com
ventas_blcsa@blcges.com
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BRUNO SCHILLIG S.A. / Arenales 4030 (B1604CFD) Florida Oeste, Vicente López. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4730-1100.

AUTOMATIZACIÓN Y CONTROL DE PROCESOS PARA OIL&GAS
Expertos en control de fluidos para la industria petrolera. 56 años de experiencia en integrar modernas tecnologías para 
brindar una solución completa, desde la ingeniería a la puesta en marcha. Nuestros productos son modulares, con soluciones 
a medida. Automatización y Control de procesos en Refinerías, Petroquímicas y Terminales / Ductos, Blending, Inyección /
Carga de camiones y buques / Telemedición y telecontrol inalámbricos, a corta, media o larga distancia, Mapeo-Rastreo 
Satelital / Contaminación, Análisis de Aguas y Efluentes / Caudal / Nivel / Presión / Gases / Detectar / Medir / Controlar / Skids / 
Tableros / Fabricación / Instalación / Puestas en Marcha / Mantenimientos Preventivos y Correctivos / Alarmas / Programación 
/ Instalación Custody Transfer apto para Sil 2 / Hemos instrumentado el 70% del parque de Grandes Tanques en la Argentina.

www.schillig.com.ar
robertoa@schillig.com.ar

AUTOMATION AND PROCESS CONTROL FOR OIL&GAS
Experts in control of fluids for the oil industry. We have 56 years of experience integrating the latest technologies to 
provide solutions, from engineering to commissioning. Our products are modular, allowing solutions tailored to each 
client. Automation and Process Control in Refineries, Petrochemical & Terminals/Pipelines, Blending, Injection / Loading 
trucks /Telemetry and wireless remote, short, medium or long distance-Mapping Satelite Tracking / Groundwater 
pollution, Water Analysis and effluents / Flow / Level / Pressure / Gas / Detect / Measure / Control / Skids / Panels / 
Manufacture / Installation / Start up / Preventive and Corrective Maintenance / Alarms / Custody Transfer programming 
and installation suitable for sil 2. We instrumented the 70% of the Tank Farms of Terminals (Liquid or Gas), Refineries, etc.

SOLUCIONES LLAVE EN MANO EPC O&M. FABRICACIÓN DE EQUIPOS

www.cartelloneindustrial.com.ar
contacto_web@cartellone.com.ar

CARTELLONE INDUSTRIAL es la empresa del Grupo Cartellone que nace en el año 2015 para operar en el mercado 
de los montajes electromecánicos, soluciones de ingeniería y construcción de proyectos llave en mano, provisión 
y gestión de recursos para operación y mantenimiento, y fabricación de estructuras y equipos de procesos en los 
mercados de Oil&Gas, Energía, Minería e Infraestructura trasladando su know-how y experiencia en el ámbito de 
la construcción al sector industrial.

CARTELLONE OIL&GAS S.A.U. / Calle n°3 S/N Parque Industrial Provincial (CP5509) Distrito Industrial,  
Luján de Cuyo. Mendoza, Argentina. Tel.: (+54 261) 4819-000.

TURN-KEY SOLUTIONS EPC O&M. MANUFACTURING
CARTELLONE INDUSTRIAL is the company of Cartellone Group that was born in 2015 to operate in the 
market of electromechanical erections, engineering solutions and construction of turnkey projects, provision 
and management of resources for operation and maintenance, and manufacturing of structures and process 
equipment in the markets of Oil&Gas, Energy, Mining and Infraestructure transferring its know-how and 
experience in the field of construction to the industrial sector.

TRATAMIENTOS TÉRMICOS DE ACEROS
Cementa Tem S.A. es una empresa de tratamientos térmicos fundada en el año 1943, siendo hoy el establecimiento 
del rubro más antiguo en plaza. Inició su actividad en un predio de 520 m2, con un modesto plantel de hornos 
semi mufla. En la actualidad la empresa se encuentra ubicada en Lomas de Zamora, en una planta de 5500 m2. 
Contamos con equipos de última generación equipados con control de proceso, lo que nos permite ofrecer un 
amplio servicio y afrontar los desafíos planteados por la Industria Metalmecánica.

CEMENTA TEM S.A. / Gral. José A. Sucre 1660 (B1832BH) Lomas de Zamora. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 6079-5090 / 6062-1630.

www.cementatemp.com
info@cementatemp.com

HEAT TREATING FOR STEELS
Cementa Tem S.A. is a heat treatment company founded in the year 1943, today is established as the oldest 
range company in plaza. It began its activity in a 520 m2 premises, with a modest semi-muffle ovens plant. 
Currently the company is located in Lomas de Zamora, in a plant of 5500 m2. We have last-generation 
equipment equipped with process control, which allows us to offer a wide service and to face the challenges 
posed by the metalmechanical industry.
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CETEC es una empresa argentina especializada en el desarrollo de Sistemas Integrados para Generación de Energía. 
Fabricación, venta y alquiler de Grupos Electrógenos Diesel y Gas, Compresores de aire rotativos a tornillo eléctricos/ 
diesel (hasta 1324 cfm) y herramientas neumáticas con más de 50 años de trayectoria en el mercado respondiendo 
a todos los sectores de la industria nacional e internacional. En nuestra planta industrial de 20.000 m2 disponemos 
de stock permanente de equipos y repuestos.

CETEC SUDAMERICANA S.A. / Ing. Wright 151 (B1836HAA) Llavallol. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4231-0193 / 4298-1942.

COMPRESORES DE AIRE A TORNILLO / GRUPOS ELECTRÓGENOS A GAS O DIESEL 

SCREW AIR COMPRESSORS / GENERATOR SETS - DIESEL AND GAS
CETEC Argentina is a company specialized in the development of integrated systems for power generation. 
Manufacture, sale and rental of Diesel and Gas Generators, Electrical / Diesel rotary screw Air Compressors (up 
to 1324 cfm) and pneumatic tools with over 50 years of experience in the market responding to all sectors of the 
national and international industry. In our industrial plant of 20,000 m2 we have permanent stock of equipment 
and spare parts.

www.cetecsudamericana.com.ar
comex@cetecsudamericana.com.ar

CIAR S.A es una empresa de ingeniería que se especializa en los mercados de energía y de industria. En 1992 inició 
su actividad como C.C.I.A.R. & Asociados y en 2003 se consolidó como CIAR S.A. Hoy, con 27 años de trayectoria, 
es un socio estratégico que brinda soluciones para el desarrollo y la realización de proyectos de ingeniería, y asegura 
su calidad mediante sistemas de gestión certificados. Entre los servicios que ofrece, se encuentran: desarrollo de 
visualizaciones e ingenierías conceptuales, desarrollo de estudios de debottlenecking y simulaciones de proceso, 
estudios de seguridad de procesos, ingenierías básicas y básicas extendidas, ingenierías de detalle y seguimiento 
de proyectos de construcción.

CIAR S.A. / Buenos Aires 57 PB A (Q8300BCA) Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54-299) 447-1988.

SERVICIOS DE INGENIERÍA CONCEPTUAL, BÁSICA Y DE DETALLE

CIAR S.A is an engineering company that specializes in the energy and industry markets. In 1992 began his activity 
as C.C.I.A.R. & Asociados and in 2003 it was consolidated as CIAR S.A. Today, with 27 years of experience, it 
is a strategic partner that provides solutions for the development and implementation of engineering projects, 
and ensures its quality through certified management systems. Among the services it offers are: development of 
visualizations and conceptual engineering, development of debottlenecking studies and process simulations, process 
safety studies, extended basic and basic engineering, detailed engineering and monitoring of construction projects.

CONCEPTUAL, BASIC, AND DETAIL ENGINEERING SERVICES

www.ciar.com.ar
info@ciar.com.ar

FÁBRICA DE PRODUCTOS REFRATARIOS PARA LA INDUSTRIA
En 1940 Cerámica Industrial Avellaneda inició la fabricación de materiales refractarios, siendo actualmente 
proveedores tanto del mercado nacional como internacional. Ofrecemos una gama de productos que atiende 
clientes de la industria siderúrgica, petroquímica, metalúrgica, cementera, calera, vidrio y aluminio, entre otras.  
Además, hace más de 30 años somos proveedores de la industria Oil&Gas, especializándonos en la fabricación 
de piezas para los reactores Catofin, las cuales exportamos a países árabes. Nuestro objetivo principal es 
renovar esfuerzos para mantener la calidad de los productos requeridos por nuestros clientes y fortalecer nuestra 
trayectoria y posición en el mercado mundial.

CERÁMICA INDUSTRIAL AVELLANEDA S.A. / Av. Coronel Lacarra 1531 (B1869CQK) Avellaneda. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 7079-5030.

www.ceramica-avellaneda.com.ar 
info@cia-sa.com.ar

MANUFACTURE OF REFRACTORY PRODUCTS FOR THE INDUSTRY
In 1940 Cerámica Industrial Avellaneda began manufacturing refractory materials, currently being suppliers for 
both the national and international markets. We offer a range of products that serve customers in the steel, 
petrochemical, metallurgical, cement, lime, glass and aluminum industries, among others. In addition, we have 
been suppliers to the Oil&Gas industry for more than 30 years, specializing in the manufacture of parts for 
Catofin reactors, which we export to Arab countries. Our main objective is to renew efforts to maintain the 
quality of the products required by our customers and strengthen our trajectory and position in the world market.
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COCYAR S.A. / Mitre 5960, Santa Fe (S3004HQJ) Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54-342) 460-1515.

www.cocyar.com
info@cocyar.com

COCYAR S.A. nace en 1993 como una Empresa Constructora tradicional, orientada a la construcción de importantes 
Obras Civiles y Arquitectura. Con el tiempo y ante la demanda de nuestros Clientes Multinacionales desarrollamos 
una Fábrica de Estructuras Metálicas y un área de Obras Electromecánicas. Nos transformamos en una Empresa 
de soluciones globales, aplicando Reingeniería y optimización de Proyectos. Esto nos hace diferentes. Proyectos 
EPC (Engineering Procurement and Construction), y MGP (Maximum Guaranteed Price), son sistemas adoptados 
por COCYAR S.A. “Su proyecto, nuestro compromiso” define la esencia de nuestra Empresa. El equipo humano, 
nuestro principal recurso, asume plenamente este desafío.

CONSTRUCCIONES CIVILES, ELECTROMECÁNICAS Y ESTRUCTURAS METÁLICAS

COCYAR S.A. was born in 1993 as a traditional Construction Company, oriented to mayor civil engineering works 
and architecture. Over the time and on demand from our Multinational Customers, we develop a Manufacturing 
Planta of Metallic Structures and an Electromechanical Works area. We become a Global Solutions Company, 
applying Reengineering and Project Optimization. This makes us different. EPC Projects (Engineering Procurement 
and Construction), and MGP (Maximum Guaranteed Price), are systems adopted by COCYAR S.A. “Your project, our 
commitment” defines the essence of our Company. The human team, our main resource, fully assumes this challenge.

CIVIL, ELECTROMECHANICAL AND METAL STRUCTURES CONSTRUCTIONS

OBRAS CIVILES GRÚAS MONTAJES ENCOFRADOS DESLIZANTES
COMA S.A. Empresa Constructora con 30 años de experiencia en obras industriales. Silos. Construcciones con 
encofrados deslizantes. Premoldeados especiales de hormigón. Montajes civiles e industriales. Servicio de alquiler 
de grúas de 70 a 500ton.

COMA S.A. / Cacique Coliqueo 1041 (B1685GBM) El Palomar. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 2152-5389.

www.comasa.com.ar 
presupuestos@comasa.com.ar

CIVIL WORKS CRANES SLIDING FORMWORK ASSEMBLIES
COMA S.A. Construction company with 30 years of experience in industrial works. Silo. Constructions with 
slipforms. Special precast concrete. Civil and industrial assemblies. Crane rental service from 70 to 500ton.

COMPAÑÍA DE OBRAS Y SERVICIOS ESPECIALES S.A. / Av. Gral Savio 6150 (X5020CSI) 
Complejo UCOMA 2. Córdoba, Argentina. Tel.: (+54-0351) 497-5991.

 www.cosesahidro.com
info@cosesahidro.com

Desde 1980, COSESA presta servicios industriales especializados en limpieza hidrocinética, técnica ciertamente 
ventajosa respecto a soluciones tradicionales mucho más lentas y problemáticas. En los últimos años ampliamos 
el espectro de nuestros servicios, incorporando la provisión de andamios multidireccionales, los servicios de 
aspiración con camión de alto vacío y los servicios de manipulación de catalizadores, entre otros. Utilizamos métodos 
comprobados mundialmente, personal altamente capacitado y experimentado. Somos pioneros en la incorporación 
de técnicas automatizadas en la realización de nuestros servicios, siempre apostando tener excelentes condiciones 
de seguridad y maximizar la eficiencia operativa.

SERVICIOS DE MANTENIMIENTO INDUSTRIAL

Since 1980, COSESA has provided industrial services specialized in hydrokinetic cleaning, a technique that is certainly 
advantageous compared to traditional solutions that are much slower and more problematic. In recent years we have 
expanded the spectrum of our services, incorporating the provision of multidirectional scaffolding, high vacuum 
truck suction services and catalyst handling services, among others. We use world proven methods, highly trained 
and experienced staff. We are pioneers in the incorporation of automated techniques in the performance of our 
services, always betting on having excellent security conditions and maximizing operational efficiency.

INDUSTRIAL MAINTENANCE SERVICES
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CONARCO ALAMBRES Y SOLDADURAS S.A. / Murature 4079 (B1672AWG) Villa Lynch. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4754-7000.

www.esab.com.ar 
esabargentina@esab.com.ar

ESAB es líder mundial en la provisión de soluciones para Soldadura y Corte. Las mismas están desarrolladas en base 
a las necesidades de nuestros clientes y tienen por objetivo hacer que sus procesos sean cada día más rentables y 
productivos. Ofrecemos un amplio portafolio de productos que incluyen: Consumibles (electrodos, varillas, alambres y 
fundentes), Equipos para Soldadura y Corte manual y automatizado, Elementos de Protección Personal y Accesorios. 

LÍDER EN SOLUCIONES PARA SOLDADURA Y CORTE

ESAB is a world leader of welding and cutting solutions These are developed based on our customers’ requirements 
and aimed to make their processes more productive and profitable every day. We offer a wide product portfolio 
that includes: Consumables (electrodes, TIG rodes, wires and fluxes), manual and automatic Welding & Cutting 
Equipment, Personal Protection Elements and Accessories.

WELDING AND CUTTING SOLUTIONS LEADER

PERFORACIÓN CAÑOS CONDUCTORES Y VAINAS Y PILOTES

www.cip-sa.com.ar
roberto@cip-sa.com.ar

Somos una empresa con extensa experiencia en servicios de ejecución de pilotes, elaboración de pisos de 
hormigón, fundaciones y parques solares. Contamos con personal especializado y tecnología de última generación 
para dar respuestas a un gran número de necesidades de cimentación tanto en obras públicas como privadas. 
Servicios en áreas petroleras: Construcción de bodegas mouse hole, modalidad “llave en mano”. Servicios de 
montajes de parques solares. Servicios de ejecución de pilotes: Obras viales y obras civiles. Servicios de ejecución 
de pisos de hormigón Servicios de colocación de flex beam (defensas metálicas).

CONSTRUCCIONES INDUSTRIALES Y PORTUARIAS S.A. / Ayacucho 3926 (S2001RDZ) 
Rosario. Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-341) 464-5669 / (+54-341) 464-5670.

DRILLING CONDUCTOR PIPES AND SHEATHS AND PILES
We are a company with extensive experience in services for the execution of piles, preparation of concrete floors, 
foundations and solar parks. We have specialized personnel and state-of-the-art technology to respond to a 
large number of foundation needs in both public and private works. Services in oil areas: Construction of mouse 
hole warehouses, “turnkey” modality. Solar park assembly services. Pile execution services: Road works and civil 
works. Concrete floor execution services Flex beam placement services (metal fenders).

EMPRESA DE CONSTRUCCIÓN
Constructora Sudamericana es una de las empresas líderes en la industria de la construcción en Argentina, Chile 
y Uruguay. Cuenta con amplia trayectoria en la ejecución de obras industriales, civiles y edilicias tanto públicas 
como privadas. Posee más de 50 años de experiencia donde ha sabido ejecutar trabajos de alta exigencia en lo 
que respecta a plazos, localizaciones y soluciones constructivas. Estos rasgos, junto a la creación de vínculos con 
clientes y proveedores, le ha permitido crear una sólida trayectoria.

CONSTRUCTORA SUDAMERICANA S.A.C.I.F. INMOB Y AGROP / Av. Leandro N. Alem 986, 
Piso 7 (C1001AAR) CABA, Argentina. Tel.: (+54 11)-7078-2008.

www.cosud.com 
comercial@cosud.com

CONSTRUCTION COMPANY
Constructora Sudamericana is one of the leading construction companies in Argentina, Chile and Uruguay. It has 
an extensive experience in project execution of industrial, civil and building works, both for private and public 
clients. It has more than 50 years of experience, where it has been able to execute highly demanding jobs in 
terms of deadlines, locations and constructive solutions. These features, together with connect with clients and 
suppliers, have allowed it to create a solid track record.
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Soluciones Tecnológicas y equipos para el mantenimiento de aceites de lubricación de grandes máquinas, eliminando 
micro partículas, agua y gases, aumentando la vida útil de los lubricantes, reducir drásticamente los problemas de 
desgaste de los mecanismos y minimizar los factores adversos al medio ambiente. Se aplica en Turbinas, Turbo y 
moto compresores, Sistemas hidráulicos, reductores, transformadores, etc. Ídem para la Separación de Hidrocarburos 
de agua. Se aplica en lavado de equipos petroleros y en todas las operaciones de Down y Upstream en que sea 
necesario eliminar hidrocarburos de agua.

COSMACA S.R.L. / Juan de Garay 300 (B1672ADD) Villa Lynch. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4755-8200.

DESIGN AND CONSTRUCTION OF SYSTEMS AND EQUIPMENT FOR TECHNOLOGICAL SOLUTIONS
Technological solutions and equipment for maintenance of lubrication oils of large machines, eliminating 
micro particles, gases and water, increasing the useful life of lubricants, drastically reduce wear and minimize 
adverse environmental factors. It applies Turbines, Turbo and motor compressors, hydraulic systems, gearboxes, 
transformers, etc. Also for the oil water separation, using heavy equipment was water and all Down Stream 
operations, wherever to be necessary remove hydrocarbons from the water.

www.cosmaca.com.ar
info@cosmaca.com.ar

DISEÑO Y CONSTRUCCIÓN DE SISTEMAS Y EQUIPOS PARA SOLUCIONES TECNOLÓGICAS

CONTROLES ARGENTINOS S.R.L. / Calle 103 (Heredia) N°1301 (B1650GSD)
San Martín. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4754-0403.

www.conar.com.ar
mailbox@conar.com.ar

Controles Argentinos S.R.L. es una empresa que desde 1978 fabrica instrumental primario de medición para 
variables tales como Caudal, Nivel, Presión y Temperatura. Asimismo, fabrica y comercializa equipos complementarios 
como iluminadores de proceso, Indicadores de campo, Indicadores de Panel, Registradores, Transductores I/P, 
Controladores de Temperatura y Proceso.

INSTRUMENTACIÓN & CONTROL PARA INSTALACIONES DE SUPERFICIE

Controles Argentinos SRL is a company that since 1978 manufactures primary measuring instruments for variables such 
as Flow, Level, Pressure and Temperature. It also manufactures and commercializes complementary equipment such as 
process illuminators, field indicators, panel indicators, recorders, I/P transducers, temperature and process controllers.

INSTRUMENTATION & CONTROL FOR SURFACE FACILITIES

MANTENIMIENTO MECÁNICO DE EQUIPOS ROTANTES Y MECANIZADOS ONSITE
Coopertei Ltda. se dedica a la reparación y mantenimiento mecánico de equipos industriales rotantes y afines 
desde el año 1991, cuando un grupo de ex trabajadores de YPF conforma una Cooperativa de trabajo e inaugura 
nuestras instalaciones.  Se reparan bombas, turbinas, válvulas y compresores de todo tipo y potencia, bridas, sellos 
mecánicos, motores eléctricos, sopladores centrífugos y retráctiles, construcción de repuestos, cañerías (pipes) 
y skids, balanceo dinámico, reparación y mantenimiento mecánico de bombas de vacío, alineación láser/óptica, 
entre otras tareas. También se construyen equipos de mecánica industrial tales como enfriadores de parafina y 
repuestos de motores.

COOPERATIVA DE TRABAJO COOPERTEI LTDA. / La Portada 4215 (B1923KAR) 
Berisso. Provincia de Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-221) 461-1217 / 0800-222-0477. 

www.coopertei.com.ar
info@coopertei.com.ar

Coopertei Ltda. carries out mechanical repair and maintenance of rotating and related industrial equipment since 
1991, when a group of former YPF workers founded a work cooperative and inaugurated our facilities. Pumps, 
turbines, valves and compressors of all types and power are repaired, flanges, mechanical seals, electric motors, 
centrifugal and retractable blowers, spare parts construction, pipes and skids, dynamic balancing, mechanical 
repair and maintenance of vacuum pumps, laser/optical alignment, among other tasks. Industrial mechanics 
equipment such as paraffin coolers and engine spare parts are also built.

MECHANICAL MAINTENANCE INDUSTRIAL EQUIPMENT AND ONSITE MACHINING
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DELGA SAIC y F. es una empresa con más de 65 años en el mercado dedicada a la fabricación de equipamiento 
certificado para instalaciones eléctricas en áreas clasificadas y no clasificadas. Tales como artefactos de iluminación, 
elementos de señalización y comando, tomacorrientes, cajas de paso y/o derivación, entre otras. Con un sistema de 
calidad certificado bajo normas ISO 9001 y 14001. Un importante plantel de profesionales con una vasta experiencia, 
maquinaria de avanzada y un sistema organizativo de alto nivel, orientados a la mejora continúa teniendo como 
objetivo fundamental la satisfacción del cliente. 

DELGA S.A.I.C. y F. / Sucre 1852 (B1832EBL) Lomas de 
Zamora. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 7700-9000.

DELGA S.A.I.C. y F. a 65 years old company dedicated to manufacture electrical equipment for hazardous areas 
such light fixtures, junction boxes, control stations, distribution equipment, fittings and others. Under top-level 
organizational system and an ISO 9001/14001 certified quality system, we focus on continuous improvement having 
as main propose customer´s satisfaction. 

ELECTRICAL EQUIPMENT FOR HAZARDOUS AREAS

EQUIPAMIENTO ELÉCTRICO CERTIFICADO PARA ÁREAS CLASIFICADAS

www.delga.com
ventas@delga.com

CERTIFICADOS
ISO 9001:2015

E ISO 14001:2015
POR DNV

DESARROLLO Y FABRICACIÓN DE HERRAMIENTAS PARA OIL&GAS

www.daltectools.com
info@daltectools.com

DALTEC nace en el año 2013, con la idea de mejorar y desarrollar productos utilizados en el upstream de Petróleo 
y Gas. El Rotador de Varillas de Bombeo con Accionamiento Telescópico, nuestro primer producto mejorado, logró 
amplia aceptación de los usuarios/clientes, mejorando la operación y reduciendo costos de mantenimiento. Luego 
desarrollamos el Cortador de Varillas de Bombeo, utilizado en equipos de pulling, mejora la maniobra de corte de 
varillas, reduce el downtime y brinda mayor seguridad en la operación. También desarrollamos soluciones para 
la Industria Minera, fabricando productos y repuestos de alta calidad garantizando la operación continua de su 
exigente servicio.

DALTEC OIL TOOLS S.R.L. / Gral. Las Heras 4749 (B1603CVC) Villa Martelli, Vicente López. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 7398-4929.

DEVELOP AND MANUFACTURE OF TOOLS FOR OIL&GAS
DALTEC begins in 2013, with the idea of improving and developing products used in the Oil and Gas upstream. 
The Rod Rotator with Telescopic Actuator, our first improved product, achieved wide acceptance from users/
customers, improving operation and reducing maintenance costs. We developed the Hydraulic Rod Cutter, used 
in pulling equipment operations, which improves the rod cutting maneuver, decreasing downtime and increasing 
safety in the operation. We have expanded our solutions to the Mining Industry, manufacturing high quality 
products and spare parts necessary for the continuous operation of the demanding requirements of the industry: 
Special Bushings and pins, wear skids, etc.

SISTEMAS CONTRA INCENDIO Y WATER TRANSFER
CPA BOMBAS es una empresa con más de 20 años de experiencia brindado soluciones integrales en protección 
contra incendios. Ofrece venta o alquiler de electrobombas, motobombas, Skid y Sala de Bombas en Contenedores, 
todos ellos realizados bajo norma NFPA o con equipos certificados UL FM. Cuenta también con una división 
especializada en Water Transfer y Water Jetting, orientada a resolver problemas en la administración de agua de 
forma eficiente, principalmente para la industria Minera y Oil&Gas. 

CPA BOMBAS Y EQUIPOS S.R.L. / Rondeau 784 (B1704COR) Ramos Mejia. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 2035 9658.

www.bombascpa.com.ar
consultas@bombascpa.com.ar

FIRE AND WATER TRANSFER SYSTEMS
CPA BOMBAS is a company with more than 20 years of experience providing integral solutions in fire 
protection. It offers sale or rental of electric pumps, motor pumps, Skid and Pump Room in Containers, all 
of them made under NFPA standard or with UL FM certified equipment. It also has a division specialized in 
Water Transfer and Water Jetting, aimed at solving problems in water management efficiently, mainly for 
the Mining and Oil&Gas industry.
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DIPAR S.R.L. / Santa Fe 255 (Q8316AFE) Plottier. Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54-9299) 633-7902.

www.diparsrl.com.ar
contacto@diparsrl.com.ar

CONSTRUCCIÓN Y DISEÑO DE EQUIPOS DE CONTROL DE SÓLIDOS PARA O&G Y MINERÍA
DIPAR SRL es una empresa dedicada a la aplicación de ingeniería en la industria en general, siendo específicamente 
la industria minera y petrolera nuestro mayor campo de acción. Sobre equipos de control de sólidos actualmente 
desarrollamos la primera zaranda lineal-elíptica de aplicación petrolera de industria argentina, la zaranda AUCA 
PL1 que actualmente con 10 unidades en el mercado petrolero está siendo usada con éxito.

DESIGN AND CONSTRUCTION OF SOLIDS CONTROL EQUIPMENT FOR O&G AND MINING
DIPAR SRL is dedicated to the application of engineering to the industry in general and specifically to the mining 
and oil industry which constitute our main field of work. In the area of Solid Control, we have developed the first 
lineal-elliptical shale shaker applicable to the oil industry and entirely made in Argentina. There are 10 AUCA PL1 
shale shakers that are currently being implemented in the oil field with a remarkable success.

www.duralitte.com
info@duralitte.com

CONEXIONES FORJADAS, LÍNEAS DE CONDUCCIÓN DE FLUIDOS, DESARROLLOS ESPECIALES

FORGED CONNECTIONS, CONDUCTION FLUID LINES, SPECIAL DEVELOPMENTS  

Duralitte S.A. es una empresa dedicada a la fabricación de conexiones y líneas de conducción de fluidos. Nuestro 
compromiso es brindar soluciones integrales para la industria del Petróleo, Gas y Minería.
Poseemos certificaciones ISO 9001, API 5CT y API 11B. Operamos en los mercados de: Argentina, Brasil y México, 
contando además con canales de distribución en Uruguay, Chile y EE.UU. Con un equipo de más de 30 años de 
trayectoria en el rubro, somos proveedores de las petroleras más importantes en Argentina y Sudamérica. Lista de 
Productos: Uniones Dobles. Accesorios forjados. Puentes de producción. Cuplas. Pup joint. Niples de Reducción. 
Crossover de perforación. Válvulas de Retención, esclusas, juntas monolíticas, desarrollos especiales.

Duralitte S.A. is a company dedicated wing making connections and fluid conduction lines. Our commitment is to 
providing integrated solutions, for the industry of the Oil, Gas and Mining. We have ISO 9001, API 5CT and API 
11B. We operate in markets: Argentina, Brazil and Mexico, also having distribution channels in Uruguay, Chile and 
USA. With a team of over 30 years of experience in the industry, We are providers for the major oil companies in 
Argentina and South America. Product list: Hammer Union. Forget Accessories. Manifolds. Coupling. Pup Joint. 
Nipples. Saver Subs. Valves Check , Gate. Monolithic Insulation Joint. Development Special.

DURALITTE S.A. / Debenedetti 3985 (B1636EJY) Olivos.
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4005-5540 / 5587.

FABRICACIÓN INTEGRAL DE PRODUCTOS PARA PROTECCIÓN PERSONAL
SEGOD es una empresa dedica a la fabricación nacional de elementos de protección personal, realizando la 
producción desde la materia prima en origen hasta el producto terminado; lo que nos brinda el “Know How”, no 
solo de nuestros productos sino del proceso de materias primas. Nos especializamos en Guantes de Protección 
al Impacto con la mejor tecnología, realizando productos innovadores como la línea Confort y Nitrilo. A su vez 
fabricamos indumentaria y guantes para soldador certificados. Brindamos asesoramiento técnico a nuestros socios 
comerciales y clientes finales, realizando capacitaciones técnicas y desarrollando productos a medida. En NQN 
contamos con asistencia.

DISTRIBUIDORA SEGOD S.R.L. / Florida 252 (B1824HBA) Lanús, Valentín Alsina. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 6701-7022.

www.segod.com.ar
homologacion@segod.com.ar  

INTEGRAL MANUFACTURING OF PRODUCTS FOR PERSONAL PROTECTION
SEGOD is a company dedicated to the national manufacture of personal protection elements, carrying out 
production from the raw material at origin to the finished product; which gives us the “Know How”, not only of 
our products but also of the process of raw materials. We specialize in Impact Protection Gloves with the best 
technology, making innovative products such as the Comfort and Nitrile line. In turn, we manufacture clothing and 
gloves for certified welders. We provide technical advice to our business partners and end customers, conducting 
technical training and developing customized products.

Talles disponibles
9 al 11

Talles disponibles
9 al 11

Talles disponibles
7 al 11
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www.econorsa.com.ar
info@econorsa.com.ar

LIMPIADORES INDUSTRIALES ECOLÓGICOS Y DESENGRASANTES INDUSTRIALES
Se inició a principios de los años 90, como fabricante de Productos Químicos Industriales para limpieza industrial 
como: limpiadores ecológicos, desengrasantes, dosoxidantes, fosfatizantes, dieléctricos, jabones, desinfectantes, 
desincrustantes, antincrustantes, floculantes, coagulantes, etc. Utilizados en áreas de producción, mantenimiento 
y otros sectores de la industria pesada: Petroleras, Metalmecánica, Siderúrgica, Automotriz, Gráfica, Rotativa de 
Periódicos y Naval. Reconocida como innovadora y especializada en todo tipo de productos e industrias, planteando 
y desarrollando alternativas ecológicas y de seguridad, para reemplazar a los productos convencionales por 
biodegradables fabricados a base de extractos naturales. 

Our company started business in the 90’s as a manufacturer of Industrial Cleaning Chemical Products such as: 
ecologic cleaners, degreasers, rust-removers, phosphatizing and dielectric products, soaps, disinfectants, descaling 
and anti-scaling products, flocculating agents, coagulants, etc. used in the production, maintenance and other sectors of 
the heavy industry such as: oil companies, metallurgic, iron and steel industries, car industry, graphic industry, rotary 
printing presses and shipping industry. From the beginning, ECONOR S.A. has been known as an innovating company 
specialized in all types of products and industries that continuously offers and develops ecologic and safe alternatives 
to replace the conventional products for other biodegradable ones manufactured on the basis of natural extracts. 

ECONOR S.A. / Juan Jaúregui 1735 (B1714AAA) Ituzaingó. Buenos Aires, 
Argentina. Tel.: (+54-11) 4481-2352/2141 / (+54-11) 4621-5387. 

s, 

ECOLOGIC INDUSTRIAL CLEANERS AND INDUSTRIAL DEGREASERS

EQUIPOS COMPRESORES DE BOCA DE POZO / GUINCHES

www.ebingenieria.com.ar
info@ebo.com.ar

Ingeniería mecánica y oleodinámica aplicada, fabricación de equipos compresores de gas de boca de pozo, vapor 
recovery units, unidades condicionamiento gas de combustión. Guinches y malacates para uso petrolero, linning 
tuberías, off shore. Equipos DLARS (Divers Launch And Recovery System). Grupos de poder hidráulicos diesel, 
gas o eléctricos. Sistemas de lubricación por aceite de turbinas api 614/8, acondicionamiento fluidos hidráulicos, 
filtrado y enfriamiento. Recipientes bajo presión asme, tanques anti ariete. Sistema de gestión de calidad IRAM 
ISO 9000.

EB INGENIERÍA® / Las Heras 2280 (B1646FNN) San Fernando. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4744-5289 / (+54-911) 5116-7922.

WHELLHEAD EQUIPMENT AND ACCESORIES / WINCHES
Hydraulic & applied mechanical engineering, manufacture of wellhead gas compressor equipment, vapor recovery 
units, combustion gas conditioning units. Winches for Oil&Gas field, linning pipes, off shore applications. DLARS 
equipment (Divers Launch And Recovery System). Diesel, gas or electric driven hydraulic power groups. Api 614/8 
turbine oil lubrication systems, hydraulic fluid conditioning, filtering and cooling. Asme pressure vessels, anti-
surge tanks. IRAM ISO 9000 quality management system.

DISEÑO Y FABRICACIÓN DE RECIPIENTES SOMETIDOS A PRESIÓN
ECTech Ingeniería, surgió haciendo inspecciones de fabricación de equipos petroleros y de estructuras metálicas. 
Observando la necesidad que tenían las empresas del rubro, sumó el diseño, cálculos e ingeniería de estos equipos. 
Luego dimos un paso más y comenzamos a fabricar estos equipos. Contamos con software de primer nivel, original y 
actualizado para realizar memorias de cálculo (Compress), elementos finitos (ANSYS) cálculo estructural (Staad Pro) e 
Inventor y 3D Plant. Fabricamos calentadores, tanques de choque, trampas de scrapper, filtros de distintas capacidades.

ECTECH INGENIERIA / Angel Cassanello 480 (S3004EAD) Santa Fe. Santa Fe, Argentina.
Tel.: (+54-0342) 156-131-383.

www.ectechingenieria.com.ar
emilio.cerato@ectechingenieria.com.ar

ECTech Ingenieria, emerged doing manufacturing inspections of oil equipment and metal structures. Observing the 
need that companies in the field had, he added the design, calculations and engineering of this equipment. Then 
we went one step further and started manufacturing these pieces of equipment. We have top-level, original and 
updated software to carry out calculation reports (Compress), finite elements (ANSYS), structural calculation (Staad 
Pro) and Inventor and 3D Plant. We manufacture heaters, shock tanks, scrapper traps, filters of different capacities.

DESIGN AND MANUFACTURE OF PRESSURE VESSELS
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ELECTRO PATAGONIA S.A. se especializa en el desarrollo y fabricación de tableros eléctricos customizados para la extracción de 
hidrocarburos y fluidos. Tenemos la flexibilidad de adaptarnos a las necesidades del cliente, porque contamos un departamento 
de I+D con experiencia en el rubro, como así también una planta con equipamiento de última generación para la fabricación 
de las distintas envolventes y personal calificado en el ensamble e integración de los tableros eléctricos. Las soluciones 
ofrecidas comprenden desde tableros de arranque con variadores de frecuencia para las distintas bombas de extracción, 
disponibles con sistemas de control para la optimización de funcionamiento; tableros protocolizados de distribución; tableros 
de telemetría/comunicación; tableros de automatización/control con PLC´s; entre la amplia variedad de aplicaciones.

P A T A G O N I A

FABRICACIÓN DE TABLEROS ELÉCTRICOS

ELECTRO PATAGONIA S.A. / Ruta 26 Km1 (U9000) Comodoro Rivadavia. 
Chubut, Argentina. Tel.: (+54-297) 406-5680/1910/1918.

www.electropatagonia.com.ar
comercializacion@electropatagonia.com.ar

ELECTRIC PANELS
ELECTRO PATAGONIA S.A. specializes in the development and manufacture of customized electrical panels for 
the extraction of hydrocarbons and fluids. We have the flexibility to adapt to the needs of the customer, because 
we own an I & D department with experience in the field, as well as a plant for assembly with qualified personnel 
in the integration of electrical panels. The solutions offered include starter boards with frequency variators for 
the different extraction pumps, available with control systems for the optimization of operation; protocolized 
distribution boards; telemetry / communication boards; automation/control boards with PLC’s; among a wide 
variety of applications.

RI-14000-124RI-18000-020 RI-9000-735

ELINSUR S.R.L. / Av. Francisco Fernández de la Cruz 3487/3465 (C1437HAA) CABA, Argentina.  
Tel.: (+54-11) 4918-2056 / Cel.: (+54-11) 6751-3002.

Elinsur S.R.L. es líder nacional en venta de variadores de velocidad y servomotores para la Industria y Representante 
exclusivo de Yaskawa en Argentina, Paraguay, Uruguay y Bolivia. Los equipos Yaskawa son reconocidos mundialmente 
por sus altísimas cifras en calidad y confiabilidad, con índices de fallos extremadamente bajos. Somos líderes en 
el mercado de la automatización porque contamos con un soporte técnico calificado pre y post venta, con el 
que asesoramos a nuestros clientes para que puedan lograr la mejor prestación al menor costo. Nuestro stock 
permanente, así como nuestros precios altamente competitivos, nos posicionan como mejor alternativa en el rubro.

VARIADORES DE VELOCIDAD, SERVOMOTORES Y TABLEROS ELÉCTRICOS

www.elinsur.com
energia@elinsur.com

AC DRIVES, SERVOMOTORS & PANEL BOARDS
Elinsur S.R.L. is the national leader in AC Drives  and servomotors sales for the industry and exclusive representative 
of Yaskawa in Argentina, Paraguay, Uruguay and Bolivia. Yaskawa equipment is worldwide recognized for its high 
quality and reliability, with extremely low failure rates. We are leaders in the automation market, because we have a 
qualified technical support pre and post sale, so our clients can achieve the best performance with the lowest cost. 
Our permanent stock, as well as our highly competitive prices, positions us as the best alternative in the market.

Electromecánica Brenta S.A. está dedicada a la fabricación de equipos electromecánicos, fundamentalmente 
transformadores eléctricos, en sus variantes de aceite como secos encapsulados, de media y alta tensión, bajo 
la marca Transformadores Mirón. Fabricamos Petroleros tanto para bombas de superficie como para bombas 
electrosumergibles, Transformadores de Distribución, Subestaciones Fijas y subtransmisión y Potencia, entre otros. 
Contamos con un Área de Servicios para mantenimiento, acondicionamiento y puesta en marcha de los equipos 
los 365 días del año. Exportamos a varios mercados internacionales desde nuestra Planta en Buenos Aires de más 
de 7000 m2, y con la Certificación de las Normas ISO 9001, ISO 14001, y OSHAS 18000.

TRANSFORMADORES ELÉCTRICOS DE MEDIA Y ALTA TENSIÓN

ELECTRICAL TRANSFORMERS OF HIGH AND MEDIUM VOLTAGE
Electromecánica Brenta S.A. is dedicated to the manufacturing of electromechanical equipment, mainly electrical 
transformers, oil or dry encapsulated types, of high and medium voltage under the brand Transformadores Mirón. 
We manufacture Oilfiled Transformers both for surface pump and submersible pumps, Undertransmision and Power 
Transformers, Fixed Substation Equipment, and several others. We have integrated a Service Team operating 365 
days a year for maintenance, conditioning, and startup of our equipments. We export to several markets worldwide 
from our main plant of 7000 m2, operated under the certified norms ISO9001, ISO14001 and OSHAS 18001.

ELECTROMECÁNICA BRENTA S.A. / Bermejo 1560 (B1651DLX) San Andrés. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4767-0796/1504.

www.miron.com.ar
ventas@miron.com.ar 
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EQA S.A.I.C. / 26 de Abril 3836 (B1714KMD) Ituzaingó. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4481-9950.

EQA SAIC, empresa argentina fundada a fines de los años 60, provee equipos a gas y gasoil para la industria.
Sus principales productos son: Quemadores industriales para gas natural, GLP, biogás, gasoil y duales, trenes de 
válvulas, sistemas de combustión para antorchas y fosos de quema, sistemas de control de seguridad y de proceso, 
válvulas reguladoras de presión de gas. Su dedicación y calidad, la han convertido en Empresa Líder. Además, ofrece 
servicios de: Ingeniería en Combustión, Detección de oportunidades de mejoras en Procesos Térmicos, Consultoría 
en Eficiencia Energética y Capacitación.

QUEMADORES, ANTORCHAS, REGULADORES DE PRESIÓN, SISTEMAS DE CONTROL

BURNERS, FLARES, PRESSURE REGULATORS, CONTROL SYSTEMS
EQA SAIC, Argentine company founded in the 1960s, provides gas and oil equipment for the industry. Its main 
products are: Industrial burners for natural gas, LPG, biogas, diesel and dual, valve trains, combustion systems 
for flares, control systems and process, pressure regulators for gas. Thanks to his dedication and quality, EQA has 
become leading company. It also offers the following services: Combustion Engineering, Detection of opportunities 
for improvements in Thermal Processes, Energy Efficiency Consulting and Training.

www.eqa.com.ar
eqa@eqa.com.ar

SERVICIOS METALÚRGICOS Y DE TAREAS GENERALES
Emprendimientos Metalúrgicos S.R.L. es una empresa fundada en el año 1999. Comenzando con servicios de 
tareas generales y metalúrgicos en una muy conocida operadora de la ciudad de Neuquén. Tenemos nuestra base 
operativa en el parque industrial de Plottier. Contamos con un taller metalúrgico para diferentes tipos de trabajos 
relacionados a la industria. Tenemos como nuevo servicio pruebas hidráulicas, ensayos no destructivos y servicio 
de torqueado neumático. Y personal capacitado para brindar el mismo.   

EMPRENDIMIENTOS METALÚRGICOS S.R.L. / Juan Pablo II 927 (Q8316) Parque Industrial Plottier. 
Neuquén, Argentina. Tel.: (+54-299) 469-3567.

www.emsrl.com.ar
administracion@emsrl.com.ar

Emprendimientos Metalurgicos S.R.L. is a company founded in 1999. Starting with general and metallurgical task 
services in a well-known operator in the city of Neuquén. We have our operational base in the Plottier industrial 
park. We have a metallurgical workshop for different types of work related to the industry. As a new service we 
have hydraulic tests, non-destructive tests and pneumatic torque service. And trained staff to provide the same.

METALLURGICAL AND GENERAL TASKS SERVICES

ENSAYOS NO DESTRUCTIVOS
La empresa pionera en prestación de servicios de Ensayos No Destructivos, respetando los más altos estándares 
de calidad, seguridad y medio ambiente. Trabajamos convirtiendo la atención al cliente, en un trato personal, para 
que encuentren en nosotros y los ENDs la garantía y seguridad del correcto funcionamiento de sus estructuras. 
Contamos con amplia experiencia en la industria nacional e internacional, asistiendo obras y procesos de 
mantenimiento y expansión, con múltiples requerimientos.

ENOD S.R.L. / América 4542 (B1653HFV) Villa Ballester.  
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4768-1534.

www.enodndt.com.ar
info@enodndt.com.ar

NON DESTRUCTIVE TESTINGS
The pioneer company in non-destructive tests services, following the highest quality, safety and environment 
standards. We work turning the client´s attention into a personal treat, so that they can feel enough reliance to 
know we will achieve a proper functioning of their structures. We achieved a broad range of experience in the 
national and international industry, assisting maintenance and expansion works and processes with multiple 
requirements.

ISO 9001
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ESTRELLA SERVICIOS PETROLEROS S.A. / Carlos Pellegrini 1023, 1er. Piso (C1009ABU)
CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 5217-5250.

Estrella International Energy Services Ltd. is a group of companies which provides services to the natural resources 
industry in Latin America. Estrella is engaged in providing services to the petroleum, mining and geothermal 
industries. Estrella offers 3 main service lines:
- Drilling and workover rigs.
- Directional drilling and well services.
- Project management and Engineering consulting services.
Estrella employs over 1.500 employees in 5 countries: Argentina, Bolivia, Chile, Colombia and Peru.

DRILLING & WORKOVER SERVICES. DIRECTIONAL DRILLING

Estrella International Energy Services Ltd. es un grupo de compañías que proveen servicios a la industria de los 
recursos naturales en Latinoamérica. Estamos comprometidos en proveer servicios a las industrias petrolera, minera 
y geotermal. Estrella ofrece 3 líneas principales de servicios:
- Equipos de perforación y workover.
- Perforación Direccional y otros servicios de pozo.
- Servicios de Consultoría, Ingeniería y gerenciamiento de proyectos.
Estrella emplea más de 1.500 empleados en 5 países: Argentina, Bolivia, Chile, Colombia y Perú.

SERVICIOS DE PERFORACIÓN Y WORKOVER. PERFORACIÓN DIRECCIONAL

www.estrellaies.com
info@estrellaies.com

Establecimientos Gascón S.A. es una empresa Metalúrgica argentina que desde 1971 diseña, fabrica y comercializa 
elementos para boca de pozo y medición de caudal de gas, certificado bajo normas API Q1 e ISO 9001. Dentro 
de los elementos para boca de pozo se destacan productos como Tee Prensas, Armaduras de Seguridad, Válvulas 
de Retención y otros relacionados como ser Poleas tipo QD, Grampas para Perdida de caños, entre otros. Para la 
Medición de Caudal de Gas disponemos de Tramos de Medición bajo normas AGA 3 y AGA 9, Armaduras Portaplaca 
Monocámara y Bicámara, Placas Orificio / Orificios de Restricción, Acondicionadores de flujo, y otros. 

ESTABLECIMIENTOS GASCÓN S.A. / Lincoln 1441 (B1650KDG) Villa Maipú, San Martín. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4755-9290.

EQUIPAMIENTO DE BOCA DE POZO Y MEDICIÓN DE CAUDAL DE GAS

WELLHEAD EQUIPMENT AND GAS FLOW MEASUREMENT
Establecimientos Gascón S.A. is an Argentine Metallurgical company since 1971 designs, manufactures and 
commercialize elements for wellhead and gas flow measurement, we are certified under API Q1 and ISO 9001 
standards. The wellhead elements include products such as Stuffing Boxes, Blowout Preventers Valves, Check 
Valves and other related such as QD type pulleys, Pipe Repair Clamps, among others. For the Measurement of 
Gas Flow we have Meters Tube under AGA 3 and AGA 9 standards, Single chamber and Dual chamber Orifice 
Fittings, Orifice Plates / Restriction Holes, Flow Conditioners, and others.

www.gascon.com.ar
info@gascon.com.ar

ESTRUCTURAS METÁLICAS, PIPING, RECIPIENTES A PRESIÓN, EQUIPOS PAQUETIZADOS
Fundada en el año 1970, DIN S.A. ha desarrollado en forma constante su actividad como empresa fabricante de 
estructuras metálicas, equipos paquetizados de proceso y piping. Su departamento de desarrollo de ingeniería 
cuenta con los últimos medios técnicos y con la experiencia necesaria para brindar respuestas a diversos proyectos 
como acerías, naves industriales pesadas, puentes, edificios metálicos, centros de distribución, aeropuertos, 
equipos off shore y on shore. Posee una fábrica de 10.000 m2, que integra equipos de control numérico y electro 
soldado automático y se conforma de personal propio altamente capacitado para brindar la mejor calidad en sus 
productos.

ESTRUCTURAS METÁLICAS DIN S.A. / Av. Alicia Moreau de Justo 1750, 2° F (C1107AFI)  
CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4314-2266.

www.dinsa.com
mail@dinsa.com

METAL STRUCTURES, PIPING, PRESSURE VESSELS, PACKAGED EQUIPMENT
Founded in 1970, DIN S.A. has constantly developed its activity as a manufacturer of metal structures, 
packaged process equipment and piping. Its engineering development department has the latest technical 
means and the necessary experience to provide answers to various projects such as steel mills, heavy 
industrial buildings, bridges, metal buildings, distribution centers, airports, offshore and on shore equipment. 
It has a factory of 10,000 m2, which integrates numerical control equipment and automatic welded electrodes 
and consists of highly qualified personnel to provide the best quality products.
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FERMA S.A. / R.P. Kreder 2388 (S3080) Esperanza. Santa Fe, Argentina.
Tel.: (+54-3496) 420-805 / 421-478 / 423-260.

www.ferma.com.ar
info@fermasa.com.ar

FERMA S.A. provee distintas soluciones a diferentes industrias, llevando adelante proyectos metálicos desde hace 55 
años. Tenemos una cartera de clientes que abarca todos los sectores industriales y hemos resuelto necesidades de todo 
tipo, cada vez más específicas y sofisticadas. Estamos totalmente integrados como empresa de ingeniería, diseño, 
construcción y montaje. Tenemos todas la herramientas tecnológicas y materiales como para ser autosuficientes en 
todas las fases de cualquier proyecto. Desde 14 estaciones de SDS/2 para el detallamiento de edificios -únicos en 
Argentina- hasta un extenso equipamiento de máquinas a CNC –Ficep y Peddinghaus– que nos permite encarar 
cualquier proyecto, independientemente de su complejidad.

ESTRUCTURAS METÁLICAS

Ferma S.A. provides different solutions for different industries, carrying out metal projects for 55 years. We have a 
customer base in all industrial sectors and we have solved needs of all kinds, increasingly specific and sophisticated.
We are fully integrated as an engineering, design, construction and assembly company. We have all the technological 
tools and materials to be self-sufficient in all phases of any project. From 14 stations of SDS/2 for the detailing of 
buildings- unique in Argentina - to an extensive CNC - Peddinghaus Ficep - machines equipment that allows us to face 
any project, regardless of it complexity.

STEEL STRUCTURES

www.etasa.com
info@etasa.com

CARGAS HUECAS Y ACCESORIOS

SHAPED CHARGES AND ACCESSORIES

Desde 1980, ETA S.A. diseña, fabrica y comercializa cargas huecas y accesorios para operaciones de punzado para 
la producción petrolera, gasífera y acuífera. En la actualidad, produce más de 50 tipos de cargas, incluyendo diseños 
propios y desarrollos de terceras compañías. ETASA provee a las principales compañías de servicios de punzado de la 
industria. Las cargas producidas por ETASA son compatibles con el hardware de diseño propio y de otras compañías.

Since 1980, ETASA has been dedicated to the development, manufacturing and marketing of perforating equipment 
to be used in oil, gas and water well applications. To date, 40 different types of shaped charges are actually being 
manufactured by ETASA, including our own designs and the development of third-party designs. ETASA is supplier 
of the main perforating companies in the industry. ETASA´s products were designed to match our own hardware 
designs and the hardware provided by other companies.

EXPLOSIVOS TECNOLÓGICOS ARGENTINOS S.A. / Ruta 25, Km.13.
(B1631BUY) Villa Rosa, Pilar. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-230) 449-4382/311/167.

3.

FAVRA, fundada en 1945, es referente en el desarrollo, fabricación y venta, de una amplia gama de VÁLVULAS 
y TORRES DE ENFRIAMIENTO en el mercado argentino; y con una pujante proyección de sus exportaciones al 
mercado latinoamericano.
Línea de fabricación de válvulas: Esclusa. Globo. Retención a clapeta, doble obturador y obturador basculante. 
Tapón lubricado, Extrachata a cuchilla. Válvulas de seguridad y alivio. Filtros “Y”.

FAVRA S.A.I.C. / Luzuriaga 351 (C1280ACG) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4016-5500.

FÁBRICA DE VÁLVULAS Y TORRES DE ENFRIAMIENTO

VALVES AND COOLING TOWERS FACTORY
FAVRA highly specializes in manufacturing and exporting valves and cooling towers since its foundation in 1945.
FAVRA continues to lead in developing, manufacturing and selling a wide range of valves on cast steel and cooling 
towers in the Argentinean market and has a strong projection of its exports to the Latin American market as well.
Product line: Gate valves; globe; swing check, dual plates and tilting discs; plugs; knife, relief valves, strainer 
“Y” and cooling towers.

www.favra.com.ar
ventas@favra.com.ar
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Nuestra empresa fue fundada en la década del 90, dedicada en su origen a la fabricación de accesorios forjados 
en aceros inoxidables y aleaciones especiales. Somos una industria metalmecánica certificada ISO 9001/29001, 
especializada en el mecanizado de precisión a partir de barras trefiladas o piezas forjadas. Los principales productos 
son conectores a compresión de simple y doble virola, accesorios en acero inoxidable, carbono y bronce roscados o 
para soldar a enchufe de alta presión, accesorios de chapa, válvulas agujas, multiválvulas y manifolds, productos 
que compiten en el mercado interno y externo como Uruguay, Ecuador, Venezuela, Bolivia, Brasil, Chile y Sudán. 

FITTINOX S.R.L. / Calle 102 (Ex Industria) N° 4946/52 (B1650MSM) San Martín. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4764-6647 / 48 / (+54-11) 4738-5562.

INGENIERÍA EN ACCESORIOS PARA INSTRUMENTACIÓN Y PIPING

ENGINEERING ON ACCESSORIES FOR INSTRUMENTATION & PIPING
Our company was founded in the 90´s, dedicated in its origin to the manufacture of accessories forged in stainless 
steels and special alloys. We are a metalworking industry certified ISO 9001/29001, specialized in precision 
machining from wire drawing bars or forgings. The main products are compression connectors to single and double 
ferrule and accessories in stainless steel, carbon and bronze for threaded or soldered to plug high-pressure, metal 
accessories, needle valves, manifolds and multivalve, products that compete in the domestic and external markets 
such as Uruguay, Ecuador, Venezuela, Bolivia, Brazil, Chile, and Sudan.

www.fittinox.com.ar
fittinox@fittinox.com.ar

Fimaco fue pensada desde el primer día como una empresa para empresas, siempre estuvo enfocada en la calidad 
y la responsabilidad, buscando sin descanso la excelencia. Generamos soluciones tecnológicas tanto en Argentina 
como en distintos países latinoamericanos, que sirvieron como base para la formación de la personalidad de la 
empresa y dieron una clara visión de la necesidad de incorporar las mejores tecnologías existentes: diversificar la 
producción, aprovechar las dificultades para incrementar su experiencia y capacidad de superación, transformando 
las dificultades en estrategias para el crecimiento.

EQUIPOS INDUSTRIALES Y SOLUCIONES EN ENERGÍA

INDUSTRIAL EQUIPMENT AND ENERGY SOLUTIONS
From day one, Fimaco was conceived as a company for companies, always focused on quality and responsibility, 
relentlesly seeking excellence. We generate technological solutions both in Argentina and in different Latin 
American countries, which served as a basis for the formation of the company’s character and gave a clear vision 
of the need to incorporate the best existing technologies: diversify production, take advantage of the difficulties 
to increase their experience and capacity for improvement, transforming difficulties into strategies for growth.

www.fimaco.com.ar
fimaco@fimaco.com.ar

FIMACO S.A. / Av. Padre Luis Kredder 3450 (S3080HOY) Esperanza. 
Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3496) 420-570.

Somos una compañía argentina donde brindamos soluciones tecnológicas integrales y confiables para la producción 
y refinamiento del O&G, desde la ingeniería conceptual y de detalle hasta la provisión de equipos y servicios de 
well testing. Formamos parte del Grupo Medanito, con más 30 años de prestigiosa trayectoria y presencia en el 
mercado latinoamericano. Nuestro equipo interdisciplinario lleva a cabo los proyectos bajo el marco que establece 
el sistema de gestión de calidad ISO 9001, ISO 14001 y OHSAS 18001, lo que posibilita que respondamos a las 
necesidades de nuestros clientes con soluciones a medida en los tiempos requeridos.

FLARGENT S.A. / Adolfo Alsina 771 (C1087AAK) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 5355-2000.

SOLUCIONES TECNOLÓGICAS PARA LA INDUSTRIA DEL PETRÓLEO, EL GAS Y LA ENERGÍA

TECHNOLOGICAL SOLUTIONS FOR THE OIL, GAS & ENERGY INDUSTRY
For over three decades, Flargent has specialized in supplying engineering and equipment for the energy sector. 
Considering the needs of this industry, we have developed the oilfield services, consulting and after sales departments. 
Innovation is our distinctive mark, expanding and consolidating our growth in the Argentinean and international 
markets, where we have developed trend setting tailor-made solution. In accordance with the most demanding 
international requiriments, Flargent has received an ISO 9001 certification, as ISO 14001 and OHSAS 18001.

www.flargent.com
comercial@flargent.com
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Fundada hace más de 20 años, FUTURA HNOS. ha basado su crecimiento en la confiabilidad, calidad y compromiso. 
Hoy, insertada internacionalmente, posee la capacidad de respuesta ideal para atender los mercados petroleros más 
exigentes. A través de la más cálida atención, el cliente dispone de asesoramiento, productos y servicio, obteniendo 
lo necesario para actividad comercial o industrial contando con un stock permanente y nuevos productos.

BRIDAS, TAPAS DE CIERRE RÁPIDO, ACCESORIOS DE OBTURACIÓN Y DERIVACIÓN

FLANGES, QUICK OPENING CLOSURES, SEALING AND CONNECTING ACCESSORIES
Founded more tan 20 years ago, FUTURA HNOS. has grown based on its quality, compromise and realiability. 
Nowadays FUTURA HNOS. operates internationally, showing its capacity to support its clients at the most demanding 
O&G markets. With permanent customer service, our clients receive daily feedback and technical assistance. FUTURA 
HNOS. works on a permanent and complete stock basis, both on regular and new product lines.

www.futura.com.ar
info@futura.com.ar

FUTURA HNOS. S.R.L. / Lacarra 1256 (C1407JQZ) CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4671-0300.

TRANSFORMADORES ELÉCTRICOS PARA LA INDUSTRIA PETROLERA
Desde hace más de 20 años proveemos transformadores eléctricos de potencia a empresas de distribución eléctrica, 
petroleras, empresas de generación de energía de todo tipo y en particular energías renovables. Diseñamos y 
fabricamos una amplia gama de transformadores de media tensión -que van desde 63 KVA hasta 30 MVA- y en 
tensiones de hasta 132 KV tanto en aceite como secos encapsulados en resina epoxi. Los transformadores de 
FOHAMA son un componente fundamental del entramado eléctrico de la República Argentina.

FOHAMA ELECTROMECÁNICA S.R.L. / Av. Larrazábal 2328 (C1440CVP) 
CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4682-5910 / 4635-8862.

www.fohama.com.ar
ventas@fohama.com.ar

For more than 20 years we have been supplying power transformers to power distribution companies, oil 
companies, power generation companies of all kinds and in particular renewable energy. We design and 
manufacture a wide range of medium voltage transformers - ranging from 63 KVA to 30 MVA - and at voltages 
of up to 132 KV in both oil and dry encapsulated in epoxy resin. FOHAMA transformers are a fundamental 
component of the Argentine electric grid.

ELECTRICAL TRANSFORMERS FOR THE OIL INDUSTRY

FRIO-RAF S.A. es una empresa de Refrigeración Industrial argentina situada en la ciudad de Rafaela provincia de 
Santa Fe, Argentina. Nuestra línea de productos fabricados e instalados se compone de: Compresores de gases 
industriales de tornillos y reciprocantes, Intercambiadores de calor del tipo casco y tubos, De tubos aletados, 
Recipientes sometidos a presión, Sistemas de control - Condensadores Evaporativos - Recibidores de líquido - 
Unidades de Recirculado - Enfriadores de líquidos tipo Baudelot - Evaporadores - Productora de hielos en cilindros 
- Productora de hielos en escamas - Intercambiadores de placas - Túnel de enfriamiento rápido - Evaporadores 
tubulares. Contamos con estampa ASME “U” “R” “NB”.

REFRIGERACIÓN INDUSTRIAL

FRIO-RAF S.A. / Lisandro de la Torre 958 (S2300DAT) Rafaela. Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54-3492) 432-174.

www.frioraf.com.ar
info@frioraf.com.ar

INDUSTRIAL REFRIGERATION
FRIO-RAF S.A. is an argentinean cold processing industrial company situated in Rafaela city, Santa Fe province.
Our product line is composed by: screw and reciprocating compressor, plates heat exchangers, tube and shell 
heat exchangers, pressure vessels, evaporative condensers, liquid receivers, liquid recirculator packages, baudelot 
coolers, evaporators, cylinders ice makers, flake ice machines, rapid cooling tunnel, shell and tube evaporators, 
control systems. We have ASME standard certification, U and R ASME stamp, and we also have the NB stamp of 
the National Board.



VOLVER AL ÍNDICE 30

gapp-oil.com.ar

GALVANOTECNIA DEL OESTE S.A. / Antonio Tomba 266 (M5501BPB) Godoy Cruz. Mendoza, Argentina. 
Tel.: (+54-261) 422-8931.

www.gdosa.com.ar
info@gdosa.com.ar

Galvanotecnia del Oeste S.A. es una empresa metalmecánica con una trayectoria de más de 60 años en el mercado 
Oil&Gas. Los productos que ofrece son equipos sometidos a presión (intercambiadores de calor), separadores 
trifásicos, repuestos para bombas a pistones, centrifugas y PCP. La empresa también cuenta con servicio de cromado 
duro. Cuenta con certificación ISO 9001 - 2015.

EQUIPOS SOMETIDOS A PRESIÓN Y RESPUESTOS O&G

Galvanotecnia del Oeste S.A. is a metalworking company with a history of more than 60 years in the Oil&Gas market. 
The products it offers are equipment under pressure (heat exchangers), three-phase separators, spare parts for piston, 
centrifugal and PCP pumps. The company also has a hard chrome plating service. It has ISO 9001 - 2015 certification.

PRESSURE EQUIPMENT - HEAT EXCHANGERS

GAS CONTROL S.A. / Pozos 1335 (B1752EOA) Lomas del Mirador. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 6082-0752. 

LPG AND NATURAL GAS QUALITY CONTROL EQUIPMENTS

EQUIPOS PARA CONTROL DE CALIDAD DE GAS NATURAL Y GLP
Gas Control S.A. suministra equipos y servicios para el control de calidad de gas natural y GLP. En Argentina 
fabricamos equipos para control de calidad en GLP: corrosión, tensión de vapor, densidad, residuo, H2S, de 
acuerdo a normas IRAM – IAPG – ASTM. Además, importamos: muestreadores automáticos y cilindros para 
muestreo de GN y GLP, sistemas odorizadores, instrumentos portátiles y online para el control de odorización, 
para controlar punto de rocío y H2S. Reguladoras de presión, válvulas y accesorios para instrumentación y para 
alta presión. Conectores, acoples rápidos, etc. Instalamos, reparamos y calibramos los instrumentos y equipos 
que proveemos.

www.gascontrol.com.ar
info@gascontrol.com.ar

Gas Control S.A. supplies equipment and services for the quality control of natural gas and LPG. In 
Argentina we manufacture equipment for quality control in LPG: corrosion, vapor tension, density, residue, 
H2S, according to IRAM - IAPG - ASTM standards. In addition, we import: automatic samplers and 
cylinders for GN and LPG sampling, odorizer systems, portable and online instruments for odor control, to 
control dew point and H2S. Gas pressure regulators, valves and fittings for instrumentation and for high 
pressure. manifolds, quick couplings, etc. We install, repair and calibrate the instruments and equipment 
that we supply.

COILED TUBING, CEMENTACIÓN, ESTIMULACIÓN Y CONTROL GEOLÓGICO

www.geopatagonia.com.ar
info@geopatagonia.com.ar

Geopatagonia se constituye en diciembre de 1992 cuando un grupo de Geólogos y Técnicos especializados deciden 
iniciar un emprendimiento privado. Durante su trayectoria, la empresa se ha consolidado en el mercado, habiendo 
diversificado sus servicios y clientes, apostando a la constante renovación tecnológica de equipos especiales. Con 
base principal en la República Argentina en las ciudades de Comodoro Rivadavia (Chubut) y Pico Truncado (Santa 
Cruz) cuenta con una avanzada tecnología en Unidades de Coiled Tubing, equipos de Cementación y Estimulación, 
cabinas de Control Geológico, Abandono de Pozos, Equipos y Herramientas para Entubación de Pozos.

GEOPATAGONIA S.R.L. / Hipólito Yrigoyen 5045 (U9005EBA) Comodoro Rivadavia. Chubut, Argentina. 
Tel.: (+54-297) 448-0001 / 448-0309.

COILED TUBING, CEMENTING, STIMULATION, FRACTURE AND GEOLOGIC CONTROL
Geopatagonia was established in december 1992 when a group of Geologists and specialized Technicians decided 
to start a private venture. During its trajectory, the company has established itself in the market, having diversified 
its services and clients, betting on the constant technological renewal of special equipment. With its main base 
in the Argentine Republic in the cities of Comodoro Rivadavia (Chubut) and Pico Truncado (Santa Cruz) it has 
advanced technology in Coiled Tubing Units, Cementing and Stimulation equipment, Geological Control cabins, 
Well Abandonment, Equipment and Tools for Well Casing.
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GIE S.A. / Av. Juan B. Justo 4391 (B7602EJC) Mar del Plata. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-223) 410-4450.

INTEGRITY AND ASSET MANAGEMENT

INTEGRIDAD Y GESTIÓN DE ACTIVOS
Somos un grupo empresarial con una trayectoria de 27 años, y brindamos soluciones técnicas sustentables a 
operadoras en toda América. Proveemos soluciones para la Gestión de Activos en los sectores Estratégicos 
Oil&Gas, Minería, Energía, Alimentos e Industria, mediante la combinación del mejor capital humano profesional, 
altamente formado y experimentado y la utilización de la última tecnología, en un todo alineado a las mejores 
prácticas de gestión.

www.giegroup.net
comercial@giegroup.net

We are a business group that has been providing sustainable technical solutions to operators throughout 
America for over 27 years. We provide solutions for asset management in the Oil&Gas, Electric and Mining 
sectors by combining the expertise of trained and specialized professionals with the latest technology 
while following the best management policies.

SELLOS MECÁNICOS / ACOPLAMIENTOS / LÁMINAS CALIBRADAS DE ALINEACIÓN
Fabricación y reparación de Sellos Mecánicos y Acoplamientos de Láminas no-lubricados . 
Provisión de Separadores Ciclónicos y Láminas Calibradas para alineación de equipos rotantes Estándar y 
Especiales.

GISCO S.R.L. / Ángel de Estrada 2107 (B1739BYE) La Reja. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 5349-4664.

gisco@gisco.com.ar

MECHANICAL SEALS / COUPLINGS / ALIGNMENT CALIBRATED SHEETS
Manufacture and repair of mechanical seals and non-lubricated sheet couplings.
Provision of Cyclic Separators and Calibrated Sheets for alignment of Standard and Special rotating equipment.

GLOBAL COMPUTER REALITY TRAINING TECHNOLOGY S.A.S. / Rivera Pedro I. Dr. 2808, 
Piso: 2/7 (C1428BQJ) CABA. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 5587-9481.

www.globaltrainingtechnology.com
ing.a.j.rodriguez@gmail.com

Somos una empresa nacida en el 2018 con el objetivo de desarrollar un proyecto innovador que mezcla conocimientos 
de pedagogía, tecnología e ingeniería avanzada aplicados en productos para el entrenamiento del personal operativo 
del rubro del Oil&Gas. Con nuestros años de experiencia en ingeniería, investigación y desarrollo aplicada a resolver 
problemas y satisfacer sus necesidades, de forma creativa y utilizando la última tecnología de realidad virtual, 
aumentada o mixta; nos posiciona como líderes en el sector gracias a nuestro amplio conocimiento del rubro del 
petróleo y del gas.

REALIDAD VIRTUAL, ENTRENAMIENTO, COACHING E INGENIERÍA

We are a company born in 2018 with the aim of developing an innovative project that mixes knowledge of pedagogy, 
technology and advanced engineering applied in products for the training of operational personnel in the field of 
Oil&Gas. With our years of experience in engineering, research and development applied to solve problems and 
meet your needs, creatively and using the latest virtual, augmented or mixed reality technology; positions us as 
leaders in the sector thanks to our extensive knowledge of the oil and gas sector.

VIRTUAL REALITY, TRAINING, COACHING AND ENGINEERING
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DISEÑO, FABRICACIÓN Y MONTAJE DE ESTRUCTURAS METÁLICAS Y EQUIPOS INDUSTRIALES

www.grupoeng.com 
info@grupoeng.com 

Empresa Familiar que inició sus actividades industriales en 1966, hoy es un referente regional en la fabricación de 
estructuras metálicas llave en mano. Certificada ISO 9001:2015 en diseño, fabricación y montaje de estructuras 
metálicas, realizando obras de infraestructuras en la industria del Oil&Gas, Minería, Petroquímica, Construcción, 
Aeroportuaria, Transporte, Energética, etc. Participó en la fabricación de estructuras en varios aeropuertos, 
estaciones ferroviarias, puertos, puentes, estructuras en refinerías, parrales, torres, edificios, etc. Cuenta con 
maquinarias CNC y software BIM para la resolución de todas las tipologías constructivas que los distintos 
proyectos puedan presentar. 

GRUPO ENG S.A. / Venus 1842 (CP1839BJD) Esteban Echeverría, Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4693-4932 / 0718 / 3002 / (+54-11) 6477-1487.

DESIGN, MANUFACTURE AND ASSEMBLY OF METALICS STRUCTURES AND INDUSTRIAL EQUIPMENTS
Family business that began its industrial activities in 1966 today is a regional benchmark in the manufacture 
of turnkey metal structures. Certified ISO 9001:2015 in design, manufacture and assembly of metal structures, 
carrying out infrastructure works in the Oil&Gas, Mining, Petrochemical, Construction, Airport, Transportation, 
and Energy sectors. We participated in the manufacture of structures in various airports, railway stations, port 
authority, bridges, structures in refineries, structural trusses, towers, buildings, etc. It has CNC machinery and 
BIM software for the resolution of all construction typologies that the different projects may present.

GRUPO MK S.A. / Polo Industrial Ezeiza, Puente del Inca 2450 (B1806) Tristán Suarez. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4658-9496.

www.grupomk.com.ar
info@grupomk.com.ar

Somos un grupo dedicado desde 1937 al rubro de servicios y suministros de productos. Nuestras actividades se 
desarrollan 60% en el sector automotores y 40% en los sectores de Telecomunicaciones-Energía y Oil&Gas. En 
los últimos años, nuestro departamento de Ingeniería y Diseño ha trabajado activamente en desarrollar productos 
para los tres sectores mencionados, con el fin de acompañar la continua evolución del mercado, generando 
algunos diseños de funcionalidad. Nuestros clientes también han confiado a nuestro grupo para las mejoras 
continuas de sus actividades, generando una interacción entre cliente-proveedor muy satisfactoria para poder 
afrontar nuevos desafíos.

CONSTRUCCIONES CIVILES – FABRICACIÓN PIEZAS Y ACCESORIOS METÁLICOS

We are a group dedicated since 1937 to the field of services and supplies of products. Our activities are developed 
60% in the automotive sector and 40% in the Telecommunications-Energy and Oil&Gas sectors. In recent years, our 
Engineering and Design department has actively worked on developing products for the three sectors mentioned, 
in order to accompany the continuous evolution of the market, generating some functionality designs. Our clients 
have also entrusted our group for the continuous improvement of their activities, generating a very satisfactory 
customer-supplier interaction to face new challenges.

CIVIL ENGINEERING WORKS – MANUFACTURE PARTS OF METAL

HIDROFRAC S.A. / Saturnino Franco 2000 (R8324CVC) PI Cipolletti. 
Río Negro, Argentina / Calle 6 y Ruta 7, Añelo. Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54-299) 479-1805 / 1503.

www.hidrofrac.com.ar 
info@hidrofrac.com.ar 

SERVICIOS INTEGRALES DE GERENCIAMIENTO DEL AGUA
HIDROFRAC  es una empresa especializada en el gerenciamiento integral del agua de yacimientos no 
convencionales de Oil&Gas. Está orientada a brindar soluciones de almacenamiento y mantenimiento de grandes 
volúmenes de agua, bombeo y transferencia a altos caudales, mediante sistemas modulares y transportables 
capaces de ser montados en tiempos reducidos, proporcionando servicios para asistir a las operaciones de fractura 
hidráulica, perforación y manejo de flowback. 

WATER MANAGEMENT SERVICES
HIDROFRAC    was created in 2012 as a division of El Fortín Construcciones. HIDROFRAC    specializes in whole 
cycle water management of unconventional Oil&Gas plays. The company provides solutions for storage, water 
transfer, and treatment of large water and flowback volumes, using modular and transportable systems with fast 
assembly and, thus, providing services to assist hydraulic fracturing, drilling and flowback handling operations.

®

® ®
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BOMBAS A DOBLE Y TRIPLE TORNILLO
HILLMANN S.A., fundada en 1929, fabrica engranajes, reductores y multiplicadores a ejes paralelos, ortogonales 
y planetarios, con todos sus complementos en la técnica del accionamiento; cajas de transmisión ferroviarias, 
vehiculares especiales y marinas. Desde 1980 también diseña y fabrica bombas rotativas de desplazamiento positivo, 
especialmente bombas a triple y doble tornillo para aceites, petróleo y todo tipo de fluidos viscosos. Desde 1989 
desarrolla y fabrica bombas a doble y triple tornillo de mediana a elevada presión de hasta 100 bar, para inyección 
en oleoductos, poliductos y trasvasamientos especiales.

HILLMANN S.A. / Echeverría 230 (B1875ENF) Wilde. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 5066-0100.

www.hillmann.com.ar
bombas@hillmann.com.ar

TWIN AND THREE SCREW PUMPS
HILLMANN S.A., established in 1929, manufactures gears, parallel shafts, bevel and planetary gear reducers 
and multipliers, plus all their accessories for power transmission; also special vehicular, marine and railway 
transmission boxes. Since 1980, HILLMANN S.A. also designs and manufactures rotary positive displacement 
pumps, especially three and twin screw pumps for oils, petroleum and all other types of viscous fluids. Since 
1989, it has developed and manufactured medium to high pressure (up to 100 bar) twin and three screw pumps, 
with applications in pipelines and special fluid transfer.

HYTECH INGENIERÍA S.A. / Suipacha 1111, 5to. Piso (C1008AAW) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4314-0134.

Hytech Ingeniería S.A. provides solutions for conceptual, basic, and detail engineering projects, manufactures 
custom-designed process equipment, and, in association with other companies, supplies the engineering for 
EPC projects, being always consistent with our core business: engineering and technology. Our custom-designed 
equipment is supplied to our customers together with their calculations, mechanical layouts, and its custom-
built equipment internals (tower packing, double pocket vane packs, coalescer plates, distributors, and grids), 
which allows us to provide an all-encompassing solution and avoid unnecessary divisions of responsibility with 
other providers.

TECHNOLOGY DEVELOPMENT, PROVISION OF ENGINEERING EQUIPMENT AND PROCESS PLANT

DESARROLLO DE TECNOLOGÍA, INGENIERÍA, EQUIPOS Y PLANTAS DE PROCESO
Proveemos soluciones de Ingeniería Conceptual, Básica y de Detalle, como así también, equipos de proceso y 
finalmente, plantas EPC pero asociados con empresas constructoras, lo cual nos permite ser consistentes con 
nuestro Core Business, que es la ingeniería y provisión de tecnología. Los equipos que diseñamos se completan 
necesariamente con la provisión de su cálculo, planos mecánicos y la fabricación de nuestros propios internos (platos 
y rellenos de torres, vanes packs, coalescedores, distribuidores y grillas de reactores, etc.), lo cual nos permite cerrar 
el paquete de soluciones, evitando dividir responsabilidades innecesarias con los proveedores.

www.hytech.com.ar
hytech@hytech.com.ar

La Compañía fue fundada en el año 1992. Desde sus inicios la Empresa tuvo entre sus principales objetivos ofrecer 
servicios de calidad, buscando la optimización de los costos y lograr ser un referente en el mercado. Así hoy HUINOIL 
S.A. desarrolla sus actividades en las Provincias de Mendoza, Neuquén, Santa Cruz, Tierra del Fuego y también en 
Bolivia, prestando servicios de Operación y Mantenimiento de Instalaciones de Superficie, Plantas deshidratadoras 
y Recuperadoras de GLP, Servicios de WELLTESTING, Separadores y Calentadores de Gas, Transporte de Pasajeros 
y Cargas. Reparación y fabricación Componentes de AIB.

SERVICIOS INTEGRALES SECTOR PETRÓLEO Y GAS

HUINOIL S.A. / Lima 1029 (C1073AAU) CABA, Argentina.
Tel:. (+54-11) 4304-4710.

www.huinoil.com.ar
info@huinoil.com.ar

OIL AND GAS FACILITIES SERVICES
The company was founded in 1992. Since the beginning, they stablished a set of main goals such us, offering 
quality service, optimized costs and to be a reference leading in the market. Today, HUINOIL S.A., carries out 
it main activities in Mendoza, Neuquén, Santa Cruz and Tierra del Fuego Province and Bolivia, Operation and 
Maintenance Surface Facilities are served, as well as dehydrator plants and reenergized GLP, WELLTESTING 
Services, Gas Separating and Heater, Passanger and loads transport. Repair and manufacture components of AIB.
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DISEÑO Y FABRICACIÓN DE EQUIPOS DE PROCESO
Indemet S.A es una empresa Metalúrgica orientada al diseño y fabricación de Equipos de Proceso para Industrias del Petróleo 
y Gas. Tales equipos son construidos íntegramente en instalaciones propias entregándolos paquetizados con instrumentación, 
sistema de control y comunicación. El diseño y fabricación de los mismos se realizan aplicando normas internacionales y 
procedimientos calificados, con el control permanentemente de nuestro Sistema de Gestión de Calidad (Certificado ISO 
9001:2008 N° AR-O234931). Con años de experiencia de trabajo en industria de la O&G, Indemet se ha especializado en la 
fabricación de Colectores para petróleo y gas, Separadores bifásicos y trifásicos, Separadores Free Water Knock Out, Puentes 
de producción e inyección, Skids de regulación y medición de gas, Separador welltesting y desarenadores, etc.

INDEMET S.A. / Calle 24 N°3060 (B6602DYD) Mercedes. Buenos Aires, 
Argentina. Tel.: (+54-2324) 421-126.

www.indemet.com.ar
metalurgica@indemet.com.ar

Metallurgical Indemet S.A. is a company focused on designing and manufacturing process equipment for the Oil 
and Gas Industries. Such equipment aremanufactured entirely in our own facilities delivered with instrumentation, 
control and communication system. The design and manufacture are made by applying international standards 
with qualified procedures in permanent control of our Quality Management System (ISO 9001: 2008 No. AR-
O234931). With years of experience working in industry O & G, Indemet has specialized in oil / gas collectors, 
trifasic and bifasic separators, free water, knock out drums vessels, production and injection bridges, regulation 
and measurement units and well testing equipment, separators and desanders, etc.

DESIGNING AND MANUFACTURING PROCESS EQUIPMENT

INDESUR ARGENTINA S.A. / Hilario Ascasubi 480 (B1875EHJ) Wilde. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4206-3908.

DIAPHRAGM AND PISTON PNEUMATIC PUMPS

BOMBAS NEUMÁTICAS A DIAFRAGMA Y PISTÓN
INDESUR ARGENTINA S.A. es el mayor fabricante de Bombas Neumáticas a Doble Diafragma de Sudamérica.
Con más de tres décadas en el mercado, la compañía basa su desarrollo en una permanente actualización 
tecnológica, caracterizándose por la atención personalizada, un dedicado asesoramiento técnico y un servicio
post venta confiable.
INDESUR cuenta con un Sistema de Gestión Certificado ISO 9001 desde el año 2005.
Sus bombas accionadas por aire comprimido o gas natural son una solución simple y segura para el manejo de 
productos difíciles en las más diversas ramas de la industria.

www.indesur.com.ar
ventas@bombasindesur.com.ar

INDESUR ARGENTINA S.A. is the biggest manufacturer of Pneumatic Double Diaphragm Pumps in South
America. After three decades in the industry, the company bases its development on permanent technological 
updating, providing specialized customer service, a taylor made technical advisory and a reliable after-sales 
service. INDESUR has a ISO 9001 certified management system since 2005.
The double diaphragm pumps are operated by compressed air or natural gas and they are the simplest and safest 
solution for handling particular and special products.

FABRICACIÓN DE INDUMENTARIA ESPECIAL IGNÍFUGA
InduPat fabrica indumentaria especial ignífuga, siendo proveedores de las principales empresas de las industrias 
del petróleo, gas, minería, construcción, metalúrgico y servicios. InduPat es TLA DuPont Partner, esto significa que 
somos Licenciatario de uso de marca Nomex para Latinoamérica, asegurando la trazabilidad desde el tejido hasta 
el producto final, siendo auditado todos los procesos por DuPont, contando con su respaldo en nuestros productos. 
Además los procesos de producción son certificados bajo las normas IRAM-ISO 9001:2015 para mantener altos 
estándares de calidad. Nuestro departamento técnico asesora permanentemente sobre las distintas alternativas 
de indumentaria y tejidos según la industria.

INDUMENTARIA PATAGÓNICA S.R.L. / Coronel Superí 554, 
(B1466CHB) Tablada. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4652-7107.

www.indupat.com.ar
info@indupat.com.ar

InduPat manufactures special flame retardant clothing being suppliers of the main companies in the oil, gas, mining, 
construction, metallurgical and services industries. InduPat is a TLA DuPont Partner, this means that we are a Licensee 
for the use of the Nomex brand for Latin America, ensuring traceability from the fabric to the final product, all 
processes being audited by DuPont, counting on its support in our products. In addition, the production processes 
are certified under the IRAM-ISO 9001: 2015 standards to maintain high quality standards. Our technical department 
permanently advises on the different alternatives of clothing and fabrics according to the industry.

MANUFACTURE OF FR GARMENTS
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INTERNATIONAL HEALTH SERVICES ARGENTINA S.A. / 
Av. Melián 2752 (C1430EYH) CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4323-0300.

Brindamos servicio de Asistencia Médica y Prevención en yacimientos, ubicaciones remotas o de difícil acceso 
con Unidades de Terapia Intensiva Móviles 4x4 y 4x2 tripuladas por médico y enfermero/chofer, equipadas como 
shock room y con medicación acorde para la atención y estabilización del paciente en el campo. Instalamos tráiler/ 
campamento sanitarios a requerimiento. Realizamos y coordinamos traslados de alta complejidad por vía terrestre 
o aérea. Gestionamos y generamos reportes diarios de Medicina Laboral con detalle de atenciones. En cuanto a la 
Prevención, certificamos Espacios Cardio Asistidos y capacitamos al personal propio y de contratistas.

OILFIELD AND SITE CONSTRUCTION MEDICAL SERVICE 
We provide onsite emergency and prevention services for oilfield and site construction located in rural areas 
that are remote and difficult to access. Our 4x4 and 4x2 Emergency Response Units are equipped as ER shock 
room to exceed all Health Services Levels. Emergencias provides all levels of medical personnel and First Aid 
Trailers. Ground and Air Medical Evacuation service will ensure that if a higher level of care is warranted, it will 
be afforded in the quickest manner possible. Daily reports of Occupational Medicine are provided and company 
staff and contractors training in CPR and first aid. 

www.emergencias.com.ar
info@emergencias.com.ar

SERVICIO MÉDICO INTEGRAL EN YACIMIENTOS Y OBRADORES

INFA S.A / Parque Industrial Pesado, Ruta Nacional A10 s/n, CC175 (U9120AIG) Puerto Madryn. 
Chubut, Argentina. Tel.: (+54-280) 445-9500.

www.infa.com.ar
ventas@infa.com.ar

En Infa disponemos de un taller de más de 12.000 m2 en Puerto Madryn, Chubut a 640 km de Vaca Muerta y 
con una ruta con muy pocas interferencias para transportes especiales. Contamos con certificaciones de Calidad, 
Seguridad, Medio Ambiente y Gestión de Riesgos, además de estampa ASME, apto para fabricaciones de O&G 
(equipos paquetizados, equipos en general, estructuras, prefabricados de piping). 

INGENIERÍA, FABRICACIONES Y CONSTRUCCIONES. O&G, MINERÍA, ENERGÍA, INDUSTRIA

In Infa we have a workshop of more than 12,000 m2 in Puerto Madryn, Chubut 640 km from Vaca Muerta and with a 
route with very little interference for special transport. We have Quality, Safety, Environment and Risk Management 
certifications, in addition to ASME stamp, suitable for O&G fabrications (packaged equipment, equipment in general, 
structures, prefabricated piping).

ENGINEERING, MANUFACTURING AND CONSTRUCTION. O&G, MINING, ENERGY, INDUSTRY

SOLUCIONES INTEGRALES PARA OIL&GAS
Con más de 80 años de avance constante, somos una empresa líder en el país y la región. Brindamos nuestros 
servicios a través de cuatro unidades de negocios esenciales: Generación de Energía Eléctrica, Compresión y 
Tratamiento de Gas, Producción Industrial y Equipos para Movimiento de Materiales. Nos destacamos por nuestra 
fuerte política de inversión, el compromiso con la innovación, la incorporación de las últimas tecnologías y un 
equipo de profesionales altamente capacitados. Incursionamos en proyectos de gran escala, siguiendo estándares 
internacionales y certificaciones como las normas ISO 9001, ISO 14001 y OHSAS 18000.

INDUSTRIAS JUAN F. SECCO S.A. / Juan Pablo II 5665 (S2010JAP) 
Rosario. Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-0341) 409-4000.

www.secco.com.ar
info@secco.com.ar

SOLUTIONS FOR OIL&GAS
With more than 80 years of constant progress, we are a leading company in the country and the region. 
We provide our services through four core business units: Electric Power Generation, Gas Compression, 
Industrial Production, and Materials Movement Equipment. We stand out for our strong investment policy, 
commitment to innovation, incorporation of the latest technologies and a team of highly trained professionals. 
We venture into large-scale projects, following international standards and certifications such as ISO 9001, ISO 
14001 and OHSAS 18000 standards.
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INDUMENTARIA IGNÍFUGA DE PROTECCIÓN PERSONAL
Somos ITC - INTERNATIONAL TEXTIL CORPORATION S.A., una empresa especialista en el diseño y confección de 
indumentaria técnica -ignífuga- de protección personal orientada a la Industria Petrolera, Petroquímica, Eléctrica y 
Metalúrgica. Todas las prendas que ofrecemos: mamelucos, camisas, pantalones, camperas y trajes de bomberos, 
están confeccionadas con telas ignífugas: Hi Safe®, Hi Prot®, HiResist® y Xispal entre otras. Nuestro principal 
objetivo es proveer a los clientes el uniforme ignífugo más efectivo, ofreciendo la posibilidad de desarrollar diseños 
especiales de acuerdo a sus requerimientos.

ITC INTERNATIONAL TEXTIL CORPORATION S.A. / Juan A. García 1816 (C1416EKR) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4588-0015.

www.itcsa.com.ar 
administracion@itc-web.com.ar

FLAME RESISTANCE FABRICS AND GARMENTS FOR PERSONAL PROTECTION
Our company is a textile group set up by ITC INTERNATIONAL TEXTIL CORPORATION S.A. and UM UNIFORMES  S.A. 
we are the leading designer and manufacturer of flame resistant clothing in Argentina. We have focused exclusively 
on manufacturing protection garments such us overalls, shirts, trousers, jackets and firemen suit used for the 
Petroleum, Petrochemical, Electrical and Metallurgist Industry. All our apparel is made of Nomex III A® Synergy, 
Xispal, Valen-t, Silver, Protal, Hi Safe®, Hi Prot®, HiResist®, among others.Our goal is to provide the most effective 
flame resistant uniform according to our customer’s requirements.

Contraste, calibración y/o certificada en instrumentación; Montajes de Instrumentos y lazos de control; 
Pre-Commissioning, Commissioning y PEM; Servicios de provisión de mano de obra calificada (producción - 
mantenimiento); Servicios integrales para el mantenimiento predictivo- correctivo; Mediciones de puesta a tierra 
(PAT) y calidad de Energía eléctrica; Mantenimiento en Puente Fiscales y ULACT; Servicio de consultoría y auditoría; 
Calibraciones certificadas con gases patrones de detectores de gases (monogas y/o multi gases); Mantenimiento 
de sistema de Fire & Gas y CCTV.

Instrument Calibration; Mechanical completion in instrument and loops; Pre-Commissioning, Commissioning and 
Start-up; Staffing Qualified (production - maintenance); Predictive-corrective Maintenance Services; Test of earth 
ground resistance and power quality; Fiscal metering and prover Instrument Maintenance; External service of audit 
and consulter; Gas calibrations (H2S, O, CO and LEL); Fire & Gas and CCTV system maintenance.

INTEYCO S.A.S. / San Martín 195, 4to piso (Q8300LKC) Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54911) 5857-6169.

www.inteyco.com.ar 
info@inteyco.com.ar

COMPAÑÍA PRESTADORA DE SERVICIOS EN LA INDUSTRIA ENERGÉTICA

COMPANY PROVIDING SERVICES IN THE ENERGY INDUSTRY

PRODUCTOS QUÍMICOS PARA LA INDUSTRIA DEL OIL&GAS
Desde 1993 desarrollamos y comercializamos productos químicos para la industria del Oil&Gas. Brindamos un 
servicio a medida de las necesidades del cliente y estamos especializados exclusivamente en sector petrolero donde 
trabajamos bajo un sistema integrado de gestión la calidad ISO 9001:2015 y medio ambiente ISO 14001:2015. 
Tenemos fuerte presencia tanto en Argentina como en otros países de la región a los que exportamos nuestros 
productos y servicios de ingeniería a medida del cliente. Contamos con completos laboratorios donde diseñamos 
y analizamos todas las líneas de productos químicos que ofrecemos: Cementación, estimulación, producción y 
lodos de perforación.

ISI S.R.L. / Pitec, Parque Industrial y Tecnológico Florencio Varela, Calle 1236 629 
Ingeniero J. Allan (B1891EYM) Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4115-4004.

CHEMICALS FOR OIL&GAS INDUSTRY
Since 1993 we have developed and marketed chemical products for the Oil&Gas industry. We provide a service 
tailored to customer needs and we are specialized exclusively in the oil sector where we work under an integrated 
ISO 9001:2015 quality and ISO 14001:2015 environmental management system. We have a strong presence both 
in Argentina and in other countries in the region to which we export our products and engineering services tailored 
to the client. We have complete laboratories where we design and analyze all the lines of chemical products that 
we offer: Cementing, stimulation, production and drilling muds.

www.isioilchem.com
 info@isichem.com

RI-9000-4165
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Jan De Nul Group, empresa familiar de origen belga y desde hace 25 años en Argentina, es líder mundial en 
actividades de dragado, en la construcción y el mantenimiento de infraestructura marítima, como así también en 
servicios offshore para petróleo, gas y energías renovables; brindando soluciones como la instalación de estructuras 
submarinas, la preparación del fondo marino, la colocación, la estabilización y el lastre de todo tipo de estructuras. 
En el país, cuenta con Arenas Argentinas del Paraná, proveedor de arena natural de alta calidad para la exploración 
y explotación petrolera y de gas.

JAN DE NUL SUCURSAL ARGENTINA / Av. Corrientes 316, 1er. Piso (C1043AAQ) CABA, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4320-6900 / 6918 / 19.

DRAGADO Y CONSTRUCCIÓN MARÍTIMA / ARENAS DE FRACTURA / FRACKING / PROPPANTS

DREDGING AND MARITIME CONSTRUCTION / FRAC SAND / FRACKING / PROPPANTS
Jan De Nul Group, a family business of belgian origin and for 25 years in Argentina, is a world leader in dredging, 
construction and maintenance of maritime infrastructure, as well as offshore services for oil, gas and renewable 
energy; providing solutions such as the installation of underwater structures, seabed preparation, placement, 
stabilization and ballasting of all kinds of offshore structures. In the country, it has Arenas Argentinas del Paraná, 
a provider of high quality natural sand for oil and gas exploration and explotation.

www.jandenul.com 
argentina.office@jandenul.com 

FABRICACIÓN PULLING Y WORKOVER. SERVICIOS E INGENIERÍA
Jet Oil Technology S.A. es una empresa que tiene foco en la fabricación de equipos de pulling y workover 
diferenciados por su eficiencia en campo. Ofrecemos también al cliente servicios de pulling y workover, además de 
análisis de ingeniería y tecnología a medida.

JET OIL TECHNOLOGY S.A. / El Fortín 900 (M5600) Galpón 4, San Rafael. Mendoza, Argentina. 
Tel.: (+54-260) 424-9618.

www.jotecno.com.ar
contacto@jotecno.com.ar

Jet Oil Technology S.A. is a company specialized in manufacturing pulling/workover rigs focusing in obtaining 
their best performance in the field. We also offer pulling and workover services, as well as engineering analysis 
and customized technology.

MANUFACTURING PULLING AND WORKOVER RIGS. SERVICES AND ENGINEERING

SOLUCIONES PARA MEJORAMIENTO DE LA PRODUCCIÓN EN POZOS DE OIL&GAS
Somos una empresa con tecnologías para el mejoramiento de la producción en pozos de Oil&Gas; los productos 
abarcan desde la fabricación de Sistemas de Producción Artificial como equipos de bombeo Hidráulico mecánico, 
Jet Pump; compresores boca de pozo individuales y móviles; controladores de llenado de bomba de subsuelo 
(PUMP OFF Controller); equipos acústicos de medición de nivel en forma continúa para Bombas de cavidades 
progresivas y Electro sumergible. División DIADEMA Power train fábrica Motores Industriales y Estacionarios y 
Grupos Electrógenos a combustibles Gaseosos y Diesel.

We are a company with technologies for the improvement of production in Oil&Gas wells. The products range are 
manufacture of Artificial Production Systems such as mechanical Hydraulic pumping unit, Surface Jet Pump; individual 
and mobile (stand alone) wellhead casing compressors; down hole pump filling controllers (PUMP OFF Controller); 
Continuous acoustic level meter device for Progressive Cavity and Electro submersible Pump. DIADEMA Power train 
Division factory manufacture Industrial and Stationary Engines and Generator Sets for Gaseous and Diesel fuels.

JICEC S.A. / Parque Industrial Tecnológico Quilmes (PITQ)
Camino Gral.Belgrano Km. 10,5 (B1876EQO) Quilmes. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4270-1185 / 0512 / (+54-11) 4165-3225.

www.diademaengine.com
info@diademaengine.com

IMPROVEMENT SOLUTIONS FOR OIL&GAS WELLS
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DISEÑO Y FABRICACIÓN DE HERRAMIENTAS DE LUBRICACIÓN
Industria metalúrgica que desde 1957 manufactura engrasadores de mano. Con el tiempo amplió su gama 
de productos especializándose en el diseño y fabricación de herramientas para el engrase y la lubricación de 
equipamiento. Actualmente fabrica bombas de grasa y aceite, manuales y neumáticas, recuperadores y aspiradores 
de aceite usado y equipamiento para taller. Hace 5 años comenzó a desarrollar el sector del Oil&Gas mediante sus 
graseras de alta presión para transporte de gas y fracking. Exporta el 40% de su producción y cuenta con 15 años 
de certificación de ISO 9001 garantizando la calidad de sus productos.

JIT LUBRICACIÓN S.A. / Valvo 2888 (S2300) Rafaela. Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3492) 657-830.

www.jitlubricacion.com
info@jitlubricacion.com

JIT Lubricación was founded in 1957 manufacturing hand greasers. Over time, it expanded its range of products, 
specializing in the design and manufacture of tools for greasing and lubrication equipment. It currently 
manufactures manual and pneumatic grease and oil pumps, used oil collectors,vacuum cleaners and workshop 
equipment. Five years ago, it began to develop the Oil&Gas sector through its high-pressure greaser for gas 
transportation and fracking. It exports 40% of its production and has 15 years of ISO 9001 certification, 
guaranteeing the quality of its products.

DESIGN AND MANUFACTURE OF LUBRICATION TOOLS

INSTRUMENTACIÓN DE MEDICIÓN Y CONTROL INDUSTRIAL
JMH S.R.L. es una PyMe familiar con 30 años de experiencia en el sector de la instrumentación industrial, posee 
un sistema de control de calidad certificado ISO 9001:2015. Fabrica y comercializa instrumentos para la medición 
de presión y temperatura. Manómetros, sellos separadores de fluidos, termómetros, termovainas, flushing rings, 
bombas generadoras de presión, disipadores de calor, capilares, válvulas y manifolds. Representante exclusivo 
en Argentina de la empresa LEEG Instruments para toda su línea de transmisores de presión y temperatura. La 
empresa cuenta con un laboratorio para reparación y certificación de instrumentos.

JMH S.R.L. / Madariaga 830 (B1874CMP), Sarandí, Avellaneda. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 5263-0404.

www.jmh.com.ar
ventas@jmh.com.ar

INDUSTRIAL CONTROL AND MEASUREMENT INSTRUMENTATION
JMH S.R.L. is a family business with 30 years of experience in the industrial instrumentation sector, it has an ISO 
9001:2015 certified quality control system. Manufactures and markets instruments for pressure and temperature 
measurement. Pressure gauges, diaphragm seals, thermometers, thermowells, flushing rings, pressure calibration 
comparator, cooling towers, capillaries, valves and manifolds. We are representatives of the company LEEG 
Instruments for its entire line of pressure and temperature transmitters. The company has a laboratory for repair 
and certification of instruments.

SMART SENSORS Y DIGITALIZACIÓN DE PROCESOS 
Con una gran pasión por la innovación y los cambios tecnológicos, KOASUR es una empresa nueva con ideas 
innovadoras dedicada a brindar soluciones prácticas a través de la integración digital de las nuevas tecnologías 
existentes en el mercado bajo los conceptos de Industria 4.0. Nos especializamos en el diseño y arquitectura 
de soluciones técnicas en el campo de los Sensores Inteligentes para la medición remota de parámetros de 
temperatura, vibraciones, intensidad de corriente, entre otros y la digitalización de procesos operativos, diseñados 
especialmente para los sectores productivos de Oil&Gas, Generación y Minería.

KOA INGENIERÍA INTEGRADA S.R.L. / Parque Empresarial Austral, Av. Sargento Cayetano Beliera 
3025, Edificio M3, 2 Piso (B1629WWA) Pilar. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4025-2169.

www.koasur.com 
carla.chiesura@koasur.com

SMART SENSORS & PROCESS DIGITALIZATION UNDER 
With a great passion for innovation and technological changes, KOASUR is a new company with innovative ideas 
dedicated to providing practical solutions through the digital integration of new technologies existing in the 
market under the concepts of Industry 4.0. We specialize in the design and architecture of technical solutions in 
the field of Smart Sensors for the remote measurement of temperature parameters, vibrations, current intensity, 
among others, and the digitalization of operating processes, specially designed for the Oil&Gas productive 
sectors, Generation and Mining.
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LOGÍSTICA ANTÁRTICA S.A. / Dr. Teodoro Planas 3501 (Q8304ENK) Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54-2901) 431-777.

www.logisticaantartica.com
ushuaia@logisticaantartica.com

Contamos con una flota de 30 camiones con sus respectivos equipos de arrastre, 10 furgones para el transporte de 
carga suelta, semiremolques, portajumbo carretones y semideprimidos, máquinas containeras, grúas, hidrogrúas 
y autoelevadores y recursos humanos con la experiencia necesaria para poder dar solución inmediata a cualquier 
necesidad, sin importar día ni horario. Además, en Ushuaia como en Río Grande contamos con depósitos de 
contenedores por un total de 60.000 m2, con una capacidad de 7000 teus y depósitos cubiertos, con la experiencia 
necesaria pada administrar stock y manipular cualquier tipo de carga. Contamos con base operativa en Buenos 
Aires, Neuquén, Río Grande y Usuahia.

ALMACENAJE, LOGÍSTICA, DTM

We have a fleet of 30 trucks with their respective hauling equipment, 10 vans for the transport of loose cargo, 
semi-trailers, jumbo trolleys and semi-depressed, contaminating machines, cranes, hydrogruas and self-elevators 
and human resources with the necessary experience to provide immediate solution to any need, regardless of day or 
time. In addition, in Ushuaia as in Rio Grande we have container deposits for a total of 60,000 m2, with a capacity 
of 7,000 teus and covered deposits, with the necessary experience to manage stock and handle any type of cargo. 
We have operational bases in Buenos Aires, Neuquen, Rio Grande and Usuahia.

LOGISTIC, STORAGE, DTM

LATITUD 45 PETRÓLEO Y GAS S.A. / Agüero 1595, Piso 10, Oficina 2 (C1425EHI) CABA, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4823-4871.

Somos una Compañía de Cementación y Estimulación de pozos que se distingue por satisfacer las necesidades 
de sus clientes con soluciones tecnológicas de óptima relación calidad-precio hechas a su medida, brindando un 
servicio de excelencia y cumpliendo con los más altos estándares de calidad y seguridad. Ofrecemos a nuestro 
equipo de trabajo oportunidades de desarrollo tanto profesional como humano en un ámbito de diversidad y 
respeto por el otro e interactuamos con la comunidad en la que operamos con un alto sentido de responsabilidad 
social y cuidado del ambiente.

SERVICIOS DE CEMENTACIÓN Y ESTIMULACIÓN

CEMENTING AND STIMULATION SERVICES
We are an Oilfield Services Company focused on providing Cementing and Stimulation Services that stands out 
for meeting our customers´ needs and expectations with the best price-quality solutions, providing excellent 
services and complying with the highest standards of quality and safety. We give our team the opportunity of both 
professional and human development in an atmosphere of diversity and mutual respect while interacting with the 
community in which we operate with a high sense of social responsibility and environmental care.

www.latitud-45.com
info@latitud-45.com

CONTROL DE LA CORROSIÓN
  S.A. es una empresa argentina fundada en 1985 dedicada a la fabricación de ánodos galvánicos y para corriente 
impresa para protección catódica y a la provisión de equipos para control de la corrosión como equipos para 
monitoreo remoto y para relevamientos CIPS y DCVG. Asimismo, tiene otras líneas de productos como grafito para 
todas sus aplicaciones y líneas especiales que incluyen productos para Protección contra explosiones de polvos y 
gases, para Protección contra sobrepresiones (discos de ruptura), Empalmes mecánicos para barras de armadura, 
Recubrimientos (Aislación térmica y Control de la corrosión), entre otros. Laiken trabaja de acuerdo a todos los 
estándares nacionales e internacionales.

LAIKEN S.A. / Ramón Carrillo 332 (C1275AHH) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 3986-8804.

www.laiken.com.ar
proteccioncatodica@laiken.com.ar

CORROSION CONTROL
Laiken S.A. is an argentine company founded in 1985, dedicated to the manufacture of galvanic and impressed 
current anodes for cathodic protection and the supply of products and equipment for corrosion control like 
remote monitoring units and equipment for CIPS /DCVG surveys. Laiken has other lines of products like 
graphite for all applications and special lines which includes products for Explosion Protection, Over pressure 
protection (rupture discs), lenton engineered products for concrete reinforcing steel connections, Coatings for 
thermal insulation and Corrosion Control. Laiken works according to all national and international standards.
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Empresa argentina, fundada en 1973. Nuestras líneas de productos abarcan cables de potencia, comando, 
instrumentación electrónica y pirometría, cables para minería, automatización industrial, cables flexibles, cables 
para motor y desarrollos especiales. Se fabrican para diferentes usos y aplicaciones: Resistentes al fuego, libre de 
halógenos, resistentes a hidrocarburos, blindados, armados, o combinando estos atributos según las exigencias 
de cada proyecto. Nuestra producción se ajusta a las normas IRAM e IEC en términos de secciones métricas y a las 
especificaciones de UL e ICEA para calibre americano (AWG). Realizamos por requerimiento de nuestros clientes 
cables conforme a las normas de CSA, NBR, CEI, BS, etcétera, en diversas formaciones de conductores.

MARLEW S.A. / Camila O´Gorman 412, Piso 10 y 15 (C1107DED)
Madero Harbour, WTC II. CABA, Argentina. Tel.: (+54 -11) 5129-7500.

FABRICACIÓN DE CONDUCTORES ELÉCTRICOS 

MANUFACTURES ELECTRICAL CONDUCTORS
We are an Argentine company stablished in 1973, Our wide range of productsin comprised of a large variety of 
cables, including power, control, electronic instrumentation and pirometry, mining-specific, industrial automation, 
flexible, motro and specialty cables lines. Our cables are suitable for multiple different uses and applications: Fire 
resistant, halogen-free, hydrocarbon-resistant, shielded, armoured, or so customised as to suit the requirements of 
each individual project. We produce according to IRAM and IEC standards for metric gauges and to UL and ICEA 
specification for AWG sizes. Additionally, we make cables to order with various conductors stranding options as 
per, CSA, NBR, CEI and BS specification, among others.

www.marlew.com.ar
contacto@marlew.com.ar

REFRIGERACIÓN INDUSTRIAL
Mayekawa radicada hace más de 40 años en Argentina, va mucho más allá de equipos compresores, ofrece 
soluciones completas para todo proceso de compresión de gases (NH3, R290, Hidrocarburos, etc.). Contamos con 
un área de asistencia técnica, un gran diferencial que aporta longevidad a los equipos y soluciones para la mejora 
continua y eficiencia energética. El staff de un equipo de profesionales enfocados a la innovación, especialmente 
al desarrollo de nuevos productos y mejoras a los equipos existentes. Stock permanente de piezas, garantizando 
el funcionamiento de equipos y sistemas de nuestros clientes.

MAYEKAWA ARGENTINA S.A. / Dr. Jose Valentín Gómez 151 UF 41-42 (B1706FMA) 
Haedo, Partido de Morón. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4609-2000.

www.mayekawa.com/americas/mar
mycom@mayekawa.com.ar

Mayekawa, established for more than 40 years in Argentina, goes far and beyond compressor equipment, offers 
complete solutions for all gas compression processes (NH3, R290, hydrocarbons, etc.). We have a technical 
assistance department, which is a great differential, that provides longevity to the equipment and solutions 
for continuous improvement and energy efficiency. The staff of a team of professionals focused on innovation, 
especially the development of new products and improvements to existing equipment. Permanent stock of parts, 
guaranteeing the operation of equipment and systems to our clients.

INDUSTRIAL REFRIGERATION

Mecánica 14 es una moderna empresa de alta calificación tecnológica que desde 1987 evoluciona en San Carlos 
de Bariloche, incorporando en forma progresiva personal técnico calificado y actualizando en forma permanente 
los medios productivos. Especializada en el rubro metalmecánico, hoy Mecánica 14 desarrolla y fabrica productos 
y componentes críticos para la industria del petróleo y el gas. En complemento a una extensa gama de productos y 
roscas premium calificadas, Mecánica 14 ofrece al cliente un acompañamiento integral en el desarrollo de nuevos 
y desafiantes proyectos vinculados a la ingeniería y manufactura. 

DESARROLLO Y FABRICACIÓN DE HERRAMIENTAS Y ACCESORIOS 

DEVELOPMENT AND MANUFACTURE OF TOOLS AND ACCESSORIES
Mecánica 14 is a modern company with high technological qualification that since 1987 evolves in San Carlos 
de Bariloche, progressively incorporating qualified technical personnel and permanently updating the productive 
means. Specialized in the metalworking industry, today Mecánica 14 develops and manufactures critical products 
and components for the oil and gas industry. In addition to a wide range of products and qualified premium 
threads, Mecánica 14 offers the customer an integral accompaniment in the development of new and challenging 
projects related to engineering and manufacturing.

www.mecanica14.com
info@mecanica14.com

MECÁNICA 14 / Vuelta de Obligado 592 (R8400) San Carlos de Bariloche. Río Negro, Argentina. 
Tel.: (+54-294) 443-6055 / 444-0006.
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METALÚRGICA CALVIÑO S.A. / Patagones 551 (B1889HLC) Florencio Varela. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11 ) 4221-2001.

www.mcalvino.com.ar
info@mcalvino.com.ar 

Es una empresa con 70 años en el mercado abasteciendo diversos sectores productivos tales como acero, gas y 
petróleo, energía térmica, hidráulica y eólica. Cuenta con varias divisiones, Energía, Gas y Petróleo e industria 
pesada de base. Con capacidad para fabricar equipos de superficie, aparatos de bombeo, estructuras metálicas, 
grúas y pórticos, recipientes de distintos tipos y tolvas para el transporte de arena para fracking.

EQUIPOS INDUSTRIALES Y METALMECÁNICOS 

MC is a company with 70 years in the market supplying various productive sectors such as steel, gas and oil, thermal, 
hydraulic and wind energy. It has several divisions, Energy, Gas and Oil and heavy industry base. With capacity to 
manufacture equipment surface, pumping devices, metal structures, cranes and gantries, containers of different 
types and hoppers for the transport of sand for fracking.

INDUSTRIAL AND METHALMECANIC EQUIPMENT

Metalúrgica Albace S.A. desarrolla en su línea de Oil&Gas el diseño, fabricación y montaje de estructuras metálicas, 
equipos y piping. Dichos productos pueden ser en acero al carbono o acero inoxidable. Trabajamos bajo los 
estándares de la industria: procedimientos de soldadura, soldadores calificados, recubrimientos especiales, ensayos 
no destructivos, trazabilidad y calidad de materiales. Contamos con 18 años de experiencia en el desarrollo de 
proyectos de mantenimiento y construcciones de maquinarias complejas, y disponemos de profesionales técnicos y 
especialistas. Nuestras instalaciones son ideales para proyectos y equipos de gran envergadura.

METALÚRGICA ALBACE S.A. / Alberdi 846 (E3280EJT) Colón. Entre Ríos, Argentina. 
Cel.: (+54-9-299) 528-6035.

DISEÑO, FABRICACIÓN Y MONTAJE DE ESTRUCTURAS METÁLICAS, EQUIPOS Y PIPING

DESIGN, FABRICATION AND ASSEMBLY OF STEEL STRUCTURES, EQUIPMENT AND PIPING
Metallurgical Albace S.A. develops in its line of Oil&Gas design, the manufacture and assembly of metal structures, 
equipment and piping. These products can be carbon steel or stainless steel.
We work under the standards of the industry: welding procedures, qualified welders, special coatings, 
nondestructive testing, traceability and quality of materials.
We have 18 years of experience in project development and construction maintenance of complex machinery, 
and we have technical professionals and specialists. Our facilities are ideal for projects and major equipment.

www.metalurgicaalbace.com.ar
martin@metalurgicaalbace.com.ar

www.metalcrom.com.ar
ventas@metalcrom.com.ar

Metalcrom S.A. es una industria metalúrgica que se dedica a la fabricación de: vástagos de bombeo en SAE 4140 
cromados y en AISI 304/316 según norma API, bombas alternativas reciprocantes para fluidos no compresibles 
duple, triplex y quintuplex, repuestos para bombas, vástagos, embolos, juntas empaquetaduras, pistones, camisas, 
fluid end (cuerpos hidráulicos), etc., válvulas y asientos para todos los modelos de bombas de fractura y cold tubing, 
fabricación y diseño de cilindros hidráulicos especiales para torres, movimientos, etc.

BOMBAS DE PETRÓLEO Y VÁSTAGOS DE BOMBEO

METALCROM S.A. / Av. Nicolás Milazzo 3251 (B1886BSB) Plátanos, Berazategui. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4215-5929 / 5963 / 0234.

OIL PUMPS AND PUMPING RODS
Metalcrom S.A. is a metalluegical industry dedicated to the manufacture of pumping rods in chromed SAE 4140 
and aisi 304/316 according to standard API, reciprocant pumps for fluid duplex, triplex and quintuplex, spare parts 
for pumps, rods, plungers, joints, packings, pistons, liners, fluid ends, valves and seats for all type of fracture and 
cold tubing pumps, manufacture and design of special hydraulic cylinders for towers, movements, etc.
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METALÚRGICA SIAM S.A. / Dr. Atilio Lavarello 2156 (B1872BPN) Avellaneda. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4203-0011.

www.siam-arcon.com.ar
ventas@siam-arcon.com.ar

BOMBAS ALTERNATIVAS DE SIMPLE Y DOBLE EFECTO

SINGLE AND DOUBLE EFFECT ALTERNATIVE PUMPS

Diseño, Fabricación y Comercialización de Bombas Alternativas, Dúplex, Tríplex y Quíntuplex.
Principales aplicaciones: Inyección de Petróleo Motriz, Recuperación Secundaria, Terciaria, Bombeo de Petróleo 
crudo en oleoductos.

Design, manufacture and commercialization of Alternative Pumps, Duplex, Triplex and Quintuplex. Main applications: 
Injection of Motor Oil, Secondary Recovery, Tertiary, Pumping of crude oil in pipelines.

METALÚRGICA GERBAUDO S.A. / Camino a Monte Cristo 
km 4,5 (X5012ACW) Jardín Arenales. Córdoba, Argentina. 
Tel.: (+54-351) 496-2000 / 73 / 74 / (+549-351) 506-4631.

www.gerbaudosa.com.ar
jmg@gerbaudosa.com.ar

Fundada en el año 1956, Metalúrgica Gerbaudo se dedica a mecanizados de precisión y roscados especiales, siendo 
su especialidad la fabricación de piezas especiales para la industria Oil&Gas: espárragos B7, bulones, pup joint, 
spools, cruces, uniones dobles. Sumado al desarrollo de productos e ingeniería, respaldado por sus laboratorios de 
medición con máquinas CNC. Brinda servicios de medición y calibraciones. Su planta ubicada en Córdoba cuenta 
con la certificación API Q1 (Lic. 4057), ISO 9001:2015 (Lic. 4848), API 5B (Lic. 0048), API 11B (Lic. 0176) y API 7-2 
(Lic. 0721) para la fabricación de calibres de trabajo y calibres máster.

MECANIZADOS ESPECIALES Y ROSCADOS DE PRECISIÓN

Founded in 1956, Metalúrgica Gerbaudo is dedicated to precision machining and special threading, being its 
specialty the manufacture of special parts for Oil&Gas industry: B7 studs, bolts, pup joint, spools, crosses, hammer 
unions. In addition, product development and engineering supported by its measurement laboratories with CNC 
machines. Provides measurement and calibration services. Its facility located in Córdoba has the API Q1 (Lic. 
4057), ISO 9001:2015 (Lic. 4848), API 5B (Lic. 0048), API 11B (Lic. 0176) and API 7-2 (Lic. 0721) certifications 
for the manufacture of working and master gauges.

SPECIAL MACHINING AND PRECISION THREADING

MIGUEL ABAD S.A. / Timbo 2880, Parque Industrial Almirante Brown (B1852OOE) 
Burzaco. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4002-3000.

www.miguelabad.com.ar
abad@miguelabad.com.ar

FABRICANTE DE COMPONENTES MECÁNICOS PARA EQUIPOS DE TORRE

MANUFACTURERS FOR OIL RIG’S MECHANICAL COMPONENTS

Miguel Abad división Oil&Gas, ha desarrollado un conjunto de productos, orientados a satisfacer las necesidades 
crecientes en el UPSTREAM PETROLERO, referido fundamentalmente a la provisión de subconjuntos mecánicos y sus 
partes, para equipos de torre (DRILLING, WORK OVER, PULLING), mesas rotarias y cabezales de inyección. Fabricación 
bajo normas internacionales, ingeniería aplicada y gestión de calidad asegurada, son nuestras herramientas, para 
garantizar la seguridad operativa a nuestros clientes, y un distintivo de nuestra marca.

Miguel Abad Oil&Gas Division, has developed a series of products, orientated to accomplish the increasing demands 
in the UPSTREAM sector, mainly focus on provision of mechanical subsets and components for Oil RIG’s (DRILLING-
WORKOVER-PULLING), draw works and roller Kelly bushing. Manufactured under international norms, engineering 
applied and quality management assured, are our tool to guarantee the operation safety to our customers, a 
distinction of our brand.
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MILICIC S.A. / Av. Pte. Perón 8110 (S2010ACS) Rosario. Santa Fe, Argentina.
Tel.: (+54-341) 409-5600.

www.milicic.com.ar 
milicic@milicic.com.ar

MILICIC S.A. es una empresa argentina dedicada desde sus inicios a las construcciones viales, civiles y servicios afines, 
habiendo expandido su actividad hacia los servicios de higiene urbana, obras de infraestructura, electromecánicas y 
de ductos. Sus clientes son esencialmente comitentes privados, pero también tiene participación en obras y servicios 
públicos. Con sede en la ciudad de Rosario, desarrolla trabajos en todo el país y en el extranjero. Su experiencia 
con sus propios equipos y personal calificado, le permite desarrollar proyectos más grandes y enfrentar nuevos 
desafíos. Ha desarrollado una importante participación en sectores de producción primaria como Minería, O&G, 
Energía e Infraestructura.

CONSTRUCCIÓN Y SERVICIOS

MILICIC S.A. is an argentine company initially dedicated to road, civil and related services construction, having 
expanded its activity towards urban hygiene services, infrastructure, electromechanical and pipeline services. Its 
clients mainly private constituents, and also has participation in public works and services. Based in the city of 
Rosario, and develops jobs throughout the country and abroad. From experience, with its own teams and qualified 
personnel, it is in a position to develop larger projects and face new challenges. It has developed an important 
participation in sectors of primary production such as Mining, O&G, Energy and Infrastructure

CONSTRUCTION AND SERVICES

MissionLine Logistics es un Operador de Contenedores especializado en la Industria Química y Petroquímica. 
Ofrecemos servicios de transporte internacional puerta a puerta de Químicos a Granel en Isotanques y el alquiler  
de Isotanques, IBC y Contenedores especiales para el transporte y almacenamiento local de productos a granel 
tales como Químicos, Gases, Gases Criogénicos, Asfaltos, Polvos, Minerales y Resinas entre otros.

MISSIONLINE LOGISTICS S.A. / Acassuso 548 (B1642CGL) San Isidro. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 5274-3300.

OPERADOR DE ISOTANQUES Y CONTENEDORES - LOGÍSTICA Y LEASING

MissionLine Logistics is a registered Isotank and Container Operator, specialized in the Chemical and Petrochemical 
Industry. Our services include door to door International transportation of bulk chemicals in Isotanks and Isotank, 
IBC and bulk container’s leasing for domestic storage and transportation of chemicals, gases, cryogenic gases, 
asphalt, powders, minerals and resins among others.

ISOTANK AND CONTAINER LEASING & OPERATORS

www.missionline.com.ar
commercial@missionline.com.ar

Since 1947 in the market, MIGUEL SCHMITT & CIA. offers pumping solutions, highlighting the quality and reliability 
of its equipment for critical areas, petrochemical processes, oil refineries, reservoirs, paper industry, food Industry, 
oil Industry and industries in general.

Desde 1947 en el mercado, MIGUEL SCHMITT & CIA. ofrece soluciones de bombeo, destacándose la calidad y 
confiabilidad de sus equipos para áreas críticas, procesos petroquímicos, refinerías de petróleo, yacimientos, 
industria de papel, industria alimenticia, industria aceitera e industrias en general.

BOMBAS CENTRÍFUGAS DE PROCESOS

MIGUEL SCHMITT Y CIA. S.R.L. / Bacacay 5459 (C1407EEQ) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4635-9009.

www.mschmitt.com.ar
info@mschmitt.com.ar

CENTRIFUGAL PROCESS PUMPS
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Proveemos productos y servicios para la gestión de la integridad de ductos de transporte y producción. Fabricamos 
una amplia gama de equipos de espuma o rígidos para limpieza, secado, bacheo, calibración u otros servicios. 
Ofrecemos diversos servicios como ser, Ensayos no Destructivos, Inspección Interna, evaluación de defectos, servicios 
de campo, Consultoría y asesoramiento en integridad, capacitación.

MOLE PIGS S.R.L. / Victorino de la Plaza 118 (B1672ANB) San Martín. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 2126-0633.

SERVICIOS PARA LA INTEGRIDAD DE DUCTOS - SCRAPERS - ILI - END

PIPELINE INTEGRITY - SCRAPERS, IN LINE INSPECTION, SERVICES
We provide products and services related with Pipeline Integrity management. We manufacture a wide range 
of foam or rigid equipment for cleaning, drying, Batching, calibration or other services We offer various services 
such as: Non Destructive Testing, Internal Inspection, Defect Assessment, Field Services, Consulting and Integrity 
Counseling, Training.

www.molepigs.com
info@molepigs.com

www.motomecanica.com
mma@motomec.com.ar

VÁLVULAS Y CABEZAS DE POZO PARA SERVICIO ON-SHORE Y OFF-SHORE

VALVES & WELLHEADS FOR ON-SHORE AND OFF-SHORE SERVICE

MOTO MECÁNICA ARGENTINA S.A. es una empresa cuya trayectoria industrial se inicia en 1929. Se especializa 
en el diseño, fabricación y servicio de equipos para pozos de Oil&Gas, para aplicación on-shore y off-shore, tales 
como: cabezas de pozo, árboles de navidad, válvulas, actuadores, sistemas de seguridad de superficie y sistemas 
de suspensión para fondo de mar. Brinda también todos los servicios de campo necesarios para estos productos, 
como instalación, mantenimiento, reparación y manejo de inventarios.

MOTO MECANICA ARGENTINA S.A. is an industrial company founded in 1929. It specializes in the design, 
manufacture and service of oil field equipment for on-shore and off-shore application, such as wellheads, valves, 
actuators, surface safety systems and mudline suspension systems. MMA provides a complete range of field 
services, such as installation, maintenance, repair and inventory management. Certifications: API 6A: Surface 
Wellhead Equipment API 6D Pipe Line Valves / API 11IW Independent Wellhead Equipment / API 17D Sub-sea 
Wellhead Equipment / ISO 9001:2008 QA Management / ISO 14.000 Environmental Management / OHSAS 18001 
Health and safety.

MOTO MECÁNICA ARGENTINA S.A. / Río Pilcomayo 451 (B1657CDC) Loma Hermosa.  
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4769-0044.

MULTIPOL SERVICIOS INDUSTRIALES S.A. / Alberti 865 (B2800MLA) Zárate. 
Provincia de Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-03487) 423-928 y rotativas.

www.multipol.com.ar
julian.torres@multipol.com.ar

Somos una empresa a la vanguardia que ofrece soluciones confiables e innovadoras para la industria, construcción 
e infraestructura. Contamos con oferta de servicios para los mercados de O&G, Energía, Minería, Química, 
Celulosa, Siderurgia e Industria en general, que desarrollamos con los máximos estándares de calidad, seguridad 
y sustentabilidad. Multipol está liderada por profesionales, técnicos y especialistas con amplia experiencia en 
construcciones, ampliaciones, mantenimientos y paradas de complejos industriales. Nuestras divisiones se 
especializan en aislaciones térmicas y tracing eléctrico (piping, equipos y Tanques), andamios all round, fire proofing 
y pintura durante la construcción, puesta en marcha y ampliaciones de instalaciones industriales.

AISLACIONES, ANDAMIOS, HEAT TRACING Y FIRE PROOFING

We are a cutting-edge company that offers reliable and innovative solutions for industry, construction and 
infrastructure. We have a range of services for the O&G, Energy, Mining, Chemical, Cellulose, Steel and industry 
markets in general, which we develop with the highest standards of quality, safety and sustainability. Multipol is 
led by professionals, technicians and specialists with extensive experience in construction, expansion, maintenance 
and shutdowns of industrial complexes. Our divisions specialize in thermal insulation and electrical routing (piping, 
equipment, and tanks), all-round scaffolding, fire proofing, and painting during construction, commissioning, and 
expansions of industrial facilities.

INSULATION, SCAFFOLDING, HEAT TRACER AND FIREPROOFING
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Somos una consultora de TI especializada en el segmento de energía reconocidos por las empresas del sector de 
habla hispana por nuestro alto nivel de especialización en la resolución de problemáticas relacionadas con la gestión 
de la información crítica de la Industria. Brindamos servicios desde 1993. Estamos constituidos por un equipo 
multidisciplinario de profesionales de las industrias de Oil&Gas y de Tecnología de la Información. 
• Nuestros productos: 
Comercialización de  Gas: e-siGas.
Geosoluciones: e-siWell y e-siTracker y e-siMarket.

We are an IT consultancy specialized in the energy segment recognized by companies in the Spanish-speaking sector 
for our high level of specialization in solving problems related to the management of critical information in the 
Industry. We have been providing services since 1993. We are made up of a multidisciplinary team of professionals 
from the Oil&Gas and Information Technology industries.
• Our products:
Gas Marketing: e-siGas.
Geosolutions: e-siWell and e-siTracker and e-siMarket.

• Nuestros servicios:
Consultoría, Data Management, Servicios GIS.

• Our services:
Consulting, Data Management, GIS Services.

ODEA S.R.L. / Suipacha 760 Piso 5to (C1008AAP) CABA, Argentina.  
Tel.: (+54-11) 4394-9800.

www.odea.com.ar 
comercial@odeasrl.com.ar

TECNOLOGÍA DE LA INFORMACIÓN

INFORMATION TECHNOLOGY

NICIEZA Y TAVERNA HNOS. S.A. / Calle 112 N° 82 (B6622DNB) Chivilcoy. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-2346) 431-295 / 96 / 97.

www.nth.com.ar 
info.nth@nth.com.ar 

Nicieza y Taverna Hnos. S.A. es una empresa argentina con más de 65 años de experiencia en la fabricación de 
plásticos de ingeniería. Especializada en poliamidas, es proveedora de la reconocida marca Grilon. NTH también 
produce monofilamentos, cerdas, barras, bujes, planchas y tubería flexible, fabricadas a partir de polímeros como 
polietileno de alto peso molecular, polipropileno homopolímero, POM, Grilonite (un polímero desarrollado para 
contacto con petróleo en distintas aplicaciones), poliamida 12, poliuretano, entre otros. Por otra parte, con su 
experiencia, flexibilidad y capacidad, desarrolla aplicaciones y soluciones especiales en la industria de Gas & Oil, 
para resolver problemas complejos de manera simple.

PLÁSTICOS DE INGENIERÍA PARA LA INDUSTRIA

Nicieza y Taverna Hnos S.A. has been manufacturing engineering plastics for more than 65 years in Argentina. 
Specializing in Polyamides, it has been providing the industry the renowned trademark Grilon. NTH also produces 
monofilaments, synthetic bristles, rods, bars, plates and flexible tubing, fabricated with polymers la High molecular 
weight polyethylene, homopolymer  polypropylene, POM, Grilonite (a polymer developed to be in contact with oil 
in different applications) polyamide 12, polyurethane, among others. With it´s experience, flexibility and capacity, 
NTH develops special applications for the Oil&Gas industry, giving simple solutions to complex problems.

ENGINEERING PLASTICS FOR THE INDUSTRY

R

NETTING S.A. / Alem 3285 (B1605BXC) Munro. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4762-0833 / 51.

PLASTIC MESH FOR THE OIL&GAS INDUSTRIES
NETTING S.A. manufactures extruded plastic mesh for construction, Oil&Gas, Construction and Industrial aplications.
- Rockshield: is a flexible extruded plastic mesh designed for the protection of the corrosion coating on pipelines 
when rocky backfill is encountered.
- Underground Warning Mesh: Detectable plastic mesh to identify underground oil ducts and data and communications 
cables. Available in different colours for different applications: ERFV, optical fiber, gas, water, electricity. 
- Antibird Netting: Safe and effective protective netting for the mining, Oil&Gas industries, to exclude birds and 
wildlife from sensitive and hazardous areas such as surface oil ponds reducing environmental impact and risks.

Netting S.A. se especializa en el proceso de extrusión de mallas plásticas utilizadas en Oil&Gas y Construcción.
-Rockshield: Malla Plástica para Protección Mecánica de Gasoductos. Diseñada para proteger de rocas la manta 
anticorrosiva en gasoductos. Ideal para utilizar en zonas rocosas o cruces.
- Mallas de Advertencia Detectables para Cañerías Subterráneas de Petróleo: Permiten identificar rápidamente, 
desde la superficie, los ductos de petróleo enterrados. 
- Mallas AntiPájaros para Piletas de Petróleo: Ampliamente utilizadas en la industria petrolera para preservar a las 
aves y disminuir el impacto ambiental en piletas con agua empetrolada.

MALLAS PLÁSTICAS PARA LA INDUSTRIA DE PETRÓLEO Y GAS

 www.nettingsa.com.ar
ventas@nettingsa.com.ar 
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PEFOW EQUIPAMIENTOS S.A. / Tres Arroyos 6281 (B1875CBO) Wilde.  
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4207-7870.

Pefow Equipamientos es una fábrica argentina especializada en el diseño y producción de válvulas de presión y vacío 
y de equipamiento para tanques de almacenamiento que exporta a Latinoamérica.  Al contar con planta de fundición 
propia, el proceso de fabricación de las válvulas, certificado ISO 9001:2015, es integral garantizando la calidad de 
los productos y contando con mayor control y flexibilidad en la planificación de las entregas. Línea de fabricación: 
Válvulas de presión y vacío, venteos de emergencia, cuellos de cisne, block arrestallamas, filtros de aire, equipos 
para inertización de tanques, bocas de sondeo, indicadores de nivel mecánico, succiones flotantes, brazos de carga.

VÁLVULAS Y ACCESORIOS PARA TANQUES DE ALMACENAMIENTO

PRESSURE AND VACUUM RELIEF VALVES AND INDUSTRIAL TANKS EQUIPMENT
Pefow Equipamientos has been designing, manufacturing and exporting to Latin America, pressure and vacuum 
relief valves and storage tanks equipment for nearly 75 years. Products line: pressure and vacuum relief valves. 
Emergency vents. Free vents. Flame arresters. Air filters. Blanketing systems. Hatches. Level indicators. Floating 
suctions. Loading arms.

www.pefow.com.ar 
ventas@pefowsa.com.ar

PATAGONIA SOCOTHERM SERVICES S.A. / Av. Santa Fe 1206 2ºC (C1059ABT) CABA, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4813-9040.

www.pss.com.ar 
info@pss-socotherm

Somos la empresa de coatings para tuberías de Oil&Gas más grande de Latinoamérica, producto de la fusión de 
Socotherm y Patagonia Shale Services. Nuestros revestimientos de alta tecnología protegen a las tuberías de la 
corrosión (interna y externa) y brindan aislación térmica para transporte de crudos parafínicos y de alta viscosidad.
Incorporamos nueva línea de Tuberías de Polietileno para conducción de agua, petróleo y gas, desde 20mm a 
250mm de diámetro (bobinas y tiras). Servicio de recuperación de tubings por inserción de liners de polietileno, 
extendiendo la vida útil de tuberías sometidas a corrosión y abrasión por bombeo mecánico.

REVESTIMIENTOS Y LINERS PARA TUBERÍAS DE PRODUCCIÓN Y CONDUCCIÓN

We are the largest Oil&Gas pipeline coatings company in Latin America, product of the merger of Socotherm 
and Patagonia Shale Services. Our high-tech coatings protect pipes from corrosion (internal and external) and 
provide thermal insulation for the transport of paraffinic and high-viscosity crudes. We incorporate a new line of 
Polyethylene Pipes for water, oil and gas conduction, from 20mm to 250mm in diameter (coils and strips). Tubing 
recovery service by inserting polyethylene liners, extending the useful life of pipes subjected to corrosion and 
abrasion by mechanical pumping.

COATINGS AND LINERS FOR PRODUCTION AND CONDUCTION PIPES

Petroplastic S.A. fabrica y comercializa tuberías en ERFV (resina epoxi reforzada con fibra de vidrio): Casing, Tubing, 
Line Pipe y fittings. También cuenta con servicios en campo relacionados a estos productos y realiza obras “llave en 
mano” vinculadas a ellos. Petroplastic tiene una amplia trayectoria y experiencia de 30 años trabajando en el mercado 
petrolero. Las tuberías de ERFV son una solución a los problemas generados por elementos, entornos y fluidos 
corrosivos. Desde su planta industrial de Junín de los Andes, Neuquén, Argentina, Petroplastic fabrica sus productos 
bajo sistemas de gestión y control de calidad según lineamientos de reconocidos estándares internacionales.

TUBERÍAS DE ERFV, CASING, TUBING, LINE PIPE

PETROPLASTIC S.A. / Carlos Pellegrini 989, 1er. P. (C1009ABS) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4328-6414 / 4328-8495 / 4393-1389.

 www.petroplastic.com.ar
comercial.petroplastic@petroplastic.com.ar

GRE PIPES, CASING, TUBING, LINE PIPE
Petroplastic S.A. manufactures and sales GRE pipes (Glass Reinforced Epoxy): Casing, Tubing, Line Pipe and 
Fittings. It also counts with field services related with these products and also provides “turn key” projects.  
Petroplastic has a large experience and more than 30 years working in the oil upstream market. GRE pipes are 
a solution for problems due to corrosive elements, fluids and environments. From its industrial plant in Junín de 
los Andes, Neuquén province, Argentina, Petroplastic manufactures its products under control and management 
quality systems according to recognized international standards guidelines.
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PIMIACI S.A. / Superí 3141 (C1430FEU) CABA, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4543-2217 / 4542-3011.

www.vernassa.com.ar 
info@vernassa.com.ar

A lo largo de nuestra historia diseñamos e instalamos los sistemas contra incendio más importantes del país y 
desarrollamos numerosos proyectos en distintos países del mundo. Hace más de 40 años investigamos, desarrollamos 
e instalamos tecnología de última generación para la prevención, detección y extinción de incendios en industrias, 
grandes superficies y obras civiles de gran envergadura. Todos nuestros diseños, proyectos y servicios se encuentran 
alineados con la más alta tecnología en seguridad y performance a nivel mundial. Iniciando el proyecto desde 
la ingeniería, estudio y diseño de las soluciones de prevención, detección y extinción de incendio hasta su 
implementación, capacitación y puesta en marcha del sistema.

We had investigated, developed and installed last generation technology for the prevention, detection and 
extinction of fires in industries, great areas and civil works of great size. All of our designs, projects and services 
are aligned with the highest technology in security and performace at a world level. From the engineering of the 
project, study and design of the prevention, detection and extinction solutions until its implementation, training 
and system start. Our technical team works in conjunction with the principal international organizations of 
technological investigation and development on installations against fire.

AUTOMATIC FIRE INSTALLATIONS

PROYECTO, INGENIERÍA Y MONTAJE DE INSTALACIONES AUTOMÁTICAS CONTRA INCENDIO

POLIMETAL PROCESOS S.A. / Av. Bernabé Márquez 1460 (B1682DCL) Villa Bosch.
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4822-0022.

www.polimetal.com.ar 
ventas@polimetal.com.ar

Es una empresa con más de 50 años de experiencia en el mercado. Brinda servicios y soluciones para fabricación 
de piezas metalmecánicas de pequeño, mediano y gran porte aplicando procesos tecnológicos variados según las 
necesidades del cliente. Corte y plegado de chapas, corte laser, plasma HD, Punzonado de agujeros CNC, Oxicorte, 
laser tubos 5 EJES. Se trabaja con los siguientes materiales: aceros al carbono, aceros inoxidables y aluminio. Cuenta 
con mesas de corte de grandes dimensiones de hasta 4x24mts.

SERVICIO DE CORTE DE CHAPAS Y TUBOS - GRANDES DIMENSIONES

It is a company with more than 50 years of experience in the market. It offers services and solutions for the 
manufacture of metalworking pieces of small, medium and large size, applying technological processes varied 
according to the needs of the client. Cutting and bending of sheets, laser cutting, HD plasma, CNC hole punching, 
Oxycutting, laser tubes 5 AXES. It works with the following materials: carbon steels, stainless steels and aluminum. 
It has large cutting tables of up to 4x24mts.

SERVICE OF CUTTING OF SHEETS AND TUBES - LARGE DIMENSIONS

FÁBRICA DE POLEAS INDUSTRIALES 
Somos una empresa líder en el mercado nacional con proyección internacional, reconocidos como especialistas en 
la fabricación de poleas de fundición y sus componentes, comercializando productos que optimizan la transmisión 
de potencia en las maquinarias utilizadas en los sectores del petróleo, minería, agro e industria. Para esto 
aseguramos calidad, el mejor tiempo de abastecimiento, un servicio de asesoramiento que brinde soluciones y la 
búsqueda de la mejora continua para lograr la permanente satisfacción de clientes y usuarios finales.

RIZZOTTO Y PIERAGOSTINI S.R.L. / Luis Maggi 1168 (S2300HIZ) Rafaela. Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54 3492) 440-660.

www.poleasrp.com
info@poleasrp.com

INDUSTRIAL PULLEY FACTORY
We are a leading company in the national market with an international projection, recognized as specialists in the 
manufacture of cast iron pulleys and their components, marketing products that optimize power transmission in 
machinery used in the oil, mining, agricultural and industrial sectors. For this, we ensure quality, the best supply 
time, an advisory service that provides solutions and the search for continuous improvement to achieve the 
permanent satisfaction of customers and end users.
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FABRICACIÓN INTEGRAL PIEZAS EN POLIUTERANO Y GOMA
Poliuretanos Torge se dedica a fabricar ruedas y al recubrimiento de piezas en poliuretano, brindando soluciones 
al mercado argentino. La rápida aceptación de los clientes del sector logístico y movimiento, nos lleva a 
tener que dedicarnos únicamente al mercado industrial de las ruedas, conformándonos como Ruedas Torge y 
consolidándonos como el principal fabricante de ruedas de poliuretano en Argentina. Ampliar nuestra planta y 
en el año 2016 lanzamos nuevamente nuestra exitosa unidad de negocio de cauchos y poliuretanos, atendiendo 
una amplia gama de industrias. Ofrecemos una excelente relación entre calidad, tiempo y costos de productos.

POLIURETANOS TORGE S.A. / Labarden 1867 (B1753EJD) Villa Luzuriaga. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 6223-1965.

www.poliuretanostorge.com.ar
info@torge.com.ar

Poliuretanos Torge is dedicated to manufacturing wheels and coating parts in polyurethane, providing solutions 
to the Argentine market. The rapid acceptance of customers in the logistics and movement sector, leads us to 
have to dedicate ourselves solely to the industrial market for wheels, establishing ourselves as Ruedas Torge and 
consolidating ourselves as the main manufacturer of polyurethane wheels in Argentina. Expand our plant and in 
2016 we again launched our successful rubber and polyurethane business unit, serving a wide range of industries. 
We offer an excellent relationship between quality, time and product costs.

URETHANE CAST PRODUCTS MANUFACTURING

DETECTORES DE GASES
Detectores de gases tóxicos, combustibles, oxígeno, etc. Fijos y portátiles, domésticos e industriales. Desde hace 
30 años Prevent Gas es representante exclusivo de Riken Keiki de Japón, líder mundial en detectores de gases 
desde hace 80 años. Provisión de repuestos originales, atencion de garantía, y servicio técnico en laboratorios 
propios. Desde hace 30 años Prevent Gas es fabricante de detectores de gases marca Prevent Gas, con sensores 
japoneses. Incorporamos detectores de llama antiexplosivos, tubos colorimétricos de detección de gases, maletas 
de protección y linternas antiexplosivas.

PREVENT GAS S.A. / Senillosa 1229 (C1424BOY), Ciudad Autónoma de Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4922-3804.

GAS DETECTORS
Gas Detectors for toxic, combustible, oxygen, and others. Fixed and portable, for domestic and industrial 
applications. For 30 years Prevent Gas has been exclusive representative of Riken Keiki from Japan, leader 
in gas detectors for 80 years. Original spare parts, warranty attendance, and technical service in our own 
laboratories. For 30 years, Prevent Gas has been manufacturing gas detectors under Prevent Gas brand, 
with Japanese sensors. We added to our products line: Explosion proof flame detectors, colorimetric gas 
detection tubes, protective cases and anti-explosive flashlights.

www.preventgas.com.ar
info@preventgas.com.ar

FABRICANTE DE ROPA IGNÍFUGA, GUANTES Y EPP
PRENTEX S.A. comienza su trayectoria en el año 1979. Inicialmente su actividad se centró en la fabricación de 
guantes tejidos. En la actualidad también fabrica otros tipos de guantes, indumentaria de seguridad, ignífuga, 
calzado, protectores lumbares y comercializa una amplia gama de Elementos de Protección Personal (EPP) y otros 
insumos de seguridad para plantas industriales, convirtiéndose para sus clientes en una empresa proveedora 
integral de todos los productos requeridos para la seguridad industrial en sus plantas y oficinas.

PRENTEX S.A. / República del Líbano 4174 (B1672) Villa Lynch, San Martín. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-9-2994) 30-9257.

www.prentex.net
ventaspatagonia@prentex.net

PRENTEX S.A. begins its trajectory in 1979. Initially its activity focused on the manufacture of knitted gloves. 
Currently, it also manufactures other types of gloves, safety clothing, fire-resistant, footwear, lumbar protectors 
and markets a wide range of Personal Protection Items (PPE) and other safety supplies for industrial plants, 
becoming a supplier company for its clients. comprehensive of all the products required for industrial security in 
your plants and offices.

MANUFACTURER OF FIREPROOF CLOTHING, GLOVES AND PPE
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Grupo Provemet es un proveedor esencial en la industria de Oil&Gas. Abasteciendo requerimientos de cañerías, 
bridas y accesorios en acero al carbono, aleado e inoxidable. Ofrecemos servicios de galvanizado en caliente, 
cincados, roscados y cuplados, pinturas y revestimientos especiales. Con certificación ISO 9001 fabricamos tubos 
trefilados para uso en calderas, intercambiadores de calor, etc. Contamos con 19.000 m2 cubiertos entre las 
instalaciones de Buenos Aires y Neuquén con un stock superior a las 6.000 tn de tubos y más de 2.000 tipos de 
bridas y accesorios en stock permanente. Nuestra calidad en la atención comercial y servicio operativo nos permite 
agregar valor a nuestros clientes.

TUBOS, CAÑOS, BRIDAS Y ACCESORIOS DE ACERO O FORJADOS

STEEL TUBES, PIPES, FLANGES AND STEEL OR FORGED FITTINGS
Grupo Provemet is an essential supplier in the Oil&Gas industry. Supplying requirements for pipes, flanges and 
accessories in carbon steel, alloy and stainless steel. We offer galvanized (hot and cold), threaded and cuplated 
services, paints and special coatings. With ISO 9001 certified we manufacture drawn pipes for use in boilers, heat 
exchangers, etc. We have 19,000 m2 covered between the facilities of Buenos Aires and Neuquén with a stock 
of more than 6,000 tn of pipes and more than 2,000 types of flanges and accessories in permanent stock. Our 
quality in commercial attention and operational service allow us to add value to our customers. 

GRUPO PROVEMET S.A. / Av. Brigadier Juan Manuel de Rosas 1230/1250  
(B1752DRZ) Lomas del Mirador. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4441-0247.

www.grupoprovemet.com
info@grupoprovemet.com

FÁBRICA DE PRODUCTOS DE LONA, TANQUES AUSTRALIANOS Y ACCESORIOS 
Rappachiani Lonas es la empresa líder en la fabricación de productos de lona en la República Argentina. Entre 
las soluciones que ofrece a la industria de Oil&Gas se destacan: Bermas/Bandejas Antiderrame, Fundas de PVC 
para cubrir grandes superficies, Tanques Bolsa estáticos, transportables y anti incendio. Mantiene una alianza 
estratégica con la metalúrgica Arsemet para la fabricación de Tanques Australianos Desmontables con fundas 
impermeables de lona, que almacenan hasta 6000 m3 de agua. Además ofrece productos complementarios para 
los tanques como Carretel enrollador de mangueras, Devanador Hidráulico y Rampa Pasacalles. Proveedor de 
Geomembrana y Geotextil.

RAPPACHIANI LONAS / Intendente Loinas 360 (X2580) Marcos Juárez. 
Córdoba, Argentina. Mayor Buratovich 64 (8316) Plottier. Neuquén, Argentina. 
Tel.: (+54-3472) 424-971 / (+549-3472) 530-953.

www.rappachiani.com 
rcastrillo@rappachiani.com.ar

FACTORY OF CANVAS PRODUCTS, AUSTRALIAN TANKS AND ACCESSORIES
Rappachiani Lonas is the leading company in the manufacture of canvas products in the Argentine Republic. 
Among the solutions we offer to the Oil and Gas industry, containment berms, anti spill trays, PVC covers 
for large areas, as well as static transportable and fire-fighting tanks. We keep a strategic alliance with the 
metallurgical organization Arsement for the manufacture of detachable Australian tanks with waterproof canvas 
bottoms, which store up to 6000 m3 of water. We also offer complementary products for tanks such as hose 
reels, hydraulic winders and ramps. Geomembrane and geotextile supplier.

ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification

CONSULTORA EN INGENIERÍA MECÁNICA, CONEXIONES Y TUBULARES

www.ratio-eng.com
info@ratio-eng.com

Asesoramiento técnico, cálculo, diseño, ingeniería básica e ingeniería de detalle de equipos y componentes 
mecánicos. Producción, fabricación, transformación, automatización, control y elaboración de productos para 
los sectores de minería, energía, petróleo, gas, nuclear, metalmecánica y otras industrias. Asesoramiento para 
proyectos de investigación, desarrollo e innovación tecnológica (I+D+i). Servicios específicos en el campo de 
conexiones y tubulares. Simulación numérica (FEM).

RATIO ENGINEERING S.R.L. / J.P. Tamborini 4945 (C1431AGG), Villa Urquiza. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 3156-3112.

SERVICES IN MECHANICAL ERGINEERING, PIPES AND CONNECTIONS
Design, calculation, basic and detailed engineering of equipment and mechanical components. Production, 
manufacturing, transformation, automation, control and elaboration of products for the mining, energy, oil, 
gas, nuclear, metalworking and other industries. Advice for research, development and technological innovation 
projects (R&D&I). Specific services in the field of connections and pipes. Numerical simulation (FEM).
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REGISTROS MINEROS ARGENTINOS S.A. / Moreno 769, 6° Piso (C1091AAO) Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4138-1500.

www.remasa.com 
administracion@remasa.com

ReMASA es una empresa de servicios, líder en la gestión de información para la industria de Exploración y Producción 
de hidrocarburos y otros recursos naturales. Cuenta con amplia experiencia en las áreas de administración, 
estandarización e interpretación de datos, ofreciendo servicios de alta calidad para sus clientes. Para el área de 
Producción, comercializa una herramienta para optimizar la producción de pozos productores de gas con carga 
de líquidos.

SERVICIOS DE GESTIÓN DE DATOS, CIENCIA DE DATOS, HERRAMIENTAS PARA PRODUCCIÓN

ReMASA is a services company, leader in data management for the Exploration and Production industry of 
hydrocarbons and other natural resources with an extensive experience in the areas of data administration, 
standardization and interpretation, offering high quality services to its clients. For the Production area, supplies a 
tool to optimize production of gas-producing wells with liquid cargo.

DATA MANAGEMENT SERVICES, DATA SCIENCE, PRODUCTION TOOLS

• Tuberías ERFV Di 2” a 16” / hasta 3500 psi / hasta 120°C.
• Tuberías PRFV Di 1” a 30” / hasta 230 psi / hasta 120°C.
• Liner: Revestimiento interno de tubing de acero. 
• Tanques soterrados Doble Pared hasta 60 m3. 
• Tanques de Superficie Verticales y Horizontales hasta 180 m3

• Tubing ERFV. 
• Casing ERFV. 
• Filtros de pozo ERFV. 
• Tubulares Flexibles RLP. 
• Servicios EPC.  

• Tubing GRE.
• Casing GRE.
• Oil&Gas Filters GRE. 
• Spoolable Pipe RLP.
• EPC Services.

TUBERÍAS, TUBING, FILTROS, TANQUES Y SERVICIOS, ERFV / PRFV / RLP / EPC

LINE PIPE, TUBING, FILTERS, TANKS & SERVICES, GRE / GRP / RLP / EPC
• Line Pipe GRE Di 2” a 16” / up to 3500 psi / up to 250°F. 
• Line Pipe GRP Di 1” a 30” / up to 230 psi / Up to 250 °F.
• Liner: Inside protection for steel pipelines.
• Underground Doble Wall Tanks, up to 60 m3.
• Surface Tanks Vertical & Horizontal, up to 180 m3. 

REINFORCED PLASTIC S.A. / Bernardo de Irigoyen 1260 (B1609BFV) 
Boulogne. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4710-5800.

    www.repsa.com.ar 
info@repsa.com.ar

SELLADOS INDUSTRIALES & MONITOREO DE FLUIDOS
Empresa instalada en la localidad de Garín, Provincia de Buenos Aires desde el año 1971, dedicada a proveer 
insumos industriales a la Industria en general, agua y saneamiento, petróleo, gas y minería. Fabrica y comercializa 
en el país juntas industriales: juntas planas, de grafito y PTFE y juntas semimetálicas, juntas espiraladas, 
camperfiladas y doble enchaquetadas, juntas especiales. Importa y comercializa materiales de sellado basándose 
en distintas fibras ligadas con caucho, grafito y PTFE expandido, válvulas y elementos de control de fluidos, 
actuadores eléctricos y neumáticos, para utilización en distintos tipos de industria. Mantenimiento, reparación y 
automatización de válvulas.

RICH. KLINGER S.A.A.C.I. Y F. / José Hernández 2004 (B1619HUD) 
Garín. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54 11) 2152-2600.

www.rklinger.com.ar
c.gonzalez@klinger.ar

INDUSTRIAL SEALS & FLUIDS MONITORING
Company installed in the town of Garín, Province of Buenos Aires since 1971, dedicated to providing industrial 
inputs to the Industry in general, water and sanitation, oil, gas and mining. It manufactures and sells industrial 
joints in the country: flat, graphite and PTFE joints and semi-metallic joints, spiral, camperfilada and double 
jacketed joints, special joints. Imports and markets sealing materials in different fibers bound with rubber, 
graphite and expanded PTFE, valves and fluid control elements, electric and pneumatic actuators, for use in 
different types of industry. Maintenance, repair and automation of valves.
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S.A. LITO GONELLA E HIJO I.C.F.I. / Amado Aufranc 59 (S3080)
Esperanza. Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3496) 420-632.

OIL&GAS PROCESS EQUIPMENT

EQUIPOS DE PROCESO PARA LA INDUSTRIA DEL PETRÓLEO Y DEL GAS
SA LITO GONELLA E HIJO ICFI: Empresa Argentina metalúrgica con 70 años de trayectoria dedicada al Diseño y 
Fabricación de Recipientes a Presión para la industria del petróleo entre otras. La División Petróleo y Gas 
suministra Equipos de Proceso para instalaciones de superficie en los sectores Upstream/Downstream. 
Separadores Bi-Trifásicos, FWKO, KOD, Calentadores, Tratadores Termoelectroestáticos, Desaladores, Filtros 
de Gas, Desarenadores, Plantas Deshidratadoras TEG, Intercambiadores de Calor, Hornos y Torres de Proceso, 
Tanques para Gases y Líquidos, Calderas, Recipientes a Presión y Torres eólicas. Certificaciones: ISO 9001, ISO 
14001, OHSAS 18001; Estampa ASME U, U2, S, T, R.

 www.lito-gonella.com
ventas@sagonella.com.ar

SA LITO GONELLA E HIJO ICFI: Argentine metal-mechanical company with 70 years of experience in the Design 
and Manufacturing of Pressure Vessels for the oil industry among others. The Oil&Gas Division aims to provide 
the industry, process equipment for surface facilities, for Upstream/Downstream sectors. Equipment: Two-Three 
Phase Separators, FWKO, KOD, Indirect Fired Heaters, Thermoelectric Treaters, Desalters, Gas Filters, Desanders, 
TEG Dehydratation Units, Heat Exchangers, Process Heaters and Towers, Gas and Liquids Storage Tanks, Boilers, 
Pressure Vessels and Wind Towers. Certifications: ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001; ASME Stamp U, U2, S, T, R.

TABLEROS ELÉCTRICOS PARA DISTRIBUCIÓN DE ENERGÍA

www.ristal.com.ar
info@ristal.com.ar

Empresa argentina dedicada al diseño, desarrollo y fabricación de todo tipo de tableros para la distribución 
de energía. Su planta industrial cuenta con una superficie de 2500 m2 desde donde su equipo de técnicos de 
vasta capacidad, con enfoque en la personalización, consensuan con los clientes la selección del equipamiento, 
sistema de instalación, conexionado y tipo de envolvente según sus necesidades y normas de seguridad eléctrica 
aplicables. Su capacidad y experiencia para la industrialización está avalada por una trayectoria de más de 40 
años en el rubro electromecánico, una importante nómina de clientes -entre distribuidores y empresas- y por una 
extensa lista de obras realizadas.

ELECTRICAL SWITCHBOARDS FOR ENERGY DISTRIBUTION

RISTAL S.R.L. / Victorino de la Plaza 730 (B1672AGP) 
San Martín. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4754-4094.

Argentine company dedicated to the design, development and manufacture of all types of panels and switchboards 
for energy distribution. Its industrial plant has an area of 2500 m2 from where its team of technicians, focused 
on customization, agree with the client on the selection of equipment, installation system, connection and type 
of enclosure according to their need and applicable electrical safety standards. Its capacity and experience for 
industrialization is supported by more than 40 years in the electromechanical field, an important list of clients 
among distributors and companies, and by an extensive list of successfull works carried out.

DISEÑO Y FABRICACIÓN DE MÁQUINAS PARA LA INDUSTRIA
Somos una empresa de reconocida trayectoria de diseño y fabricación de máquinas para la industria. Ofrecemos 
soluciones innovadoras en control y automatización de procesos productivos, brindando calidad y soporte. A 
partir de la necesidad del cliente, diseñamos y fabricamos máquinas a medida que se ajustan a los requerimientos 
de producción. Hacemos foco en integrar nuestros equipos junto con los sistemas de control del cliente. Años 
de experiencia en el mercado de fabricación de máquinas nos capacitaron para ofrecer soluciones de diseño 
integrando todo tipo de dispositivos electrónicos, neumáticos e hidráulicos. Esto nos permitió trabajar con muchas 
marcas reconocidas internacionalmente.

ROMAN Y MARINONI S.A. / Presidente Roca 4052 (S2001KDJ) Rosario. Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54-9-341) 342-6350.

www.cirmaq.com.ar
cmossuz@cirmaq.com.ar

We are a company with a recognized trajectory of design and manufacture of machines for the industry. We offer 
innovative solutions in control and automation of production processes, providing quality and support. Based on 
the client’s needs, we design and manufacture customized machines that adjust to the production requirements. 
We focus on integrating our equipment together with the client’s control systems. Years of experience in the 
machine manufacturing market have enabled us to offer design solutions integrating all kinds of electronic, 
pneumatic and hydraulic devices. This allowed us to work with many internationally recognized brands.

DESIGN AND MANUFACTURE OF MACHINES FOR INDUSTRY
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SERVICIO INGENIERÍA DE TALLER S.A.I.C. / Santa Rosa 4056 (B1644BWF) 
Victoria, San Fernando. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4714-3844 / 4389.

www.sit-sa.com.ar 
info@sit-sa.com.ar

Desde 1979 Servicio Ingeniería de Taller S.A.I.C. se dedica al Diseño y/o Fabricación de recipientes a presión y equipos 
de proceso para O&G, Tratamiento de Aguas, Petroquímica, Alimenticia, Minería, etc. Desarrollamos ingeniería y 
fabricación de equipos, cañerías y estructuras que se encuentran en importantes obras en el país y en el exterior.
Desarrollamos proyectos bajo normas ASME, API, ANSI, AWS, DIN y contamos con personal e infraestructura para 
afrontar distintos proyectos. Nuestra planta industrial cuenta con 3.000 m2, que incluye ocho puentes grúas de 
entre 5 y 12 t e innumerable equipamiento para fabricaciones metalmecánicas.

EQUIPOS DE PROCESOS Y RECIPIENTES A PRESIÓN PARA OIL&GAS

Since 1979 Workshop Engineering Service S.A.I.C. it is dedicated to the Design and/or Manufacture of pressure 
vessels and process equipment for O&G, Water Treatment, Petrochemical, Food, Mining, etc. We develop engineering 
and manufacture of equipment, pipes and structures that are found in important works in the country and abroad.
We develop projects under ASME, API, ANSI, AWS, DIN standards and we have personnel and infrastructure to 
face different projects. Our industrial plant has 3,000 m2, which includes eight overhead cranes of between 5 and 
12 tons and innumerable equipment for metal-mechanic manufacturing.

PROCESS EQUIPMENT AND PRESSURE VESSELS FOR OIL&GAS

CONTROL DOCUMENTAL PARA PROYECTOS DE OIL&GAS Y ENERGÍA
Realizamos el control mensual del cumplimiento de parte de terceros de la totalidad de la documentación laboral 
y previsional, inscripciones en AFIP, cobertura de ART, seguros de vida, liquidación de haberes, encuadramiento 
y disposiciones de CCT. Presentación y pago de aportes y contribuciones a seguridad social, sindicatos. Control 
de documentación de ingreso para equipos, vehículos, y otros materiales a plantas industriales. Minimizamos los 
riesgos derivados de la responsabilidad de los clientes. Además, brindamos soluciones integrales de Consultoría 
en Recursos Humanos y Servicios Outsourcing.

SAE CLUSTER EMPRESARIAL S.A. / Barrio La Reserva Calle 9 N° 50, Bahia Blanca. Buenos Aires, 
Argentina / Ecuador 1197 3ro C. CABA, Argentina. Tel.:  (+54-291) 442-6907 / (+54-11) 5045-6047.

www.saeservice.com.ar
aseitz@saeservice.com.ar

We carry out the monthly control of the compliance by third parties of all the labor and social security documentation, 
registrations in AFIP, ART coverage, life insurance, settlement of assets, framing and CCT provisions. Presentation 
and payment of contributions and contributions to social security, unions. Control of entry documentation for 
equipment, vehicles, and other materials to industrial plants. We minimize the risks derived from customer liability. 
In addition, we provide comprehensive Human Resources Consulting solutions and Outsourcing Services.

DOCUMENTARY CONTROL FOR OIL&GAS AND ENERGY PROJECTS

FABRICACIÓN DE EQUIPAMIENTO ELÉCTRICO DE BAJA TENSIÓN

www.sial-ingenieria.com.ar
comercial@sial-ingenieria.com.ar

Integrador licenciado Master EcoXpert Low Voltage Panel de Schneider Electric S.A; Fabricación de tableros 
eléctricos de baja tensión contra arcos internos según Norma IEC 61641-V2; Fabricación de tableros eléctricos 
de baja tensión homologados según Norma IEC 61439-1&2; Instalación de equipamiento de Media Tensión 
hasta 33 KV; Ejecución de proyectos eléctricos de MT y BT; Montajes eléctricos industriales y de infraestructura. 
Automatización de máquinas y procesos eléctricos industriales.

SIAL INGENIERÍA S.R.L. / Gral. Pacheco 421 (S2013IEG) Rosario. Santa Fe, Argentina. 
Tel.: (+54-341) 372-1915.

MANUFACTURE OF LOW VOLTAGE ELECTRICAL EQUIPMENT 
Licensed Integrator Master EcoXpert Low Voltage Panel of Schneider Electric SA. Manufacture of low voltage 
electrical panels against internal arcs according to IEC 61641-V2 Standard; Manufacture of low voltage electrical 
panels approved according to IEC 61439-162 Standard; Installation of Medium Voltage equipment up to 33 KV; 
Execution of MT and BT electrical projects; Industrial and infrastructure electrical assemblies. Automation of 
machines and industrial electrical processes.
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EQUIPOS PARA OIL&GAS
Con más de 35 años de trayectoria, SICA se especializa en el diseño y fabricación de recipientes sometidos a 
presión y equipos para la industria del Petróleo, Gas y Química. Productos: Separadores Bifásicos/Trifásicos, FWKO, 
Calentadores, Separadores de Antorcha, Slug Catchers, Separadores Underbalance, Filtros, Torres de Proceso, 
Intercambiadores de Calor, Trampas de Scrapers, Colectores Paquetizados, Tanques para almacenaje y transporte 
(GLP, GNL, CO2, y otros gases líquidos). Alcance del suministro de SICA: ingeniería, fabricación, precomisionado, 
comisionado y asistencia a la puesta en marcha. Certificaciones: ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, OHSAS 18001:2007  
Estampa ASME: U, U2, T, National Board R y NB.

SICA METALÚRGICA ARGENTINA S.A. /  
Rvdo. P. Kreder 3746 (S3080JPO) Esperanza.  
Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3496) 424-242.

www.sica.com.ar
info@sica.com.ar

OIL&GAS EQUIPMENT 
With more than 35 years of bussines experience, SICA specializes in the desing and manufacturing of pressure 
vessels and equipment for the Petroleum, Gas and Chemical Industries. Products: Biphasic/Triphasic Separators, 
Free Water Knock Out (FWKO), Heaters, Knock Out Drums, Slug Catchers, Underbalanced Drilling Separators, Gas 
Filters, Process Towers, Heat Exchangers, Scraper Traps, Manifolds, storage, transport and distribution vessels/tanks 
(propane, butane, LPG, LNG, CO2, and other gases/liquids). SICA scope of supply: basic engineering, detail and 
construction engineering, manufacturing, commissioning, and start up assistance. Certifications: ISO 9001:2015, 
ISO 14001:2015, OHSAS 18001:2007 - ASME Stamp: U, U2, T, National Board R y NB.

/

2.

SISCON INDUSTRY es una empresa argentina que desde 2001 combina sus conocimientos en Ingeniería para 
la ejecución de Obras, Servicios y Provisión de Productos en el área Eléctrica, Mecánica, Civil, Instrumentación, 
Automatización y Telemetrías. En los últimos años ha logrado una vasta experiencia en una variada gama de 
instalaciones industriales principalmente en el área petrolera.

OBRAS DE AUTOMATIZACIÓN, INSTRUMENTACIÓN Y ELECTRICIDAD

SISCON INDUSTRY S.R.L. / Calle 596 Nº 3628 (U9002AVM) Comodoro Rivadavia. 
Chubut, Argentina. Tel.: (+54-299) 447-9724.

www.sisconindustry.com
info@sisconindustry.com

AUTOMATION, INSTRUMENTATION AND ELECTRICAL PROJECTS
SISCON INDUSTRY is an argentine company that since 2001 combines its knowledge in Engineering for the 
execution of Projects, Services and Provision of Products in the Electrical, Mechanical, Civil, Instrumentation, 
Automation and Telemetry areas. In the last years we have obtained a vast experience in a wide range of industrial 
installations mainly in the oil area.

INGENIERÍA, ANÁLISIS DE INTEGRIDAD Y SIMULACIÓN FEM
Solaer Ingeniería empresa proveedora de una amplia gama de servicios de consultoría y desarrollos enfocados en 
la misión de agregar valor en la industria:
Proyecto Estructural / Diseño de Equipos de Procesos / Ingeniería Básica y de Detalle / Modelos geomecánica, 
fluidodinámicos / Provisión de Software FEM - ABAQUS / Análisis de estrés / Piping.

SOLAER INGENIERÍA S.A. / Calle 31 N° 1905 (B1910TID) La Plata. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-221) 452-4953.

www.solaeringenieria.com 
info@solaeringenieria.com 

INTEGRITY ANALYSIS AND FEM SIMULATION
Solaer Engineering is a company which provides a wide range of consulting services and developments focused 
on the mission of adding value into the industry:
Structural project / Process Equipment Design / Basic and detailed engineering / Geotechnical models, fluid 
dynamics / Provision of Software FEM - ABAQUS / Stress Analysis / Piping.
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INSPECCIÓN, AUDITORÍA, ENSAYOS, CERTIFICACIÓN Y CAPACITACIÓN
Sudamerica Inspection Services S.R.L. es un Organismo de Inspección, Auditoría, Ensayos, Certificación y 
Capacitación. Estamos orientados en garantizar que tanto las obligaciones legales, reglamentarias, normativas 
como los propios estándares se cumplan en todas las etapas tanto en la producción como en los proyectos 
o procesos. Nuestros Servicios Industriales logran soluciones técnicas, reducir los riesgos, control de calidad y 
cantidad, trabajo seguro, detección de defectos a tiempo, competitividad, reducir gastos directos e indirectos; 
aportando un valor agregado que ayuda a tener las estrategias de crecimiento bajo control.

SUDAMERICA INSPECTION SERVICES S.R.L. / Belgrano 126, Oficina 301 (B1642DJD) San Isidro.  
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 5368-0123.

www.sudamericainspection.com
info@sudamericainspection.com

Sudamerica Inspection Services S.R.L. is an Inspection, Auditing, Testing, Certification and Training Organization. 
We are focused on guaranteeing that the legal and regulatory obligations, normatives as well as the standards 
themselves, are met at all stages in production as well as in projects or processes. Our Industrial Services 
achieve technical solutions, reduce risks, quality control and quantity, safe work, detection of defects on time, 
competitiveness, reduce direct and indirect costs; providing added value that helps keep growth strategies under 
control.

INSPECTION, AUDIT, TESTING, CERTIFICATION AND TRAINING

Sudamerica
Inspection
Services

Somos una empresa Argentina cuya actividad empresarial es prestar servicios, desarrollar productos, fabricar, 
alquilar y vender herramientas y equipos para la industria del petróleo, gas y agua. Contamos desde nuestros 
inicios con un departamento de Diseño y Desarrollo propio que nos permite estar a la vanguardia tecnológica en 
un mercado tan exigente y de constante cambio, como es el del petróleo y el gas. En el año 2001 incorporamos 
un Taller de Mecanizado, montaje de equipos y herramientas. Hemos alcanzado las certificaciones de las Normas 
ISO 14001:2015, OHSAS 18001:2007 y re certificación de norma ISO 9001:2015.

TACKER S.R.L. / Avenida Julio Salto s/n Chaca Nº2 (R8324LWA) Cipolletti.  
Río Negro, Argentina. Tel.: (+54-299) 478-6310.

HERRAMIENTAS DE ENSAYO Y COMPLETACIÓN, EQUIPOS DE WO Y PULLING

We are an Argentinian company dedicated to render services, develop products and manufacture, rent and sale tools 
and equipments for the oil, gas and water Industry. We are committed to satisfy our internal and external needs. 
Our Design and Development Department positions us at the forefront of technology within the constant demanding 
market of oil and gas. In the year 2001 we acquired a machining workshop for rigs and tools assembly in order to 
provide answers and solutions to the growing needs for development of prototypes and quality enhancement. We 
are certified to ISO Standards 14001:2015, OHSAS 18001:2007 and 9001:2015 (re-certification), by means of the 
accreditation agencies such as OAA, UKAS and INMETRO.

DOWNHOLE TOOLS / COMPLETION, WORKOVER AND PULLING

www.tackertools.com
ventas@tackertools.com

SüdBau ofrece servicios de mantenimiento predictivo, para el UpStream, DownStream y en los procesos de las 
industrias del gas, química, petroquímica y minería; desarrollados por técnicos y profesionales de amplia experiencia 
en las siguientes especialidades: 1) Ensayos no destructivos de equipos fijos, recipientes y ductos. 2) Inspección y 
prueba de equipos rotantes. 3) Inspección en obra y paradas de planta. 4) Inspección en fábrica. Resulta importante 
mantener la integridad de los equipos e instalaciones, operando sin riesgos, preservando el medio ambiente. 
Disponemos de diversas tecnologías aplicadas al Oil&Gas y Minería, para la provisión y/o prestación de servicios 
específicos de integridad y monitoreo.

SÜDBAU S.A. / C. Pellegrini 763, 5to. Piso (C1009ABO) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 5218-6672 / Whatsapp: (+54-11) 4478-7814.

SERVICIOS DE MANTENIMIENTO PREDICTIVO, MONITOREO, TECNOLOGÍA APLICADA

PREDICTIVE MAINTENANCE AND MONITORING SERVICES 
SüdBau offers predictive maintenance services to the UpStream, DownStream, chemical, petrochemical and 
mining industries; executed by technicians and professionals with extensive experience in the following specialties: 
1) Non-destructive testing of fixed equipment and pipelines. 2) Inspection and testing of rotating equipment and 
materials. 3) Inspection in Plants. 4) Factory inspection. It is important to assure the integrity of the equipment 
and facilities. We have several technologies applied to the Oil&Gas and Mining, for the supply and/or providing of 
specific integrity and monitoring services.

www.sudbau.com.ar
info@sudbau.com.ar

ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification
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OPERACIÓN MANTENIMIENTO Y COMISIONADO DE PLANTAS INDUSTRIALES
Desde Talde Energy hemos liderado la finalización de la construcción de áreas (Mec, Ele, I&C) previo al 
Precomisionado y Comisionado. También Operamos durante la Puesta en Marcha de plantas de generación Ciclos 
Simples, Combinados, Cogeneración, Biomasa, Parque Eólicos y Oil&Gas.

TALDE ENERGY S.R.L. / Parque Empresarial Austral, Av. Sargento Cayetano Beliera 3025, 
Edificio M3, PB Of 3 (B1629WWA) Pilar. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4678-2000.

www.taldeenergy.com
contacto@taldeenergy.com

OPERATION MAINTENANCE AND COMMISSIONING OF GENERATION PLANTS
With Talde Energy we have led the mechanical completion of construction areas (Mec, Ele, I&C) also the 
Precommissioning and Commissioning. We’ve operated generation plants during the start-up Simple Cycles, 
Combined, Cogeneration, Biomass, Wind Farm and energy supply to Oil&Gas with fracking process.

talde

Diseño y manufactura de Cañones de Punzado y Accesorios, Mandriles de Bolsillo Lateral para alojamiento de 
válvulas y Válvulas para inyección selectiva de agua y de Gas Lift. Tassaroli cuenta con un establecimiento industrial 
donde se integran el área de ingeniería con las plantas de mecanizado, forja, tratamientos térmicos y superficiales 
y calderería. Procesos de diseño y fabricación certificados bajo normas de calidad ISO 9001-2015, más de 65 años 
de mejora continua nos posicionan como referentes en el mercado petrolero internacional. 

TASSAROLI S.A. / Mitre 3495 (M5600CLB) San Rafael. Mendoza, Argentina. 
Tel.: (+54-260) 444-2200.

CAÑONES DE PUNZADO, MANDRILES & VÁLVULAS 

Design & manufacturing of Perforating Guns & Accessories; Side Pocket Mandrels for different types of Valves; Gas 
Lift Valves; and Flow Regulator Valves for water selective injection.  Tassaroli has a very large industrial establishment, 
having full integrated facilities ofengineering & manufacturing plant with all fabrication process such as, forging; 
mechanizing; cutting & welding; heat treatments and surface treatments. Design and manufacturing processes 
certified under ISO 9001-2015 quality standards, more than 65 years of continuous improvement position us as 
benchmarks in the international oil market.

PERFORATING GUNS, MANDRELS & VALVES 

www.tassaroli.com
marketing@tassaroli.com

ISO 9000:2015

www.tantal.com
tantal@tantal.com

PIEZAS ESPECIALES DE METAL DURO. COMPUESTOS DE CARBURO DE TUNSGTENO

SPECIAL CEMENTED CARBIDE PARTS AND TUNGSTEN COMPOUNDS

Tantal Argentina es el mayor fabricante de piezas de Carburo de Tungsteno en Latinoamérica. Calidad, flexibilidad y 
adaptación a las necesidades de sus clientes son las características que lo identifican, destacándose en la fabricación 
de piezas especiales para la industria del Petróleo y Gas.
Herramental para Completion-Fishing- Junk Mille. Varillas de tungsteno. 
Obturadores, gargantas y boquillas. Orificios calibradores.
Asientos de válvulas para bombas de petróleo. Carburo de Tungsteno Electrofundido. 
Bolas de carburo de tungsteno y carburo de titanio. Planchas antidesgaste.

Tantal Argentina S.A. is the largest manufacturer of Tungsten Carbide parts in Latin America, with an emphasis 
on manufacture of special pieces for the Oil and Gas industry.
Quality, flexibility and adaptability to the client’s needs are Tantal’s main characteristics.
Tooling for Completion-Fishing- Junk Mill. Tungsten rods. Shutters, throats and nozzles. Calibration holes.
Valve seats for oil pumps. Electrofused Tungsten Carbide. Balls of tungsten carbide and titanium carbide. 
Anti-wear plates.

TANTAL ARGENTINA S.R.L. / Ruta a Yacanto km. (X5196) Santa Rosa de Calamuchita. 
Córdoba, Argentina. Casilla de Correo 40. Tel.: (+54-3546) 420-392 / 420-519.
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TRANSPORTE, LOGÍSTICA Y SERVICIOS PETROLEROS
TB Cargo S.A. ofrece múltiples soluciones logísticas, especializadas para las Industrias del Petróleo, Gas, Minería 
y Proyectos. Bajo el lema de Compromiso Logístico, TB Cargo S.A. opera su propia red de filiales en el exterior, 
bases y flota entre Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Paraguay, Perú & Uruguay desde 1973, brindando soluciones 
personalizadas e innovadoras bajo los estándares de calidad de la certificación ISO 9001:2015. Entre sus servicios 
también se encuentra el de importación y comercialización de insumos para las industrias O&G y Minera.

TB CARGO S.A. / Chacabuco 314, 5to. piso (C1069AAH) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 7090-2510.

www.tbcargo.com
info@tbcargo.com 

TB Cargo S.A. offers multiple logistic solutions, specialized for the Oil, Gas, Mining and Project Industries.  Under 
the proverb ”Logistic Commitment”, TB Cargo S.A. operates its own network affiliated companies, OP Sites, 
warehouses and fleet between Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Paraguay, Peru & Uruguay since 1973, providing 
customized and innovative solutions under the quality standards of ISO 9001:2015 certification. Among the 
service portfolio, the company provides O&G and Mining supplies.

TRANSPORT, LOGISTICS AND OILFIELD SERVICES

DVL Satelital® es una división de TC S.A. que ofrece soluciones de base tecnológicas. Gestión de flotas, telemetría y 
soluciones I+D. El servicio de DVL Satelital proporciona herramientas con las cuales podrá optimizar recursos, reducir 
costos operativos, minimizar riesgos y evaluar la productividad de su negocio. Nuestra experiencia y capacidad de 
desarrollo nos han permitido innovar en un conjunto de sistemas que se pueden adaptar a necesidades concretas, 
los mismos son integrables con distintas plataformas (ERP, BI, etc.). Todos los procesos de DVL Satelital® están 
certificados bajo normas ISO 9001:2015 y Cesvi Argentina.

TECNOLOGÍA SATELITAL PARA LA GESTIÓN DE ACTIVOS

TC S.A. / Marcos Ciani 3236, Venado Tuerto (S2600INZ) Santa Fe, Argentina.
Tel.: 0800-555-8353 / (+54-3462) 437-437.

www.dvlsatelital.com.ar
info@dvlsatelital.com.ar

SATELLITE TECHNOLOGY FOR ASSET MANAGEMENT
DVL Satelital® is a division of TC S.A. that offers technology-based solutions. Fleet management, telemetry and 
R & D solutions. The Dvl Satelital service provides tools with which you can optimize resources, reduce operating 
costs, minimize risks and evaluate the productivity of your business. Our experience and ability to develop have 
allowed us to innovate in a set of systems that can be adapted to specific needs, they can be integrated with 
different platforms (ERP, BI, etc.). All the DVL Satelital® processors are certified under ISO 9001: 2015 and Cesvi 
Argentina standards.

www.tec-metal.com.ar
tecmetal@tec-metal.com.ar

PROTECTORES PARA TUBOS. SOPORTES PARA SUJECIÓN DE CAÑOS
Protectores para tubos
 . Diámetros: desde ¾” hasta 48”,
 . Terminación: bisel o rosca.
 . Material: metálicos, plásticos y combinados.
 . Uso: agua, gas, petróleo, etc.
Fabricados bajo normas internacionales (API-ASTM).

TEC-METAL S.A.I.C. / Av. Ader 230 (B1609ARP) Boulogne. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4763-9091.

TUBULAR PROTECTORS. PIPES CLAMPING SYSTEMS
Tubular protectors
 . Diameters: from ¾” up to 48”,
 . Type: threaded or non-threaded,
 . Material: metalic, plastic and combined,
 . Use: water, gas and oil etc.
Manufactured according to international regulations (API-ASTM).

Soportes para sujeción de caños.
Elementos de sujeción para una o múltiples cañerías en 
instalaciones de electricidad, gas, agua, neumáticas e 
hidráulicas.

Pipes clamping systems.
Clamping systems for one or multiple pipes, specially 
designed for electrical, gas, water, air and hydraulic 
installations.
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TECMADE S.A. / Sargento Díaz 8194 (B1657AFB) Pablo Podestá. Buenos Aires, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 2120-4260.

www.tecmade.com 
info@tecmade.com

TECMADE S.A. es una empresa de ingeniería que cuenta con un taller de mecanizado de precisión. Se ha dedicado 
principalmente a la fabricación de cañones para pozos de petróleo con sus correspondientes accesorios. En constante 
trabajo, desarrollo, y crecimiento TECMADE S.A. ha logrado una absoluta confianza de sus clientes para proveer 
accesorios y cañones de garantizada confiabilidad.

CAÑONES DE PUNZADO Y ACCESORIOS

TECMADE S.A. It is an engineering company that has a precision machine shop. It has been mainly engaged in the 
manufacture of perforating guns and accessories for oil wells. In ongoing work , development, and growth, TECMADE 
S.A. has achieved an absolute trust of its customers to provide accessories and guns that guarantee reliability.

PERFORATING GUNS AND HARDWARE

TEXPROIL S.R.L. es una compañía argentina, que bajo las certificaciones ISO 9001, ISO 14001 y OSHSAS 18001, 
se dedica al diseño, fabricación e instalación de productos para la completación de pozos de gas y petróleo e 
inyectores de agua para recuperación secundaria, reconocida las mayores petroleras internacionales por la solución 
de problemas en operaciones en pozos multi-zona. Como parte del proceso de mejora continua, desarrolló el Packer 
PCS-5® y Tandem C-5®, para pozos inyectores multi-zona, superando la seguridad y operación de sus antecesores 
PCS-1 y C-3, de los que hay más de 7.000 funcionando en Argentina y el exterior.

TEXPROIL S.R.L. / Guillermo Marconi 1800, Parque Industrial (R8324CVC) Cipolletti.
Río Negro, Argentina. Tel.: (+54-299) 479-0197.

DISEÑO Y MANUFACTURA DE PRODUCTOS PARA COMPLETACIÓN DE POZOS DE GAS Y PETRÓLEO

DESIGN AND MANUFACTURE OF OIL&GAS WELL COMPLETION PRODUCTS
TEXPROIL S.R.L., an ISO 9001, ISO 14001 y OSHSAS 18001 certified local company, is focused on design, 
manufacturing and installation of oil and gas well completion products and water injection wells, recognized by 
major international oil companies due to the solution to multi-zone wells operations. As part of the permanent 
improvement process, it has developed the PCS-5 Packer ® and C-5 Tandem ®, for multi-zone water injection 
wells, improving safety and operability of their predecessors PCS-1 Packer and C-3 Tandem, which are over 7,000 
in operations in country and abroad.

www.texproil.com.ar
ventas@texproil.com.ar

Nuestra empresa con una experiencia de más de 25 años, pionera en esta actividad, presta servicios de limpieza 
hidrocinetica con equipos de agua a ultra alta presión hasta 3000 Bar. Este método es aplicado en distintas industrias 
como: Petrolera, química, petroquímica, para la limpieza de equipos de proceso e instalaciones. También es utilizado 
en la industria de la construcción como hidrodemolición, en la industria naviera para el decapado de cascos y luego 
el pintado, como hidrocorte en ambientes explosivos: Ej. tanques de combustible.

LIMPIEZA HIDROCINÉTICA CON AGUA A ULTRA ALTA PRESIÓN EN EQUIPOS DE PRODUCCIÓN

TÉCNICA ARMAQ S.A. / Av. de los Constituyentes 5551 (C1431EZT) CABA, Argentina.  
Tel.: (+54-11) 4574-5995.

www.tecnicarmaq.com.ar
info@tecnicarmaq.com.ar

HIDROCINETIC CLEANING FOR PRODUCTION EQUIPMENT
Our company, with more than 25 years experience and pioneer in this segment, provides hidrocinetic cleaning 
services with ultra high pressure water equipment up to 3000 Bar. This method is applied to several industries 
such as: O&G, chemical and petrochemical, for cleaning of facilites and process equipment. It is also used in 
construction industry for demolition operationes, in navy industry for the stripping and paintg of vessel hulls, as 
well as watercutting in hazardous enviroments (ie: gasoline storage tanks).
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Tormene Americana S.A. es una empresa proveedora de ingeniería, reguladores de presión, equipos y plantas llave 
en mano de Estaciones de Filtración, Regulación y Medición de Gas Natural. Con la asistencia de nuestros ingenieros 
y técnicos especializados en Gas Natural, brindamos un servicio completo a los clientes, que va desde el inicio del 
proyecto hasta la puesta en marcha del equipamiento.

SOLUCIONES INTEGRALES EN ACONDICIONAMIENTO DE GAS

TORMENE AMERICANA S.A. / Av. de los Incas 5150, Piso 7 (C1427DOQ) CABA, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4897-5999.

www.tormeneamericana.com.ar
tormene@tormeneamericana.com.ar

INTEGRAL SOLUTIONS FOR GAS TREATMENT
Tormene Americana S.A. provides engineering, services, equipments and turnkey stations such as separation, 
filtration, regulation, metering and odorization stations for natural gas. With a capacity to innovate and a team 
of engineers and technicians specialized in the treatment of the natural gas, it provides a complete service to the 
customers since the beginning of the proyect until the start-up of the stations.

TRACE GROUP S.A. / Buenos Aires 57 PB B (Q8300BCA) Neuquén, Argentina.  
Tel.: (+54-299) 448-6742.

www.tracegroup.com.ar 
info@tracegroup.com.ar

Trace Group S.A es una empresa que desde 2008 provee servicios de: Inspección y supervisión técnica, Supervisión 
de operación de pozos, Asesoramiento y control del mantenimiento e integridad de instalaciones y equipos y 
Gerenciamiento/administración de proyectos. Los esfuerzos de la empresa están dirigidos a ser un aliado de 
excelencia para cada uno de sus clientes, asegurando el cumplimiento de sus objetivos.

SERVICIOS DE INSPECCIÓN Y SUPERVISIÓN TÉCNICA

Trace Group S.A is a company that since 2008 provides services of: Inspection and technical supervision, Supervi-
sion of well operation, Advice and control of the maintenance and integrity of facilities and equipment and Project 
management / administration. The company’s efforts are aimed at being an ally of excellence for each of its clients, 
ensuring the fulfillment of its objectives.

PROVISION OF INSPECTION AND TECHNICAL SUPERVISION SERVICES

TECNOLOGÍA PARA PROCESOS Y EQUIPOS PARA LA INDUSTRIA, UPSTREAM & DOWNSTREAM
Reconocida empresa de ingeniería dedicada al diseño de plantas y equipos de tratamiento forjada en el seno de 
la industria de petróleo y gas. Desde las fases tempranas de conceptualización hasta la ejecución y operación de 
los proyectos, abarcando desde los procesos de boca de pozo hasta el tratamiento y transporte de los fluidos, 
abordamos con un enfoque holístico los desafíos brindando soluciones que maximizan el valor de las inversiones 
con una perspectiva de largo plazo. Satisfacemos las demandas de nuestros clientes con un modelo de negocios 
ágil desarrollando proyectos de vanguardia con enfoque en alcance, plazos y presupuesto.

TRANSEPARATION S.A. / Darwin 1154, 1er. Piso, Departamento A,
Loft C (C1414CUX) CABA, Argentina. Tel.: (+54-11) 4858-0508 /
4857-3659 / 4854-9600 / 4856-6785.

www.transeparation.com
info@transeparation.com

Recognized engineering firm specialized in the design of processing plants and equipment forged in the heart 
of the Oil&Gas industry. From the early conceptual stages through project execution and operation, and from 
the wellhead to the treatment and transport of the fluids, we approach the challenges with a holistic approach, 
providing solutions that maximize the investment value with a long-term perspective. We address the demands 
of our clients with an agile business model to deliver state-of-the-art projects focusing on scope, schedule, and 
budget.

PROCESS AND EQUIPMENT TECHNOLOGY FOR UPSTREAM & DOWNSTREAM INDUSTRIES
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TROMBA S.A. / Dr. Carlos Casazza 235 (B1872EEF) Villa Domínico, Avellaneda. Buenos Aires, Argentina.
Tel.: (+54-11) 4207-7622 / 0182.

MANUFACTURING OF CENTRIFUGAL PUMPS

FABRICACIÓN DE BOMBAS CENTRÍFUGAS INDUSTRIALES
TROMBA S.A., desde 1949 fabricando bombas centrífugas industriales. Ofrecemos bombas horizontales acopladas 
y monoblock hasta 50 HP, Autocebantes industriales cloacales hasta 600 m3, Bombas multifase para procesos 
DAF (bombeo de líquido y gases), bombas multietapas horizontales de alta presión, hasta 50 kg/cm2. Equipos 
de presurización para servicio contra incendio llave en mano. Motobombas con motor diesel,  Bombas verticales 
de transmisión. Bombas verticales de pozo seco. Equipos en diferentes aleaciones según el líquido a bombear 
(Acero al carbono, Aceros inoxidables, Bronces especiales). Tableros eléctricos hasta 350kw. Bombas manuales de 
tambor en polipropileno y polietileno para la industria química y petroquímica. Asistencia técnica en obra.

www.tromba-sa.com.ar
tromba@tromba-sa.com.ar 

TROMBA S.A., since 1949 manufacturing centrifugal industrial Pumps. Offer pumps horizontal coupled, 
monoblock, self-priming pumps to 600 m3, pumps multistage for processes DAF pumping of liquid and 
gases, pumps multistage of high pressure, up to 50 kg / cm2. Teams of pressurization for service against 
fire key in hand. Pumps with motor diesel, pumps vertical of transmission. Pumps vertical of well dry. 
Teams in different alloys according to the liquid to pump (steel to the carbon, steels stainless, bronze 
special). Boards power to 350kw. Pumps Manual of drum in polypropylene and polyethylene to the 
industry chemistry and petrochemistry.

EQUIPAMIENTO PARA CODIFICACIÓN Y TRAZABILIDAD
Desde TRAZARG S.A.S. somos los principales proveedores de esta industria en proporcionar sistemas de alta 
calidad para marcar, estampar y codificar diversos componentes. Somos los representantes oficiales en Argentina 
de Automator Marking Systems donde se diseña, fabrica y proporciona soluciones de codificación para crear 
marcas permanentes y resistentes a las condiciones ambientales por ejemplo en herramientas de perforación, 
bombas, válvulas, bridas, placas de identificación, tuberías, piezas cilíndricas, sistemas de medición, vigas, 
unidades de acoplamientos, sensores y otros equipos.

TRAZARG S.A.S. / Gregorio Carreras 2630 B° (X5008BWD) Villa Cabrera. Córdoba, Argentina.
Tel.: (+54-351) 264-1501.

www.trazarg.com
trazarg@trazarg.com

At TRAZARG S.A.S. we are the main suppliers in this industry in providing high-quality systems for marking, 
stamping and coding various components. We are the official representatives in Argentina of Automator Marking 
Systems where we design, manufacture and provide coding solutions to create permanent marks resistant to 
environmental conditions, for example on drilling tools, pumps, valves, flanges, identification plates, pipes, 
parts, cylinders, measuring systems, beams, coupling units, sensors and other equipment.

EQUIPMENT FOR CODING AND TRACEABILITY

Primera empresa argentina dedicada a la fabricación de caños de acero con costura. Más de 100 años de historia 
nos permiten hablar de garantía de calidad, a partir de un compromiso que reafirmamos en forma constante hasta 
el día de hoy. Nuestros Productos:
• Tubos estructurales de acero con costura. • Caños de acero con costura • Perfiles Abiertos •Tasavial: defensas 
camineras de acero galvanizado y estructuras multiplate y miniplate para uso vial y minero. • Sistema SteelHouse: 
perfiles y accesorios de acero galvanizado para la construcción en seco.

TUBOS, CAÑOS Y PERFILES DE ACERO CON COSTURA

WELDED STEEL PIPES, TUBES AND STRUCTURAL SECTIONS
Tubos Argentinos S.A. is the first Argentine company devoted to the production of welded steel pipes. More than 
100 years of history enable us to offer quality assurance, based on a commitment which we have continuously 
upheld to date. Our Products:
• Welded hollow structural sections • Welded steel pipes. • Open Purlins, (C purlins, U Channels, and Structural 
purlins) • Tasavial: highway guardrail products, multiplate and miniplate structural. • SteelHouse System: Purlins, 
Channels, and Accessories for Galvanized Steel Framing System (Galvanized Steel).

 www.tubosarg.com.ar
ventas@tubosarg.com.ar

TUBOS ARGENTINOS S.A. / Marcos Sastre 698 (B1618EXN) El Talar.
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4006-9600.



VOLVER AL ÍNDICE 60

gapp-oil.com.ar

BOMBEO MECÁNICO - BOMBA DE CAVIDAD PROGRESIVA.

TULSA OILFIELD EQUIPMENT S.A. / San Pedro 986 (B1650IAM) Villa Lynch. 
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4753-6222. 

• Hang Rod - Polished rod support system. • Compact-T - Well head packing. • Tulsa® Ecotec - Well head leak 
control. • Tulsa® Guide: Complete Rod Guides and Join line for tubing wear solutions-Beam Pumping Unit and 
PCP. • Rotor-Rod - Rod and sucker rod string rotator. • Tulsa® Flo - Magnetic action tool to prevent paraffin and 
scale deposits. • TULSA BOP for steam injection- BOP valve for steam injection under high temperature conditions. 
• TULSA BOP CLAMP – BOP valve for rod string clamping, while closing the well head’s Beam Pumping Unit or 
PCP. 5. Certified Supplier by main oil companies. Branches In Colombia and Brazil.

INTEGRATED SOLUTIONS FOR ARTIFICIAL LIFT

SOLUCIONES INTEGRALES PARA SISTEMAS DE LEVANTAMIENTO ARTIFICIAL

BEAM PUMPING UNIT -PROGRESIVE CAVITY PUMP.

• Hang Rod: Sujeción de vástago de bombeo. • Compact-T: Empaquetamiento en boca de pozo. • Tulsa® Ecotec: 
Controla pérdidas en boca de pozo. • Tulsa® Guide: Línea completa de centralizadores y cuplas para sarta de varillas 
para bombeo mecánico y PCP. • Rotor-Rod: Rotador de vástago y varilla de bombeo. • Tulsa® Flo: Previene por 
acción magnética depósitos de parafinas y otros. • TULSA BOP para Inyección de Vapor: Permite la inyección de 
vapor en condiciones de temperaturas extremas. • TULSA BOP CLAMP: Permite la sujeción de la sarta de varilla 
en bombeo mecánico o PCP, a la vez que sella la boca de pozo.

www.tulsaoil.com
ventas@tulsaoil.com

LOGÍSTICA ESPECIALIZADA EN ARENAS DE FRACTURA 
UNCONVENTIONALOG SAS (UNCO) es una empresa de servicios y logística especializada en Petróleo y Gas.  
Patentamos y fabricamos el UNCONTAINER, un contenedor no convencional de 26 pies diseñado para el transporte 
de arenas de fractura a granel y descarga por gravedad a un sistema de cintas transportadoras con control de 
caudal incorporado para operaciones de fractura hidráulica. Patentes INPI # M180102910 / AR113973B4

UNCONVENTIONALOG S.A.S. / Chacabuco 314, 5to. Piso (C1069AAH) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 6841-4282.

piccipa@unconventionalog.com
licha@unconventionalog.com

FRAC-SANDS LOGISTICS 
UNCONVENTIONALOG SAS (UNCO) is a service & logistic company with focus in Oil and Gas. We patent & 
manufacture the UNCONTAINER, a non-conventional 26 ft container designed for the trasportation in bulk of 
proppants with gravity unloading connected to a system of conveyor belts with flow control incorporated for 
hydaulic fracturing operations. Patents INPI # M180102910 / AR113973B4

Desde 1977 Valmec fabrica y comercializa válvulas y equipos para el control de fluidos con la firme convicción de 
brindar productos de excelencia, fabricados bajos las más exigentes Normas a nivel mundial y utilizando tecnologías 
de avanzada en todos sus procesos productivos y en el Control de Calidad. Productos: Válvulas Esféricas, Válvulas 
de Aplicaciones Especiales, Válvulas Mariposa, Actuadores Neumáticos y Eléctricos, Accesorios de Automatización, 
Cajas Reductoras, Conjuntos / Puentes y Accesorios, Válvulas de Retención, Válvulas Esclusa, Válvulas Globo, 
Válvulas de Regulación, Uniones Doble, Filtros Y, etc.

VALMEC S.A. / Stephenson 2830 (B1667AKF) Tortuguitas.
Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-3327) 452-426 / 452-427 / 452-728.

VÁLVULAS, CONJUNTOS Y AUTOMATIZACIÓN PARA EL CONTROL DE FLUIDOS

Since 1977 Valmec has been manufacturing and marketing valves and equipment for fluid control with the firm 
conviction of providing excellent products, manufactured under the most demanding standards worldwide and 
using state-of-the-art technologies in all its production processes and Quality Control. Products: Ball Valves, 
Special Application Valves, Butterfly Valves, Pneumatic and Electric Actuators, Automation Accessories, Reduction 
Boxes, Sets / Bridges and Accessories, Retention Valves, Sluice Valves, Globe Valves, Regulating Valves, Double 
Joints, Filters “Y”, etc.

VALVES, SETS AND AUTOMATION FOR FLUID CONTROL

www.valmec.com.ar
info@valmec.com.ar
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VÁLVULAS LVM S.A.C.I. / Monseñor Bufano 125 (B1754BYB) San Justo. Buenos Aires, 
Argentina. Tel.: (+54-11) 4669-4969.

www.valvulaslvm.com 
ventas@valvulaslvm.com

VÁLVULAS LVM S.A.C.I., es una empresa argentina fundada en 1968 líder en su rubro a nivel local dedicada a la 
fabricación y comercialización de válvulas para el control de diferentes fluídos, de aplicación en una amplia variedad 
de industrias, incluyendo químicas, petroquímicas, papeleras, alimenticias, generación de energía, petróleo y gas.

VÁLVULAS DE ACERO FORJADO AL CARBONO, INOXIDABLE Y ALEADOS

Valvulas LVM S.A.C.I., is an Argentinean company founded in 1968 with a local leadership in its field committed 
to the manufacture and marketing of valves for the handling of different fluids, to be applied in a wide variety of 
industries including chemical, petrochemical, paper, food , power generation, oil and gas.

FORGED STEEL, CARBON, ALLOY AND STAINLESS STEEL VALVES 

Fabricante de Transformadores de potencia con más de 60 años en el mercado eléctrico. Suministrando 
transformadores para la generación, transmisión y la industria minera, petrolera y del gas.

TRANSFORMADORES ELÉCTRICOS

VASILE Y CIA. S.A.C.I. / Superí 3565 (C1430FFC) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 4545-3121.

www.vasile.com.ar
info@vasile.com.ar

ELECTRIC TRANSFORMERS
Argentinean manufacturer of power transformers with more than sixty years in the electrical market. We provide 
generation and transmission transformers for the mining, oil and gas industries.

VENG S.A. / Balcarce 779 (C1064AAO) CABA, Argentina. 
Tel.: (+54-11) 5365-7084 Int. 2004.

www.veng.com.ar 
info@veng.com.ar

VENG es una empresa de servicios y desarrollos tecnológicos de alto valor agregado, con especialidad en la actividad 
espacial. Cuenta con un vasto plantel de profesionales y técnicos formados en las principales ramas de la ingeniería, 
de gran experiencia en la resolución de problemas complejos y proyectos de I+D+i. Ofrece a la industria espacial 
y a la industria consumidora de alta tecnología en general, servicios de ingeniería y fabricaciones orientados a la 
solución de problemas complejos.

DESARROLLO AEROESPACIAL Y DE ALTA TECNOLOGÍA

VENG is a service and technological development company with high added value, specializing in space activity. Has 
a vast staff of professionals and technicians trained in the main branches of engineering, with extensive experience 
in solving complex problems and R & D & I projects. Offers to the space industry and to the consumer industry of 
high technology in general, engineering services and manufacturing oriented to the solution of complex problems.

AEROSPACE AND HIGH TECHNOLOGY DEVELOPMENT
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LUBRICANTES, GRASAS Y DERIVADOS DE ALTA PERFORMANCE
Empresa dedicada a la Producción, Desarrollo y Comercialización de Lubricantes y/o derivados para el sector 
Industrial, Automotriz y de Energía.

WAKEFIELD ARGENTINA S.A. / 11 de Septiembre 2173, 7mo. piso (C1428AIG) CABA, Argentina. 
Tel.: 0810-444-9253 / (+54-11) 4784-9795.

www.wakefield.com.ar
info@wakefield.com.ar

LUBRICANTS AND HIGH PERFORMANCE DERIVATIVES 
Wakefield is a Company dedicated to the production, development and commercialization of lubricant 
or derivatives, providing the necessary inputs in complex industries such as automotive, energy or  
industrial production.

COMPRESIÓN, TRATAMIENTO DE GASES, AEROENFRIADORES Y ALETADO DE TUBOS

www.vmc.com.ar
ventas@vmc.com.ar

En VMC REFRIGERACIÓN S.A. diseñamos y fabricamos una amplia gama de equipos para la compresión y el 
tratamiento de gases, intercambiadores de calor, aeroenfriadores y tubos aletados, para la industria del Oil&Gas 
y petroquímica, para aplicaciones en boca de pozo, booster de batería, recuperación de vapores, compresión 
de gases en general y enfriamiento de éstos en diferentes procesos, según los requerimientos de nuestros 
clientes. Utilizamos unidades compresoras a tornillos marca Howden, de primera línea a nivel mundial, la cual 
representamos en Latinoamérica. Somos una empresa líder con más de 60 años en el mercado, respaldados por 
nuestra experiencia, calidad y unidad propia de servicio post-venta.

VMC REFRIGERACIÓN S.A. / Av. R. Sáenz Peña 729 (S2300JCH) 
Rafaela. Santa Fe, Argentina. Tel.: (+54-3492) 432-287.

COMPRESSION, TREATMENT OF GASES, HEAT EXCHANGERS, AIR COOLERS AND FINNED TUBES
VMC REFRIGERACIÓN S.A. designs and manufactures a wide range of equipment for the compression and 
treatment of gases, heat exchangers, air coolers and finned tubes. These are intended for the Oil&Gas and 
petrochemical industries, wellhead applications, battery boosters, vapor recovery, general gas compression and 
gas cooling used in different processes, according to our customers’ requirements. We use world-class screw 
compressor units of the Howden brand, a company we represent in Latin America. We are a leading company 
that has been in the market for more than 60 years. We are backed by our experience, quality and our own 
after-sales service unit.

SOLUCIÓN MÓVIL PARA TOMA DE DATOS EN CAMPO
Field es una solución para toma de datos en campo desde celulares y tablets. Field permite reemplazar el uso de 
formularios en papel, por formularios móviles digitales para realizar partes diarios, inspecciones, certificaciones 
y auditorias. Field permite tomar datos en campo en lugares sin conexión y totalmente offline. Y luego, todo se 
sincroniza con la nube para generar automáticamente reportes y tableros de indicadores. Field es principalmente 
utilizado para inspecciones y reportes en seguridad e higiene, medio ambiente, mantenimiento, y logística.

VOÖLKS S.A. / Cerrito 822 P5 (C1010AAQ) CABA. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 5328-5287.

www.voolks.com
horacio.figueroa@voolks.com

Field is a solution for data collection in the field from cell phones and tablets. Field allows you to replace the use 
of paper forms with digital mobile forms to carry out daily reports, inspections, certifications and audits. Field 
allows you to take data in the field in places without connection and totally offline. And then everything syncs 
with the cloud to automatically generate reports and dashboards. Field is mainly used for inspections and reports 
in health and safety, environment, maintenance, and logistic.

MOBILE SOLUTION FOR FIELD DATA COLLECTION
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INSTRUMENTACIÓN, MEDICIÓN Y CONTROL
Fundada en 1968, produce instrumentos para medición de temperatura, presión, caudal, accesorios para 
instalaciones antiexplosivas como ser prensacables, Interlock, cajas seguridad aumentada etc. En 1984 se crea 
la división de ingeniería de proyectos que van desde la ingeniería básica y detalle hasta la realización de obras 
llave en mano en el área de Instrumentación y control. En el 2004 se formó un laboratorio de calibración para, 
temperatura, presión, magnitudes eléctricas, dimensionales, torque, masa, caudal, analíticas etc. Con estructura y 
equipamientos para prestar servicios inhouse y en campo, además de comisionado y precomisionado, calibración 
de instrumentos.

WEISZ INSTRUMENTOS S.A. / Oliden 2540 (B1824GJH) 
Lanús Oeste. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4208-1928.

www.weisz.com
ventas@weisz.com

Founded in 1968, today the company produces instruments for temperature, pressure, flow measuring, ex cable 
glands, Interlock, increased safety boxes etc.. In 1984 was created the engineering division working on basic 
and detailed engineering until the completion of turnkey projects in the field of instrumentation and control. In 
2004 was formed a laboratory to provide calibration services of temperature, pressure, electrical magnitude, 
dimensional, torque, mass flow, analytical, etc. This has the capability to provide services locally as well as in 
field and perform commissioning, pre-commissioning, instrument calibration and quality control among others.

INSTRUMENTATION, MEASUREMENT AND CONTROL

MANTENIMIENTO, PRUEBAS HIDRÁULICAS, ENSAMBLES, ENGRASE, TORQUEO, RIGLESS
WPS nace a partir de la Unión de trabajadores con amplia experiencia en servicios al pozo. Hacemos hincapié en 
otorgar verdaderas alternativas para la instalación y mantenimiento buscando el menor costo de la operación y 
reduciendo los tiempos de intervención. WPS ofrece al mercado mantenimiento, pruebas hidráulicas y ensambles 
de: válvulas, cabezas de pozo, rattingans, cabezas de captación, carreteles, manifolds, colgadores. Servicios en 
locación de engrase y lubricación, energizados, instalación de válvulas de contrapresión, torqueado de bridas, 
instalación de plunger lift pruebas hidráulicas. Alquileres de: adaptadores de boca de pozo, bridas, sub estructuras 
telescópicas, kit frac, líneas, accesorios, equipamiento rigless.

WELLBORE PETROL SERVICES S.R.L. / Aguado 2100 (Q8300KLN) Neuquén. 
Neuquén, Argentina. Tel.: (+54-299) 443-1395.

www.wpssrl.com.ar
info@wpssrl.com.ar

MAINTENANCE, HYDROSTATIC TEST, ASSEMBLY, LUBRICATION, TORQUE, RIGLESS
The company was born from the union of workers who have vast experience in providing oil and gas well 
services. We are focused on providing real alternatives for the completion and work over processes to reduce the 
costs of the operation and optimizing the time of the well intervention. WPS provides to the industry services of 
maintenance, hydrostatic testing and assembly of valves, wellhead, ratingan, spools, manifolds, hangers. Field 
services of lubrication, back pressure valves installation, flange bolt torque, plunger lift installation, hydrostatic 
testing. Rentals of: wellhead adaptors, flange, telescopic substructures, kit frac, pipelines, accessories and rigless 
equipment.

ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification

EQUIPOS PARA PINTAR Y SISTEMAS DE PINTADO AIRLESS
Wardes Argentina desde el año 1974 se dedica, a la fabricación, venta y reparación de equipos neumáticos 
Airless y sistemas de pintado especiales adaptados a cada necesidad, desarrollados tecnológicamente para la 
aplicación y atomización de pinturas y gran gama de productos, tales como, pinturas especiales, antióxicos, zinc 
rich, adhesivos, epoxi, selladores, enduido, etc. Entre dichos equipos se encuentran los Equipos plurales para 
aplicación de pinturas 2 componentes de corto y largo pot life, equipos para el pintado interno de tuberías, 
Equipos para la aplicación de poliureas y poliuretanos.

WARDES S.A. ARGENTINA / Av. Nicolás Milazzo 3251 y 151 (B1885) Plátanos, Berazategui, 
Parque Industrial Plátanos. Buenos Aires, Argentina. Tel.: (+54-11) 4215-3483 / (+54-11) 4215-4015.

www.wardes.com.ar
pintar@wardes.com.ar

Since 1974 Wardes Argentina is dedicated to the manufacture, sale and repair of Airless pneumátic equipment
and special painting systems, technologically developed and adapted for every need for the application and 
atomization of paints and a wide range of products such as antioxics, zinc rich, adhesives, epoxy, sealants, and 
others. Among several type of equipments we have developed a Plural mix airless paint sprayer for application 
of short and long pot life paintings, Polyuretane airless equipment, Polyurea airless equipment and systems for 
internal painting pipes.

AIRLESS PAINTING SYSTEM AND PAINTING EQUIPMENTS




